
Digitaliseret af | Digitised by

Forfatter(e) | Author(s):
Titel | Title: Huusbibliothek for underholdende Læsning :

et Maanedsskrift, til Nytte og Fornøielse, af
blandet Indhold : Januar-Marts 1866.

Udgivet år og sted | Publication time and place: Rudkjøbing : Trykt og udgivet af C. C. L.
Warberg, 1866

Fysiske størrelse | Physical extent: 180 s.

DK

Materialet er fri af ophavsret. Du kan kopiere, ændre, distribuere eller
fremføre værket, også til kommercielle formål, uden at bede om tilladelse.
Husk altid at kreditere ophavsmanden.

UK

The work is free of copyright. You can copy, change, distribute or present the
work, even for commercial purposes, without asking for permission. Always
remember to credit the author.

https://soeg.kb.dk/discovery/fulldisplay?docid=alma99122589930705763&context=U&vid=45KBDK_KGL:KGL&lang=da
https://soeg.kb.dk/discovery/fulldisplay?docid=alma99122589930705763&context=U&vid=45KBDK_KGL:KGL&lang=da
https://soeg.kb.dk/discovery/fulldisplay?docid=alma99122589930705763&context=U&vid=45KBDK_KGL:KGL&lang=da
https://creativecommons.org/publicdomain/mark/1.0/deed.da


 



1 1 57 O 8 00394 2

DET KONGELIGE BIBLIOTEK
DA 57 8

Det Kgl. Bibliotek

130024719473



 



 



 



 



En DarAkMtlel.
Humoristist Fvrtcelling af A. Brcndtl.

„e^vem der sidder mellem Rorene har let ved at sijeere Floi-
ter!" Et deiligt lille Ordsprog, der endnu aldrig har ladet
sin Mand gaae tilgrunde, saasremt ikke maaskee et andet Ord-
sprog: „Krukken gaaer saa lcenge tilvands, til den kaminer
hankelos hjem" — utidigt har lagt sig derimellem.

En ret ivrig Tilhcenger af det førstnævnte Ordsprog var

Monsieur Charles Teophile Bernard, i sin Tid forste Kam-
mertjener hos Ministeren Baron Tnrgot, hiin cedle Mand,
hvem Ludvig den Textende ved sin Regjeringstiltrcedelse ud-
nævnte til i Forening med Malesherbes at styre Statssagerne.
Men hvad formanede den gode Konge og hans fortræffelige
Ministre paa en Tid, da Frankrigs Finantser og Sveder stode
paa et lige elendigt Trin! Alting satte sig op imod de nye
Ministre, det vil sige Alt ved Hoffer, maaffee Kongen selv
undtagen, og derfor blev det redelige Ministerium Tnrgot-
Malesherbes styrtet efter neppe to Aars Forlob.

Ingen i hele Frankrig kunde vistnok oprigtigere beklage
dette Fald end Bernard, Turgots Kammertjener; thi en saa-
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dan Kammertjenerpost er en sand Guldgrube, der kan erucere

sin Mand indtil det tiende Led. Gaves der maaskee een

Supplicant af de hundrede, som daglig lade sig melde hos en

Minister, — gaves der een Eneste af de utallige Embeds-

jagere, som ikke forst maatte falde i Kammertjenerens Han-
der? Men Bernards Hcender horte til dem, som aldrig kunne

fyldes, aldrig mattes. Med Henrykkelse saae han, at hans
Kasse daglig fyldtes mere, og efter det forste Aar af hans
ministerielle Virksomhed kunde han beregne, at han efter tolv

ti! femten sagdanne Aars Host maatte vcere en rig Mand og

da kunne bevage sig i hoicre Kredse som en i hot Grad mis-

undt Capitalist.
Men Bernards saa rigtige og simple Regning var tog

blevcn gjort altfor overilet; thi endnu forend det andet Guld-

aar var tilende, gik den Sol ned, som havde modnet hans
Host, eller simplere sagt — Turgot blev styrtet, og Kammer-

tjenerens Indkomster fik Ende.

Bernard horte desvcerre ikke til hine cedle Tjencrsjcele,
som folge deres Herrer i Ulykken. Tvertimod, neppe var

Turgot ikke lcengere Minister, forend Bernard ikke længere
var Kammertjener hos sin fortrceffelige Herre. Den finant-
stelle Afstand i Henseende til det nylig ophorte Embede var

for stor, til at Bernard kunde beflutte sig til igjen at forblive
i sin forministerielle Stilling. Forresten havde han i den

korte Tid af hans Virksomhed allerede udpresset og sammen-
sparet sig en ganste net lille rund Sum, og hanS Aand fore-
gjoglede ham altfor tillokkende Muligheder af, at han paa een
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eller anden Maade snart kunde erhverve sig storre Summer
med Pengene, til at han endnu havde kunnet fole sig hjemme
i hans tidligere, mindre fordeelagtige Stillings beskedne Kreds.
Han forlod sin Herre, for, som han sagde, nu selv at forsage
Noget i Verden.

Nu lagde Bernard den ene Plan efter den anden, men

ingen af dem syntes ham rigtig at due til Noget. Rigtignok
vare disse Planer ikke altid af det intelligenteste Slags; lhi
Exkammertjeneren horte paa ingen Maade til de kloge Hoveder.
Tvertimod maatte han ved alle Lejligheder tjene sine Kamme-
rater til Skive for Spot og Drillerier.

Efterhaanden modnedes hos Bernard den Beslutning at

forsoge sig i Handelsforretninger, da han saa ofte havde hort
og seet, hvor hurtigt Folk vare komne til stor Rigdom paa
Handelsveien. At Hovedsagen ved Speculationerne foruden
Penge og Lykke egentlig var en Smule sund Forstand, faldt
ham aldrig ind; han brod blot Hovedet med, hvilken Handels-
artikel der kunde vcere den meest passende til paa den hur-
tigste Maade at gjore ham til en rig Mand. Tisse Tvivl
og Bestrcebelser dannede for hans Venner en uendelig Kjcede
af Skjcemterier, som man gjorde den lettroende Bernard til
Gjenstand for. De forunderligste Forflag kom da for Dagen,
hvilke han forst horte paa med aabcn Mund, indtil han ende-
lig ved de Andres Skoggerlatter kom til den Indsigt, at man

igjen som scedvanlig havde havt ham tilbedste. Snart indsaae
han ogsaa, at han neppe vilde kunne forlade sig paa sine
Venner i Henseende til deres Raad; han foresatte sig derfor
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at følge sine egne Ideer. Den ulydige Aand blev altsaa

paany piint, inen der vilde aldeles intet Fornuftigt komme

for Tagen, ihvormeget han nu ogsaa trak sig tilbage fra alle

Benner, der hidtil bestandig havde havt ham til Nar.

Da ncermede sig ham endelig en Dag alligevel igjen Een

af dem, en viS Varin, der rigtignok tidligere ogsaa havde hort

til Spøgefuglene, men nu viste sig med et uendelig alvorligt
Ansigt.

,.J har saa længe ikke ladet Eder see i Vcertshuset, at

jeg anseer det for min Pligt selv at opsøge Eder for at er-

kyndige mig om Eders Befindende," begyndte Varin, da Ber-

uard havde budt ham en Stol og nodet ham til at sidde ned.

„Nei, see engang, Monsieur Varin," svarede Bernard

mistroisk, „jeg havde saamcen aldrig troet, at I ncerede saa

megen Interesse for mit Velbefindende."
„Sadvanligviis er det de bedste Venner, der blive mis-

kjendte, netop fordi de mene det cerligt," sagde Varin og gav

i det Samme sit saa forfiagne Ansigt det meest ærlige Udtryk,

som stod til hans Raadighed.
„Aa, hold blot op med at tale om Venner," sagde Ber-

nard med et dybt Suk. „Siden vi ikke längere ere Ministre,
har jeg opgivet alt Haab om nogensinde mere at sinde Ven-

skab. I fluide blot have seet, Varin, hvorledes man dengang

allevegne sogte mig, Hans Excellences Kammertjener. Jeg
har i min Bolig modtaget Grever og Baroner, som udbade

sig min Indflydelse hos Ministeren, og naar jeg da efter

nogle Betcenkeligheder endelig gav et Lovte, saa vankede der
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ved Afskeden Haandtryk, Darin, jeg tilsvcerger Eder det, Haand-
tryk, af hvilke mange vare hundrede og endnu flere Livres
svare."

„Og hvem der ikke medbragte en saa svar Haand, han
blev vel sagtens viist Doren," lo Barm.

„Om just ikke viist Doren, saa bleve dog altid de Herrer,
fom ikke saae paa Stillingen, foretrukne," indromniede Ber-
nard. „Tro mig kun, at jeg nu flet ikke mere kan lide vor

gode, gamle By Paris."
„Det kan jeg nok tanke mig, og jeg kjender ogsaa Grun-

den til denne kjolede Kjarlighed til Fodestedet," raabte Darin
spydigt.

„I? Grunden? Jeg selv kjender egentlig ikke rigtigt
nogen, og I vil vare klogere derpaa end jeg?" sagde Ber-
nard forflende.

„Nu, vil I hore Grunden?"

„Javist, frem med den!"

„Paris er Eder forhadt, fordi — fordi her ikke er syn-
Lerligt for Eder at fortjene."

„Hvem har sagt Eder det?"
„Eders Gjerrighed!"
„Fy, I befljammer mig, Darin!"
„Saaledes benavner den Trufne sadvanligt Sandheden,"

sagde Darin, idet han gottede sig over Bernards Forlegenhed.
Men derpaa vedblev han:

„Tro dog ikke, at jeg maaflee blot er kommen for kun
at bebrejde Eder Eders Kjarlighed til Gud Mammon. Tvert-
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imod! Jeg veed en herlig lille Plan for Eder, der var istand
til i eet eneste Aar at gjore Eders Formue idetmindste tre

Gange saa stor."
„Har I virkelig saadan en lille Plan? Nu lad hore!"

busede Bernard ud med slet fordulgt Pengebegjarlighed.
„Holdt, Ven Bernard, det gaaer ikke saa rafl! I veed,

at omsonst er den bittre Dod, og nnder fem hundrede Livres

salger jeg Eder ikke min Hemmelighed," svarede Darin.

„Fem hundrede Livres?" raabte Bernard, idet han for-
strikket sprang op fra sit Seede.

„Ikke en Sol mindre!"

„Mennefle, er I gal?"
„Ikke jeg, men I var det, dersom I ikke satte Jer i

Besiddelse as min Hemmelighed."
„For en saadan Priis? Og det kalder I ovenikjobet en

Venflabstjeneste?"
„Ganfle vist; thi en Anden, s. Ex. den gamle Bertin,

vilde idetmindste give mig tusinde Livres derfor."
„Fem hundrede Livres! Nei, det er umuligt!"
„Det er jo knapt fem Haandtryk fra Ministertiden."
„Aa, ti stille derom! Som sagt, det er mig for meget."
„Nu vel, saa gaaer jeg til den gamle Bertin , naar I

ikke vil kjobe den smukke gyldne Plan."
Med disse Ord tog Darin Hat og Stok og lavede sig

til at gaae; men Bernard traadte rast iveien for ham.
„Lille Ven," raabte han bedende, „er I virkelig saa vrip-

pen? Lad os dog idetmindste tale og kjobflaae om det."



„Om Prutten kan der ikke være Tale her," svarede Varin

haanligt; „jeg sporger Jer blot, om I vil kjobe min Plan
eller ei; den koster fem hundrede Livres, og nu i en Fart —

ja eller nei?"

„Men hvis jeg nu ikke synes om den?"

„Saa er Contracten hcevet; men I vil nok synes ganfle
fortræffeligt om den."

„Og I lader den ikke
'

gaae for halvandet hundrede
Livres?"

„Farvel, Bernard!"

„Stop, stop! Lob dog ikke strax bort, jeg vilde jo have
sagt — fire hundrede Livres!"

„For Fanden, ophold mig ikke längere! Slip mig, og
nu Farvel, Bernard!"

„Naa da — lad saa gaae! Jeg lover at give Eder de

fem hundrede Livres, naar Planen forekommer mig at vare

god og frugtbringende. Men I er dog fordomt feig mod

Eders Ven!"

„Naar I forst har leert min Plan at kjende, saa vil I
faae en ganste anden Mening om mig," sagde Varin og ved-

blev derpaa med en vigtig og hemmelighedsfuld Mine: „Det
er en Spceulation i det Store, jeg foreslaacr Eder, men som
og vil kaste noget Klcekkcligt af sig."

„Lad mig nu snart faae den at hore; jeg sidder som paa

Naale," sagde Bernard indtroengende.
„I kan vel sagtens endnu fra Skoletiden huste, at samt-

lige Tyrker ere staldede?"



8

„Hvad kommer de staldede Tyrker os ved?" udbrod Ber-

nard hastigt.
„De vedkomme os sårdeles meget, Ven Bernard; thi raa

dem alene er vor Spekulation begrundet. Tcenk blot paa de

stakkels Tyrker, som endnu flet ikke kjende Noget til Parykker,
og som overhovedet endnu ikke have een eneste Parykmager i

hele Landet!"

„Ikke een eneste Parykmager og lutter Skaldehoveder?
Te stakkels Djcevle ere virkelig beklagelsesvcerdige."

„Betcenk nu altsaa, Ven Bernard, hvilken Fordeel den

kan opnaae, ter drager over til Tyrkiet med et velforsynet
Lager af Parykker. Han har jo el formeligt Monopol, hvor-
med han kan stalte og valke efter Behag."

„Ja, ja, han har saa et Monopol," mumlede Bernard,

hensunken i dybe Tanker.

„Altsaa, rafl los paa det, Bernard; gaa hen og kjob cn

Ladning Parykker til Tyrkerne. Tersom I ikke kommer til-

bage som en hovedrig Mand, saa skal I ikke mere kalde mig
Varin, men Baurien" (o: Togenigt.

Bernard gik eftertcenksomt med lange Skridt op og ned

i Voerelset, medens Varin havde Moie med at bevare sit Al-

vor og ikke bryde ud i hoi Latter.

„Og det Raad stal koste ft in hundrede Livres?" spurgte
endelig Bernard, idet han blev staaende foran Varin.

„O, det er tusinde vccrd, da det maa indbringe hundrede
tusinde," gjenmoelede denne.
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„Det er et fordomt dyrt — godt Raad, men giv mig
Tid til imorgen; jeg maa overveje det," sagde Bernard.

Herpaa skiltes de ad. Varin ilede til sine Venner og

Ledtogsm«nd og meddeelte dem under uendelig Latter og

Jubel, at Bernard var tilboielig til at gaae ind paa den

storartede Mystisication.
Bernard derimod indelukkede sig i sit Vcerelse for ufor-

styrret at overveie den foreflaaede Plan. Den berørte Idee

beskjccftigede ham ualmindelig levende; han saae sig allerede

lande i Constantinopel som Besidder af en stor Ladning Pa-
rykker, og hvorledes da de rige, skaldede V^zirer og Paschaer
omringede ham og opvejede den nye Handelsartikel med Guld.

Vel opstod nu og da nogen Tvivl, f. Ex. angaaende Farven
og Storrelsen af Artiklen; men i Baggrunden viste sig be-

ständig igjen den enorme Forteel, der kunde opnaaes, og bort-

ryddede endelig cnbvcr Tvivl, saa at Bernard næste Morgen
havde fast besluttet at seile til Tyrkiet som Parykhandler.

Varin forsomte ikke at indfinde sig snart igjen for at

hilse Bernards Beslutning med Glcede. Men trods alle den

gjcrrige Bernards Bonner lod han sig ikke afprutte een eneste
Sol af den fastsatte Sum fem hundrede Livres.

„Jeg er fuldkommen overbeviist om," sagde han bestau-
dig, uaar Bernard beklagede sig over den hoie Fordring, „jeg
er fuldkommen overbeviist om, at I efter Eders Hjemkomst
fra Tyrkiet betaler mig Prisen nok engang; thi"J maa komme

tilbage til Paris som en Crosus."
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Om en saadan Efterbetaling vilde Bernard dvg Intet
hore; derimod meddeelte han med megen SEngstelse Barm sin
Tvivlraadighed angaaende Valget af Farve og Storrelse af
de Parykker, som fluide kjobes.

»Angaaende den Sag stal I flet ikke bekymre Eder,"
sagde Varin, „thi derom kan jeg meddele Eder alle mulige
og onflelige Oplysninger. Fremfor Alt hade Tyrkerne sort
Haar."

„Altsaa maa man fornemmelig lægge an paa blonde
Parykker."

„Ganske rigtigt, men rodlige maae heller ikke forglemmes;
Ravefarven er isar yndet hos Tyrkerne."

„Saa fluide I salge Eders Haarvaxt til dem," sagde
Bernard med Hentydning til Varins ildrode Haar.

„Hvem veed, om jeg ikke betroer Eder mine Lokker for
egen Regning," svarede Varm alvorlig; „thi jeg kan her kjobe
mig idetmindste tre Parykker for de Penge, som I kan indlose
i Tyrkiet for mit Haar."

„Men hvorledes hanger det nu sammen med Vidden af
Haartourene; flal man indrette sig mcest paa smaae eller
store?"

„Paa de storste, der kunne faaes; thi det er almindelig
bekjendt, at Tyrkerne have tykke Hoveder."

„Veed I det bestemt?"
„Skulde jeg ikke vide det? Har ikke Een af mine Fat-

kere tjent i den osterrigfle Armee, som fagtede mod Tyrkerne?
Ham har jeg at takke for alle disse Angivelser, og I burde
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billigviis ogsaa gjore ham en lille Forcering paa omtrent hun-
orede Livres."

„Varm, er I gal, I Blodsuger? Jeg giver ikke det

Mindste meer."

„Saa vil jeg vare hoimodigere og dele de feni dundrede
Livres, jeg faaer af Eder, med min Fatter."

„Det kan I ogsaa; thi det er rene Blodpenge."
De fliltes nu ad, efterat Varm havde skroget sine Penge

kil sig lige saa fornoict, som Bernard sukkende og kovende

havde givet dem ud. Varin ilede til sine ventende Venner,
der ogsaa fik deres Deel af det gode Bytte, og under uende-

lig Jubel seirede man Vernards colossale Lettroenhed ved et

herligt Gilde.
Varin havde egentlig ikke havt nogen anden Hensigt end

at udpresse en net lille Sum af Bernard til sig og sine Ven-

ner; derimod havde han ikke troet, at den Bedragne vilde

bringe denne Parykhistorie tit Udforelse med vedholdende Iver.
„Enhver Anden, som han meddeler Planen, vil lee ham ud,"
sagde Varin og belavede sig derfor ogsaa allerede paa et vold-

somt Vredesudbrud af den optrukne Bernard.
Men Sagen skulde dog falde anderledes ud; thi Bernard

var saa overbeviist om den af Varin foreflaaede Plans Useil-
barlighed, at han strax tcenkte paa sammes Udforelse og ivcerk-

satte sine Forberedelser med overordentlig Forsigtighed, for at

en Uvedkommende ikke skulde gjcette hans Foretagende og snappe
ham den uhyre Fordeel bort fra Ncesen.
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Efter otte Dages Forlob fandtes der ikke een eneste blond
eller rod Haartour hos nogen Parykmager i Paris; Bernard
havde paa den forsigtigste Maade opkjobt dem alle. Men
endnu syntes Forraadet ham langtfra at vcere stort nok, og

derfor gav han flere af de meest anseete Parykmagere det

Hverv i storste Hast at levere store Forraad af de störst mu-

lige Haartoure. Ister beklagede han dog, at han kun kunde

opdrive saa faa rodhaarede Parykker, da disse ellers siet ikke
bleve sogte; thi naar en Rodhaaret kommer i det for ham
ikke ganske ubehagelige Tilfalde at flulle bare Paryk, saa vil

han ganfle vist gribe efter den liflige blonde eller den alvor-

lige brune for at adonisere sig. Men da Bernard alligevel
opbod Alt for at formaae Haarkunstnerne til at flaffe rode

Parykker, saa steg Prisen paa det i Almindelighed som unyt-
tigt forkastede Haar af denne livlige Farve til det Utrolige i

Paris, og til alle Departementer sendte Haarhandlerne hur-
tigt Iilbud, som fluide gjore Zagt paa rode Haar. Hvor
mangen Pige fik da ikke den forhadte Reevchale af Hoveder
og ovenikjobet for en ret kloekkelig Priis!

Endelig vare da Bernards Bestrcebclser kronede med det

soronflede Held, og han havde en vceldig Ladning Parykker
liggende vel indpakkede i store Kister, med hvilken han nu

besluttede at tiltråde sin gyldne Forretningsrejse. Han havde
neppe beholdt de fornodne Reisepcnge tilovers, men udelukkende

anvendt sin hele Formue til Jndkjob af Parykker til Tyrkerne.
Derhos havde han ikke meddeeit Nogensomhelst sinHcmMlig-
hed, ihvor ofte han end var bleven adspurgt derom. Te Folk,
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af hvem han havde kjobt Parykkerne, ansaae ham ofte for at

vare aandssvag; men da han betalte Alting, saa stod man

med Fornoielse til hans Tjeneste.
Bernard reiste nu vel tilmode til Marseille, hvor han

indskibede sig med sine Kister og stilede uden Hindring Tyrkiet,
hans Lykkes Havn, imode. Den lange Reist udfyldte han
med sit udviede Haabs Billeder og saae sig allerede ofte i

Dromme stile samme Vei tilbage til Frankrig, beladet med

Skatte og Wre.
Bernards Tillid til sig selv og sine Parykker var saa

stcerk, at han ikke engang tabte Modet ved Ankomsten til

Constantinopel blandt en ham fuldkommen ubekjendt Befolk-
ning, men uforstyrret og rastlos forfulgte sit Maal videre.

Allerede ester nogle Dages Forlob havde han paa det store
Torv leiet en bred Boutik, hvori han opstillede sin uhyre Skat

af Parykker, paa den smukkeste Maade ordnede efter Farven.

Terpaa anbragtes over Jndgangsdoren et stort Skilt med de

Ord: Depot général de perruques de France ponr la

Turquie).
Da alle disse Forberedelser vare trufne, tog Bernard

trostigt Plads i sin Boutik og imodesaae den Mangdc Kjo-
bere, som snart vilde trange sig om ham.

Der kom rigtignok tilstrækkeligt af Nysgjerrige, der bleve

staaende og stirrede paa det store, dem fuldkommen uforstaae-
lige Udhangningssiilt. Men naar de saa kiggede ind paa de

) Hoveddepot fer Parykker fra Frankrig for Tyrkiet.
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forunderlige Haarbuske af de her saa usadvanlige blonde og
rode Farver, saa saae de sporgende paa den forbloffeee Fransk-
mand og gik hovedrystende fordi.

Hele denne Opforsel forekom rigtignok vor Bernard noget
besynderlig; men han tilskrev Tyrkernes ringe Dannelse den

Vanskelighed i at opfatte Begreber og troede snart at voere

saa lykkelig ogsaa at have fundet et fuldkomment og til Die-

medet svarende Oplysningsmiddel. Naar der nemlig igjen
blev staaende en Trop nysgjerrige Tyrker foran hans Boutik,
saa reiste han sig, greb den forste den bedste rode eller blonde

Paryk, satte den paa Hovedet og bukkede dybt for de Gabende.
Men heller ikke dette Middel syntes at svare til Hensigten;

thi istedetfor at de Herrer Muselmcend skulde trcede ncrrmere

og kjobe Parykker, istemte disse udannede Barbarer en vild

Skoggerlatter og bortfjernede sig endelig, idet de maatte holde
paa de af Latteren gyngende Maver.

Dette uventede Udfald af hans Bestrcebelser begyndte dog
un fuldstændigt at betage Bernard Modet, og i Baggrunden
af hans svage Begrebsevne opdukkede bestandig tydeligere den

Formodning, at den fljcendige Darin havde fort ham bag Lyset
paa en uforsvarlig Maade med hele Parykhistorien. Bernard

blev ganske ude af sig selv; thi han maatte betragte sig som
fuldstoendig fortabt i den fremmede By, ta hans Pengemidler
vare aldeles udtomte. En Franskmand, som boede i Constan-
tinopel og en Dag kom forbi BernardS Boutik, aabnede fuld-
stcendigt den Bedragnes Dine.
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„Hvem i Alverden har dog kunnet formaae Eder til al

komme her med det Krammer!?" spurgte han, idet han af

Forbavselse flog HoenLcrne sammen.
Med Taarer fortalte Bernard Landsmauden hele sin

Lidelfeshistorie.
„Men hvor lettroende, for ikke at sige, hvor dum har I

da varet," raabte Franskmanden. „Vidste I da ikke, at Lyr-
ken nasten altid lader sit Hoved rage og ikke engang vil bare

sit eget, og langt mindre fremmed Haar?"
„Tervm vidste jeg ikke et Ord," var det sorgmodige Svar.

„Og hvis man nu ogsaa virkelig bar Parykker hertillands,"

vedbelvHiin, „saa maatte 2 hverken bringe blonde eller rode

herover, da ncesten alle Mennefler her ere sorlhaarede."
„Heller ikke det har jeg vidst," jamrede Bernard og var

noerved at rive sit eget Haar af, formodentlig for dog at

komme til at anvende een eneste Paryk af sit righoldige Lager.
Landsmanben bortsjernede sig derpaa, efterat han endnu

havde givet Bernard det gode Raad, saasnart som muligt at

begive sig tilligemed alle sine Parykker tilbage til Frankrig.
Bernard var formelig sonderknuust. Han sad stille hen-

sunken i sig selv, og han bekymrede sig ikke mere om, at en

Hob leende Muselmcend igjen moustrede hans store Skilt og

det besynderlige Varelager. Da han nu saae baade sin hele
omhyggeligt sammenpugede Formue og sig selv at vcere fuld-
standigr fortabt, trillede klare Taarer ned ad hans Kinder,

og han fordomte sin Havesyge, der havde drevet ham til at

opoffre den nette lille Sum, han tidligere besad, for et for-
Hunsbibliothek for underholdende Låsning, l. 2
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skilet Maal til Opnaaelsen af store Rigdomme. Bernard for-
tvivlede endnu mere, fordi al hans Grublen ikke viste ham
nogensomhelst Udvej af denne Jammertilvcerelse, og ethvert
af hans Aandcdrag blev nu til en Forbandelse over den stjcen-
dige Varin. Han vilde myrde den Skurk, naar han blot

engang kom tilbage til Paris.
Men netop i dette „komme tilbage til Paris" laae fo

alle Vanskeligheder. Han forekom sig selv at vare Robinson
Crusoe paa den ode O i det fjerne Verdenshav; thi hvad
nyttede det ham, at han befandt sig blandt Mennesker; Ingen
forstod ham jo, og hidtil syntes han endogsaa at vcere endnu
vcrrre faren end hiin Forladte i Verdenshavet, da ingen hjcel-
pende og beskyttende Fredag vilde slutte flg til ham her i Con-
stantinopel. Og da der nu ikke ved hans inorke Grublen i

Parykbontiken vilde vise sig nogen reddende Tanke, saa beflut-
tede Bernard hellere at lukke sin Forretning og fjernt fra det

ham nu saa forhadte Parykselstab at fortsatte sin Overvejelse
af Redning og Hjalp.

Som tankt, saa gjort! Han slentrede gjennem Gader
og over Torve, indtil det blev morkt, men han fandt ingen
Udvei; derimod bemarkede han nu, da han vilde begive sig
paa Tilbagevejen, at han havde fuldstandigt forvildet sig i
den med Vinkler og Kroge opfyldte Stad. Mere behevcdes
der ikke til at bringe ham ganske ud af Fatning. Hoit jam-
rende henvendte han sig til alle Forbigaaende og bad om Op-
lysning; men Alle rystede paa Hovedet og gik videre, fordi
de hverken forstode eller paa anden Maade vilde hjalpe „den
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frankifle Hund". Ta Bernard endelig i sin Fortvivlelse stoieLe
endnu vcerre, saa dannede Ler sig efterhaanden om ham en

teet Kreds af Nvsgjerrige, der dog blot ansaae den Jamrende
for en befljcenket Christen og tilkaldte et Antal Vagtsoldater.

Bernard blev nu arresteret og bragt hen til en stor Byg-
ning, som ved Halsjernene paa Portene og mange andre slige
Kjenketegn strax fvrraadte sin politiagtige Characteer. Her
inLespoerrede man hani i en mork Celle og lod ham vare ene
med sin Jammer. Bernard kastede sig fortvivlet ned paa Let
haarde Gulv og hulkede hoit; thi det var ham klart, at hans
sidste Stund nu var kommen. Med klapprende Teender ven-
tede han hvert Dieblik, at Torene flulde aabne sig og frem-
vise en Boddel, der kom for at qvcele ham.

T et frygtede Todsbud kom Log ikke, og Bernard hensank
endelig i en feberagtig Sovn, af hvilken han om Morgenen
vrekkedes ved den Stoi, der opstod udenfor hans Celle. Denne
aabnedes, og Bernarv imoLesaac sin sidste Time, da man be-
tydede ham at folge Len udenfor ventende Soldat. Da imiL-
lertid hans vaklende Been neglede ham deres Tjeneste, greb
man ham og slcebte ham uden Videre ind i et stort Vcerelsc,
hvor en Cadi fad paa Dommerscedet.

Bernard vidste intet Bedre at gjore, end strax at kaste
sig paa Knce, La hanS bevcebuede Ledsagere slap ham. I
denne Stilling forblev han ogsaa, da Cadien nu med et morlt
Blik forelagde ham eu MangLe Sporgsmaal.

Ak! Cadien kunde sagtens sporge, men hvad skulde Ber-
uard svare, da han ikke forstod een eneste Stavelse af Let
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Tyrkiske! Terfor taug han og saae blot bonligt bedende paa

Domineren. Dette Oiensprog maatte dog ikke have vceret til-

streekkeligt tydeligt og indtrængende; thi Bernard saae sig plud-

selig greben, lagt paa en tcetvcv slaaende Bcenk, og strax efter
fette han, hvorledes man paa en hoist almecnfattelig Maade

tracterebe hans Rygstykker med Bambusror. Bernard raabte

om Naade, saa hoit han kunde; men det hjalp ham Intet,

da man ikke forstod ham.
Efter fuldendt Execution forte man ham igjen til Cakiens

Bord; denne sagde atter nogle Ord til ham og endelig, da

Bernard naturligviis forstod ligesaa lidt deraf som forhen, ud-

rakte sin aabne, begjcerende Haand. Nu forstod Bernard fuld-

komment, hvad det dreiede sig om; men han havde ikke saa

meget som en Pjasker hos sig og svarede derfor med bedrove-

lige Skuldertræk. Men da Cadien igjen rynkede Dienbrynene
og kastede et betydningsfuldt Blik til de for nylig i Virksom-

hed vcerende Bambusror, blev Bernard ncesten ude af sig selv

as Angst. Da huflede han heldigviis paa sit Pas, som han

forte med sig i Lommen; dette tog han ncesten uden at vide,

hvad han gjorde, og overrakte Cadien det. Den morke Dom-

mer vendte Papiret op og ned, da han ligesaa lidt forstod

Franfl, som Bernard Tyrkisk. Da gav endelig Passets Vaa-

ben ham et Fingerpeg. Atter blev Bernard overleveret til to

Soldater, og disse forte ham bort, en lang Vei over Vandet,

indtil de endelig standsede i Pcra) foran et stort paladslig»
nende Huus.
) Eonstantinopels Forstad.
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Hvor jublede Bernard ikke, da han saae det franste Vaa-
ben over Paladsets Port. Let var udenfor al Tvivl, at man

havde bragt ham til den franste Gesandt. De to Soldater
overleverede deres Fange til Husets Portner og bleve staaende
ved Porten. Bernard, som pludselig havde faaet nyt Mod,
forlangte strax at fores for Gesandten, og snart stod han
ligeoverfor sit Fcedrelands Repræsentant. Bernards Glcede
var saameget storre, La han i Gesandten gjenkjendte Grev

Frontal, en elffvcerdig, god Herre, hvem han under sin tidli-

gere Function som Kammertjener hos Minister Turgot ofte
havde seet hos denne. Han fortalte derfor paa Stedet Gre-
ven sin hele Ulykke fra Begyndelsen til Enden, dog med nogle
Afbrydelser; thi Greven var undertiden fcerdig at lee sig ihjel,
naar Talen var om den fameuse Parykspeculation.

Da Bernards Fortcelling var tilende, og Greven havde
torret Latterens Taarer af Dinene, begyndte denne:

„Jeg maa i Sandhed tilstaae Eder, at jeg neppe havde
troet Nogen istand til en saadan Lettroenhed; men Ulykken
er nu engang fleet, vi maae see, hvorledes der her kan hjcel-
pes. For de Prygl, man uden Eders Skyld har tildeelt
Eder, Een af min Konges Undersaatter, flulle vi snart faae
Opreisning; men det er dog endnu for lidet. Hvad skulle vi

gjore med Pa—" (her maatte Gesandten standse for Latter)
„med Parykkerne?"

„Naar Deres Excellence vidste det, saa gjorde De mig
usigelig lykkelig," forstkkrede Bernard.
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„Vi vitte see, om der er Noget at gjore," sagde Greven

og affcerdigede Len paany oplivede Bernard, efterat han havde
medgivet ham Een af sine Folk til Ledsager og sendt de ven-

tende Soldater tilbage til Cadien.

Af sin kyndige Forer blev Bernard nu snart bragt til-

bage til sit Parykdepot, og i Sammenligning med de nylig
udstaaede Lidelser solle han sig nu uendelig vel tilpas i dette

rod- og blondhaarede Selskab. Han befluttede sig ogsaa til

for Fremtiden ikke mere at forlade Boutiken og alene betroe

sin og sine Parykkers Skjcebne til Tilfceldet og den franste
Gesandts Omsorg.

Grev Frontal antog sig ogsaa Sagen med uscrdvanlig
Iver; thi ligesaa meget som Bernards og hans Parykforraads
Historie i Forstningen havde moret ham, ligesaa meget laa

nu den i sinantsiel Henseende fuldkommen odelagte Kammer-

tjeners Skjcebne ham paa Hjerte.
Greven befluttede altsaa at drage den störst mulige For-

deel as den Bernard af Dommeren tilfoiede Forurettelse.
Abdul Hamids, den davcerende Sultans, forsigtige, ncesten
frygtsomme Negjering tilbod den bedste Lejlighed hertil. Uden

Videre begav derfor Gesandten sig til Storveziren, hos hvem
han paa det Heftigste beklagede sig over den Vancere, man

havde tilsoiet en ustyldig Undersaat af Kongen af Frankrig.
Greven talte saa indtrængende, at Storveziren lovede al mu-

lig Oprejsning og tilfoiede, at man vilde efterkomme alle den

Forncermedes Onster.
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Gesandten fortalte nu Statsmanden, at hiin vancerende

Behandling desuden var viist en nedtrykt Mand, som i Haas
om god Afscerning var kommen til Constantinopel med en heel
Ladning Parykker og nu saae sig grusomt skuffet.

„Kunde man giøre Noget," sluttede Greven sin Tale,
„for at muliggjore den Trcengcnde Salget af hans Varer,
saa vil han vist give sig tilfreds og glemme den vancerende

Behandling, som Cadien tillod sig imod ham."
Forlegen lod Storveziren sit Skjceg glide gjennem sine

Hcender uden strax ved denne Leilighed at kunne finde den

forlangte Hjcelp; dog lovede han, at han vilde opbyde Alt

for at opfylde Gesandtens Duske.
En anseelig Godtgjorelse til Bernard for Svie og Smerte,

hvis Udredelse skulde paalcegges den uretfærdige Cadi, blev

bevilget uden Modstand, hvorpaa Greven bortsjernede sig, idet
han nok engang trcengte paa den hurtigste Afgjorelse af hele
Anliggendet.

Bernards Eventyr var altsaa blevet til et diplomatisk
Stridssporgsmaal, og dette satte den hoie Ports Ministre i
en ikke ringe Forlegenhed. I det hoie Raad stredes man

lcenge frem og tilbage oni, hvorledes man her lettest kunde
træffe sig ud af Snaren. Ten simpleste Maade, nemlig paa
eengang at kiobe Bernards hele Paryklager, fandt de meest
haardnakkede Modstandere, idet man troede derved at bortgive
Regseringens Vardighed. Tilmed var Defterdaren (Finants-
ministeren) imod et saadant Forsiag, fordi han troede, at

Franflmanden da vilde forlange enorme Priser for sine Pa-
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rykker, og trods dette maatte Regjeringen faa alligevel bringe
le afskyelige, unyttige Tingester til sig, hvor hoi Fordringen
end var.

Lange kunde man ikke komme overeens om et passende
Middel, da endelig Stormuftien gjorde det Forflag, man fluide

snarest muligt udgive en Lov, hvori det paalagdes alle i Con-

stantinopel boende Joder den Forpligtelse fra nu af, under

streng Straf, at boere Parykker istedetsor deres eget Haar.
Stormuftiens Idee vandt strax det største Bifald, og dens

videre Udforelse overdroges ham uden Betankning. Allerede

lcenge havde man strcebt efter at lagge Joderne Eet eller

Andet iveien, fordi de under den sidste Krig saa bestemt havde
voegret sig ved at bevilge Regjeringen et ftørre Pengelaan.
Under disse Omstcendigheder betragtede de tyrkifle Herrer Mi-

nistre den sig tilbydende Lejlighed til en lille Hcevn med soer-
deles gunstige Dine, saameget mere, som man med det Samme

fuldkomment befriede sig for en finantsiel Forpligtelse mod

Bernard.
Ikke lidet forflrakkedes og forbausedes Beboerne i det

constantinvpolitanfle Jodeqvarteer nogle Dage senere, da man

allevegne i deres Gader opflog en storherrelig Forordning,
som befalede alle Joder at boere falfl, lyst Haar.

Under Israels Flugt for Romerhceren kan Jammeren

ikke have toæret storre, ond de Veeklager, der nu lode i Jo-

dornes Boliger. I Sultanens Forordning saae man kun et

Forspil til en almindelig Fvrfolgelse og troede deri kun at

kunne gjenkjende det advarende Vindstod, som altid gaaer
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forud for den odelcrggende Uveirsstorm. Enhver vilde vide

sig fri for al Skyld og sijod den veeklagende over paa Andre,

og disse almindelige Undfkyldningsgrunde vare i Masse saa
lydelige og stoiende, at de rystede Luften og gjorde det til en

Umulighed at hore blot eet eneste Ord i dette Jammerchaos.
Ta endelig det forste larmende Udbrud af Frygt og

Skrcek havde lagt sig, forstod Abraham, den Dverste af de

Wldste, at flaffe sig Gehör, og han bad nu et stort Antal af
de meest anseete Joder om at komme til ham om en Times

Tid for at raadslaae om dette sorgelige Anliggende.
De Jndbudne indfandt sig for storste Delen endnu tid-

ligere, medens en Mcengde Andre trængte sig om Abrahams
Huus, fulde af Angst og Forventning.

Men indenfor lykkedes det kun med stor Moie den gamle
Abraham at tilveiebringe Orden og rolig Holdning.

„Gud flal vide, at jeg selv ikke forstaaer Synderligt af

hele Sagen," sagde Abraham, da han nok engang havde fore-
tæft Forordningen.

„Som jeg siger, de ville myrde os, de ville udplyndre
os, de ville jage os bort," hylede den gamle Aron, en rig
Handelsmand.

„Og hvad kan Sultanen mene med at bcere falske, lyse
Haar?" spurgte nu igjen Flere paa eengang.

„Hvad han kan mene," sagde Abraham med et Skulder-

trcek, „kan han vel mene Andet, end at vi siulle bcere Parykker
istedetfor vort Haar!"
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„O vee, hvad flulle vi med Parykker, vi, som selv have
saameget Haar paa Hovedet, smukt sort Haar?" raabte ti til

tyve af de Tilstedevcrrende paa eengang.
„Lad nu det vare godt og hor efter, hvad jeg har at

sige Eder," streg Nathan, den yndede Spogefugl ved Bryl-
lupper og andre Festligheder, som selv i dette Dieblik lod sig
henrive af sit, rigtignok noget bittre, Lune. „Troe I ikke, at

Sultanen er en stor Mand, en mcegtig, en viis Mand. Har
han ikke^ forudseet, at vi vilde rive os Haarene af Hovedet,
naar vi lceste og horte denne Lov; har han saa ikke alligevel
sorget faderligt for os, da han har befalet os at bcere Pa-

rykker!"
Abraham opfordrede nu Enhver til at lade hore sine

Meninger og Forflag i dette sorgelige Anliggende, og snart
kom nu de meest forfljellige Ideer for Dagen; i Grunden

lignede de hverandre deri, at de uden Undtagelse vare ind-

givne af Frygt og Angst.
Een meente, at man med Kone og Born fluide drage

hen til Sultanen og kaste sig for hans Fodder; en Anden

havde den Idee, at man fluide overrakte Stvrmufti Achmed
en kostbar Forcering for at fjerne Ondet, og atter en Anden

foreflog eudogsaa, at man uden videre ffulde forlade Stad og

Land. Denne sidste Mening blev dog paa det meest Afgjorte
tilbageviist, da man umuligt kunde lade de for storste Delen

saa smukt anlagte Handelsforretninger i Constantinopel i

Stikken. Forflagsstilleren var ikke Forretningsmand og blev

derfor ogsaa strax overstemt.
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Paa denne Maare vilde man neppe snart være kommen
til nogen Beslutning, dersom ikke Abraham endelig havde gjort
det Forslag, at en mindre Deputation fluide begive sig til

Stormuftien for at prove, om Forordningen ikke kunde scettes
ud af Kraft.

Dette Forflag fandt strax almindelig Anklang, og man

valgte Abraham og to andre af de meest anseete Kjvbmcend
til den tunge Gang, et Kald, som de Valgte kun med Mod-

strceben modtog.
Saa vandrede da Deputationen, fulgt af et stort Antal

Troesfceller, der dog ikke traadte ind med, til Stormuftien.
Den strenge Herre modtog dem med morke Blikke og Miner

og lod neppe de stakkels Afsendinge tale ud.

„Hvad vedkommer det mig at gjore Eder Rede for Sul-
tanens Love," svarede han morkt; „kun Abdul Hamids store
Mildhed have I at takke for, at man overhovedet endnu lader
Eder beholde Drer og Nceser."

„Men betcenk blot, at Opfyldelsen af Lovens Bud næsten
bliver os umulig," klagede Abraham, idet han vred Hcenderne.
„Hvor skulle vi her i Eonstantinopel opdrive Parykker? Thi
dem kan I dog vel kun mene med falsk Haar?"

„Hvor I faae dem fra, angaaer ikke mig," buldrede Stor-

muftien; „kun saameget vil jeg sige Eder, at dersom der om

otte Dage endnu finker en Jode uden den foreskrevne Paryk,
saa vil han uden Naade blive underkastet den fastsatte Straf.
Det er Sultanens Viilie!"
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„Saa kan han kun ville vor Elendighed, vor Dod," kla-

gede Abraham. „Hvorfra flulle vi til den Tid faae Parykker,
som aldrig have tiåret og endnu ikke ere at faae her."

„O, de kunne dog faaes," raabte Achmed; „Tilfældet

synes at ville begunstige Jer Joder; thi man har fortalt mig
om en Franflmand, som falbyder lignende Parykker paa det

store Torv. Mere kan jeg ikke sige Eder; men loeg Mcerke

til, at vi ville gjennemfore Loven uden Naade."

Hermed vendte Stormuftien Deputationen Ryggen, og

den bortfjernede sig hurtigt paa dette stumme, men tydelige
Affeerdigelsestegn.

Med Hovedrysten erfarede man Stormuftiens Befled;
dog begyndte de endnu forsamlede Joder at betragte den hele
Sag med mindre cengstelige Dine, da man saae en rigtignok
ikke ganfle omkostningsfri Udvei af denne Forlegenhed antydet.
Paa en Forandring i Forordningen eller paa dens Tilbage-
tagelse kunde man aldeles ikke mere gjore Regning hos Stor-

muftien, og Jodemenigheden i Constantinopel befluttede nod-

tvungen at sinde sig i det Uundgaaelige.
Fremfor Alt bleve Speidere udsendte, som, ifolge Achmeds

uforklarlige Antydning, flulde anstille Efterforflninger angaa-
ende Paryklageret paa det store Torv. Budene kom snart til-

bage og bragte den Efterretning, at en Franflmand ganfle rig-
tigt havde en Boutik der, hvori en umaadelig Masse blonde

og rode Parykker vare opstablede. Vel bletie Joderne grebne
af en Gysen, naar de tæntte paa at bedoekke deres stakkels
Hoveder med de for dem saa upassende fremmede Haar, men
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ved Lovens ubønhørlige Strenghed bleve de tvungne til, i dette

Tilfalde at tilsidesatte alle Skjonhedshensyn. Dog beflnttede
man her at handle i Forening; Der fluide blot gaae nogle
Enkelte af deres Midte til Franflmanden og forsoge, om ikke

hele Paryklageret, Rub og Stub, kunde faaes for en Bagatel.
Imidlertid var Bernard dog fra en anden Kant bleven

underrettet om, at han snart vilve faae Kjobere til sine Pa-
rykker, og at han kunde satte Prisen ganske ester Behag.
Intet kunde vare ren Nelbsiede mere velkomment, og han
foresatte sig at drage den störst mulige Nytte af det hemme-
lige Vink. Ta nu Jodedeputationen ligesom ganske tilfaldigt
kom hen til ham, stod Sammenhangen pludselig ganske tyde-
ligt sor ham, og han vogtede sig vel for at slaae rafl til.

„Min Gud," begyndte Ordforeren, da han havde betrag-
tet Parykforraadet med foragtelige Skuldertrak, „min Gud,
hvorledes er det dog faldet Herren ind at ville gjore Forret-

ninger med saadant Toieri i Constantinopel? Der er jo ikke
een eneste Tyrk, som barer sit eget Haar, endsige saadanne
blonde og rode Parykker!"

„Siger Intet," svarede Bernard sindigt, „ville Tyrkerne
ikke have dem, saa kommer der nok Andre, som kjobe dem

af mig."
„Saa vil Herren komme til at vente lange," henkastede

Ordforeren spodfl.
„Tet er mig ligemeget, jeg har Tiden for mig," lod det

rolige Svar.
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„Men dersom det nu varer til Dommedag?" spurgte
Hiin smilende.

„Gjor heller ikke Noget til Sagen, jeg har Intet at for-
somme dermed," sagde Bernard, idet han vendte Joden Ryggen.

En Tidlang forbleve de jodifle Afsendinge tause; derpaa
begyndte Ordforeren igjen:

„Der falder mig Noget ind. Jeg har en Broder i Rus-

land, hvor man undertiden bruger saadanne Parykker; dersom
De vil lade hele Krammet gaae for en billig Priis, saa kunde

vi maaskee siaae en Handel med hinanden."
„Meget gjerne," svarede Bernard ligegyldigt. „Jeg er

slet ikke utilboielig til at scelge Parykkerne billigt."
„Hvad kalder De billigt?" frittede den Spergende med

triumpherende Blikke.
„Tredive Pjastre for Stykket," svarede Bernard roligt.
Ved denne uhyre Fordring vidste de tre Joder virkelig i

Begyndelsen ikke, om de skulde lee eller forstrcekkes; thi paa
den Tid gjaldt en Pjasker endnu en Gylden. Ordforeren
fattede sig forst og spurgte med meget usikker Stemme:

„Har jeg forstaaet Dem rigtigt, saa mener nok Herren
tredive Pjastre for hele Forraadet. Har jeg Ret?"

„Tredive Pjastre for Stykker," gjentog Bernard opbragt
og tilfoiede: „Er Prisen Eder for hoi, saa see at komme

afsted saa snart som muligt!"
De tre Joder fulgte ogsaa flyndsomst dette Raad uden

at gjore Forsog paa videre Underhandling. Nedslaaede vendte

de tilbage til oeres Troesfeeller og meddcelte det flette Udfald
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af lereS Bestræbelser. Da reiste der sig igjen iblandt Israels
Senner en Jammer, som neppe var ringere end den, Kund-
gjorelsen af Storherrens grusomme Forordning havde for-
aarsaget. Efter nogen Grublen befluttedes dog, næste Tag
at sende en anden Tremandsdeputation til den dyre Fransk-
mand.

Man bestræbte sig for at udsoge de forflagneste af Me-

nighedens Medlemmer, og disse bleve da sendte til Bernard,
ledsagede af de Andres Forhaabninger og Lykonskninger. Men

Udfaldet blev ikke i ringeste Grad heldigere end den fore-
gaaende Tag. Uagtet man forst bod een, saa to, tre og
endelig fem Pjastre for hver Paryk, blev Bernard dog uvcr-

gerligt staaende ved sin Fordring og fjernede tilsidst Assen-
dingene, som bleve meer og meer paatreengende, ved Truscl
med Stokkeprygl.

Med Radsel erfarede man i Jodeqvarteret, at de saa
forsigtigt anlagte Bestrcebelfer atter vare siaaede feil, og i de
tre paafolgende Dage anstillede de forsijellige til Bernard af-
sendte Deputationer en heel Jagt uden kog at kunne opnaae
noget bedre Resultat, skjondt de med tungt Hjerte lagde den
ene halve Pjaster til efter den anden, og uagtet man nu var

gaaet op til den uhorte Priis af tyve Pjastre for hver enkelt
Paryk.

Imidlertid kom Enden paa den otte Tages Frist til
Povens Traden i Kraft ncermere og ncermere til Skrak for de
fortvivlende Joder. Forgjaves henvendte de sig til Stormuf-
ticn, af hvem de udbade sig en längere Frist, for at de kunde
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(lasse de afskyelige Parykker fra Udlandet til billigere Priser;
men ten strenge Tyrk var uboielig og forsikkrede gjentag.nke,
at efter de otte Dages Forlob vilde Godsconfiflationen og

Jokernes Uddrivelse uigjenkaltelig blive ivcerksat af den be-

vcebnede Magt, dersom de ikke til den Tik havde anflaffet Le

forlangte Parykker. Paa den anden Side truede nu Bernard

te hver Time gjenkommende Deputationer, at han havde

foresat sig nceste Tag at reise bort fra Constankinopel og

hellere tage Parykkerne med tilbage end salge tein billigere.
Denne paa den meest energiste Maade udtalte Trusel

sorseilede ikke sin Virkning. Vel gjordes endnu nogle Forsog
paa at faae Noget slaaet af paa Prisen; men da Bernard

paa det Bestemteste tilbageviste alle slige Anmodninger, saa
maatte man endelig, stjondt med blodende Hjerter, beslutte sig
til det dyre Kjob. De fattigere Joder forstraktes af deres

Trvesfaller med de fornodne Penge, og snart vrimlede det

store Torv med jodiste Parykkjobere, som trængte sig til Ber-

nards Boutik. Bedrovelige nok vare de Miner, og tallose
nok de Suk, hvormed enhver Enkelt betalte de mange Penge
for de gyselige Parykker.

Saa var da Bernards hele Parykforraad afsat paa

den fastsatte Tag; han havde ikke engang kunnet tilfredsstille
alle Eftersporgsler, og de Fattigste, som ikke havde kunnet faae

nogen Haartour, sluttede Leieeontraeter med parykeiende Ven-

ner om at faae Parykken tillaans i Tilfalde af en nodventig
Gaaen paa Gaden.
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Bernards Jubel var grerndselos, da han betragtede sin
fyldte Pengekasse; ham var det ligemeget, hvvrmange Tusin-
der as Sukke der klabede ved Pengene. Fuld af oprigtig
Takncmmelighed ilede han nu til sin Beflytter, den franflt
Gesandt Grev Frontal, hvem han fortalte sin uventede Lykke.
Greven lo fornoiet over den Indflydelse, hans JndflriLen hos
den tyrkiske Minister saa hurtigt havde udovct.

„Hvormeget har I fortjent paa den Handel?" spurgte
han Lerpaa Bernard.

Denne havde medbragt hcnved tusinde Parykker til Con-

stantinopel og kunde nu let beregne den fortjente Sum, der

belob sig til henimod Lyve tusinde Livres.

„Det er rigtignok en klcekkelig lille Sum," sagde Greven,
„men dog ikke nok for den Eder tilfoiede Fornarmelse. Jil
ikke altfor meget med Eders Afreise, thi der hengaaer maaskee
ikke ret lang Lid, inden man bringer Eder Parykkerne til-

bage igjen."
„Saa vilde jeg dog hellere pakke mig jo for jo hellere,"

sagde Bernard med Bekymring.
„I har Intet at frygte," beroligede Greven ham, „og

det kommer blot an paa Eder selv, om I inden fore Tid vil

opkjobc Parykkerne igjen for Spotpriis og tage dem med til-

bage til Frankrig."
Tenne speculative Tanke blev hurtigt indlysende for

Bernard, og med Glade erklarede han sig beredt til en saa-
dan Forretning. Terpaa anbefalede han sig under gjentaguc
Taksigelser til sit Fcedrclands venlige Reprcesentant.

HuuMWotbct fer undcrlMendc Låsning. I. 3
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Stor var derimod Verklagen i Constantinopels Jodr-
qvarteer, og et yderst pudsigt Syn frembod sig for den, der

pludselig traadte ind i een af de smudsige Gyder. Man
troede sig hensat midt i et Carneval, naar man fik Die paa
de scelsomme Hoveder med blondt eller rodt Haar og ravn-

sorte Dienbtyn og Sljceg. Skuet var i hoieste Grad latter-

ligt og blev formedelst de bedrovede Ansigter, der tittede frem
under den octroierede Haarpynt, kun endnu mere comiff.
Oveniljobet vare de fleste Parykker altfor vide og store til
deres Eiermcend, hvori den stjandige Darin dog meest var

Skyld, da han havde raadet Bernard til at vælge „Tyrke-
parykkerne" saa store som muligt, paa Grund af de alminde-

lig bekjendte tykke „Tyrkeboveder".
Den Opsigt, som denne lovbefalede Jodemafierade gjorde,

var over al Forestilling stor. Hele Constantinopel vandrede

hen til det ellers saa flyede Jodeqvarteer for at see de latter-

lige Forvandlinger. Denne NySgjerrighed var i hoieste Grab

besvarlig for Vedkommende, og de undgik omsider saamcget
som muligt at vise sig paa aaben Gade. Men naar de en-

delig formedelst Forretninger eller i andre Anliggender maatte

forlade deres Huse, saa kunde Le vcere sikkre paa inden kort
TiL at blive forfulgt med jublende Latter af en stedse mere

og mere voxcnde Tilfluerhob.
Flere Uger hengik, uden at Let ffnelystne Folks Nys-

gjerrighcd tabte sig. Forretningerne i Jodeqvarteret geraadede
i en alvorlig Standsning. Hvem kan derfor beflrive Glceden

hos Le stakkels plagede Israels Born, da Ler en Dag igjen
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overalt i deres L)vartcer blev opflaaet og svrelcest en For-
ordning fra Storherren, hvori det nu tillodes de straffede Is-
raeliter fra den Dag af at aflcegge Parykkerne og atter at
bcere deres eget Haar; kun skulde det vcere dem forbudt at

klippe deres Haar paa tyrkifl Ms, for at ikte Propheternes
Prophet fremdeles ssulde skuffes, naar hans Blik fra Para-
diset svcevede ud over hans fljonneste Stad.

Nu forvandledes da Nedflagenheden og Sorgen igjen til
usigelig Gloede, og uden Toven reve Joderne de afskyelige Pa-
rykker af. Man faldt hinanden om Halsen og havde ogsaa
gjerne udgydt Gloedestaarer, naar man ikke havde tcenkt paa
den hoie Priis, der var bleven betalt for Haartourenc.

En ny Straale af Haab gjennemfoer det constautiuopo-
litanste Jodeqvarteer, da efter nogle Dages Forlob en Ud-
raabcr oplceste den Bekjendtgjorelse, at Bernard, den franste
Parykhandler, var tilboielig til, inden sin Afrejse til Hjem-
stavnen, at tilbagekjobe alle godt vedligeholdte Parykker.

Neppe var dette bekjendtgjort, forend der opstod et for-
meligt Pceddelob blandt Joderne. Enhver styrtede hjem, tog
Len forhadte Paryk frem og lob saa hurtigt, hans Been kunde
boere ham, til Bernard paa det store Torv, for at vcere den
Forste der og faae den hoieste Priis. Den vilde Jagt kunde
ikke komme mere stolende afsted; det saae ud, som det her
gjaldt Liv og Dod; Broderen stubbede uden Skaanscl Bro-
deren tilside; Sonnen undsaae sig ikke for at lobe forbi Fa-
deren, og de bedste Venner trak hverandr« i Kaftanen, for ar
den Ene kunde komme snarere til Bernards Boutik end den Anden.
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Men alt dette Hastvcerk var dog aldeles unyttigt; thi
Joderne saae sig pludseligt grusomt skuffede i deres Forvent-
ninger. De havde haabet at faae Parykkerne afsatte mod i

det Hoieste ti eller tyve Procents Tab. Men hvor stor var

ikke deres Skrcek, da Bernard rolig og bestemt erklcerede, at

han ikke vilde tilbagekjobe Parykkerne til hoiere Priis end een

Pjaster for Stykket.
Klager opfyldte Luften, og tusinde Forbandelser over

Bernard hortes, idet nu alle Parykeierne havde indfundet
sig paa det store Torv. Hverken den behcendigste Tiltale eller

den indstcrndigste Bon hjalp her, og langsomt og bedrovede

droge Joderne samme Bei hjem, som de for kort siden vare

komne i fuldt Stormlob.

Der besluttedes ei at opgive Underhandlingerne endnu;

dog skulde de ikke mere drives i saa store Masser. Man

sendte da, ligesom ved Jndkjobet, igjen Tremandsdeputationer,
men uden bedre Virkning. Tillige erklcerede Bernard, at han
ikke kunde staae ved sit Bud längere end een Dag endnu, da

han Dagen derefter vilde reise hjem med et Skib, som laa

fcerdigt til at seile til Frankrig.
Saa bar man da med tungt Hjerte de ulyksalige Pa-

rykker hen til den gjerrige Fransimand og modtog sukkende
den ubetydelige Godtgjorelse, idet man af Hjertensgrund on-

siede Parykhandleren Pokker ivold. Ta Bernard paa hiin
Dags Aften cftertalte de tilbagekjobte Parykker, manglede der

kun een eneste, en rod, i det oprindelige Antal!

Og hvor var denne bleven af?
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En rig Jede havde tilbageholdt og forceret den til Sy--
nagogen, hvor den blev opbevaret i mange Aar til Minde
om denne Haar-Jammertid.

Med fornoiet Hjerte tog Bernard nu Afsked med den

franste Gesandt og forlod med sine Parykker og fyldte Penge-
poser Constantinopel, som var bleven en Guldgrube for ham.

Hvor forbausedes ikke Bernards falfle Venner, da denne
kom tilbage belcesset med Penge og ovenikjobet tillige bragte
Parykkerne med tilbage. Man smilede, trak paa Skuldrene,
talte om, at de Dummeste have den storste Lykke, og — cer-

grede sig.
For ramme Alvor forlangte Varin nu en Belonning for

det heldige Udfald af hanS rigtignok ganske anderledes meente

Raad; men as Bernard blev han afviist m^d Grovheder.
Denne solgte nu anden Gang sine Parykker med en vakker
Fordeel, men uden Lovens Tvang og for Storstedelen til
franske Parykmagere. Men derpaa besluttede Bernard sig
fornuftigviis til at trcekke sig ganske tilbage baade fra sine
tidligere Venner og fra Handelen og at leve af sine Renter;
thi han indsaae, at der ikke allevegne vilde gives Leilighed til
at soelge en daarlig Handelsartikel ved diplomatist Mcegling.
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Gn original Iskelt.

^laar Frankrig allerede i Middelalderen havde indtaget en

betydningsfuld Stilling blandt de sosarende Nationer, saa
blev fornemmelig Krigsmarinen bragt til en uhyre Hoide
under den beromte Colbert, Ludvig den Fjortendes Minister.
Indtil Slaget ved la Hogue, den 31te Mai 1692, havde den

ubetinget Overvagten over enhver anden Magts Sostrids-
krafter; thi den talte dengang ikke mindre end 101 Linieflibe,
hvoriblandt otte paa 100 Kanoner, Men blandt den Tids
Sohelte glimrer iscer i en overordentlig Grad Jean Bart,
en Skrcek for Holland og England, hvem han under Krigen
fra 1689 til 1698 tilfoiede umasdelig Skade. Jean Dart
var Son af en fattig Fifler i Dü-nkerken, hvor^ han fodtes
1650. Allerede som tolvaarig Dreng maatte Jean gaae
Faderen tilhaande ved dennes Fiflerhaandvcerk, men traadte

dog nogle Aar senere ind i den hollandske Marine, hvor det
imidlertid behagede ham saa lidet, at han ved Krigens Ud.
brud tilbod Franskmandene sin Tjeneste. I hiin Tid, ligesom
endnu et heelt Aarhundrede derefter, vare i de fleste af Eu-
ropaS Lande Hcer og Flaade et Slags ophoiede Forsorgelses-



37

anstalter for Adelen, derfor lykkedes det heLer ikke den borger-
ligfodte Jean Bart at faae nogen Officeerspost. Harmfuld
over denne Tilsidesættelse befluttede han at fore Krig paa egen
Haand og udrustede med nogle Lenners Hjcelp en Kaper, der
under hans Commando snart blev Fjendens Skrcek. Jean
Barts forvovne Streger kom endelig ogsaa til Kong Ludvigs
Kundflab; han lod den ungdommelige Sohelt forestille for sig
og udncevnte ham til virkelig Lieutenant i den franste Marine.
I en Fcrgtning mod overlegne engelske Stridskrafter havde
Bart den Ulykke at blive tagen tilfange og fort til Plymouth,
hvorfra han dog undveg nied stor Snildhed, flygtede i en

firobelig Fiflerbaad over Canalen og naaede lykkeligt den

franste Kyst. Ludvig den Fjortende udnævnte ham strax
derpaa til Capitain med den Befaling, personlig at fremstille
sig for ham i Versailles. Man kan tcenke sig den etiqutte-
strenge Konges Forundring, da den tjenstgjorende Kammer-

herre meddeelte ham, at der i Forgemakket sad en Mand,
som rog Tobak, og som trods alle Forestillinger og Trusler
ikke vilde holde op med denne Fornoielse. „Min Tro," raabte

Kongen leende, „det er enten Tjcevelen eller Jean Bart." Og
det var virkelig Jean Bart. Ten lange Venten havde kjedet
ham, hvorfor han til sin Underholdning havde tccndt en Pibe
Tobak.

Saa cerefuld og smigrende Modtagelsen i Versailles end

var for Jean Bart, fortrod det dog den pligtstrcnge Somand

overordentligt, at Kongen under Audientsen næsten ikke talte

om Andet end ret tilstedte Uheld og det dermed forbundne
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Fangenskab, og han besluttede at udvivske Pletten ved en ny
dristig Daad. Han lod lette Anker og seilede lige til Dun-
kerten, som Englcenderne blokerede. Her var det, han under
en heftig Fcrgtning bemcerkede, at hans tiaarige Son, som
stod ved Siden af ham, begyndte at ryste ved de nedflaaende
Kuglers Susen og Bragen. Strax gav han Befaling til at

binde Drengen ved Stormasten midt i Kugleregnen. Dette
Mittel hjalp. Det unge Mennefle bevarede fra dette Die-
blik af den beundringsværdigste Koldblodighed i den heftigste
Ild og overhovedet under de storste Farer. Jean Bart tog
fem Fregatter og fyrretyve Coffardiflibe, af hvilke han dog
maatte brcende de fleste, flog den hollandfle Kornflaade og
bevarede Tünkerken for Franflmcendene, idet han med Magt
tilforte den udhungrede Stad Meel og Korn. Ludvig den

Fjortende var saa henrykt over dette Heltemod, at han adlede

Jean Bart og atter indbod ham til en personlig Audients i

Versailles, hvor Kongen modtog den hcedrede Mand i en

glimrende Kreds af hoie Embedsmcend og Hoffolk. „Capi-
tain Jean Bart," tiltalte Kongen ham, „jeg har udncevnt
Dem til Escadreches!" „Det har Deres Majestcet gjort vel
i!" svarede den ligefremme Sohelt uden Forlegenhed. De

omstaaende Spytflikkere saae i dette Svar en Mangel paa
Opdragelse og begyndte at lee hoit; men Kongen tilkastede
Hofmcendene et Blik, som oieblikkelig forvandlede deres Mun-

terhed til Alvor, og sagde: „Mine Herrer, denne heltemodige
Officeer erkjender sit hoie Vcerd og har svaret, som det sommer
sig en saadan Mand!"
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Foruden det dristige Mod besad Jean Bart urokkelig
Koldblodighed og en Aandsncrrvcrrelse, som ofte reddede ham
ud af de storste Farer. Engang var han loben ud paa et

Krydstog med sin Fregat og seilede, efterat han havde taget
flere Skibe, til Norges Kyster for at reparere sit befladigede
Skib i Bergens neutrale Havn. Her traf han en engelsk
Capitain, der efter Sigende havde kastet Anker her i samme
Liemed. Da Jean Bart en Dag spadserede iland, modte

Englcenderen ham og bad, esterat have hilst ham hofligt, om

Tilladelse til at maatte slutte sig til ham. „Jeg glceder mig
ved at træffe sammen med den beromte Jean Bart," sagde
Englcenderen, „thi jeg tor haabe, at nu vil mit hoieste Duske
gaae i Opfyldelse, hvilket ikke bestaaer i Mindre, end at kcempe
Skib mod Skib med ham."

„Derimod har jeg Intet at indvende, men er DereS
Mand!" svarede Jean Bart. „Saavidt jeg veed, er det
Deres Fregat, der ligger histovre ved Udkanten af Havnen?
Et kjont Skib, som jeg nok gad tage med til Brest under

franfl Flag."
„Tillad, at jeg forelobig tvivler om, at det skeer," svarede

Englcenderen. „Det staaer Dem imidlertid frit for at beser
Skibet rigtig noie, og i den Hensigt vil Te maaffee ikke asi
slaae min hoflige Indbydelse. Capitain Jean Bart, Capsi
tain William Hope har den Wre at indbyde Dem til Middag
imorgen, og hvis Te synes om Let, lette vi derpaa Anker og
seile et Stykke sovcerts for gjensidigen der at tractere hinanden
med Jern."
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„En hoflig Indbydelse afflaaer jeg aldrig!" forsikkrede
Jean Bart. „Og iovrigt indseer jeg ikke, hvorfor to honnette
Fjender ikke fluide kunne drikke nogle Flafler Biin sammen,
inden de gaae hinanden paa Livet? Det et altsaa et Ord,
Hr. Kammerat, jeg kommer!"

Jean Bart lod ikke vente paa sig og blev modtagen med

stor Udmoerkelse ombord hos Englcrnderen. Man spiste, loc

og drak, medens den ene Time gik ester den anden. Jean
Bart tsmte netop for tyvende Gang sit Glas, da han bemcerkede,
at hans Drikkebrodre, Officererne paa den engelfle Fregat,
reiste sig og omringede ham. Men Capitain Hope hen-
vendte sig til Jean Bart og sagde med et ironisk Smiil:

„Hr. Kammerat, jeg havde ikke troet, at en uscrdvanlig
klog og besindig Somand, som Te har Ord for at vcere,
vilde gaae saa let i Garnet. Viid da, at jeg har svoret paa
at bringe min Nations farligste Fjende, Capitain Jean Bart,
i Lcenker til London. Afleveer Deres Kaarde, Te er min

Fange!"
Jean Bart salte eet tomte Glas paa Bordet, reiste sig

og gik med rolige Skridt hen til Skibsva'ggen, gjennem hvis
Luger to Kanoner stak deres glindsende Lob ud. Mellem

begge Stykker Skyts stod, efter den Tids Skik, to vcegtige
Fade Munition, der, tildcekkede med et Tceppe, gjorde Tjeneste
som Bord. Hurtigt trak Jean Bart en Pistol op af Lommen

og satte dens Munding mod Krudtfadets Staver. Englcrn-
verne blegnede, og Ingen af dem voveve at gjore et Skridt
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henimod den Mand, hvis vilde Bestemthed og Mod man

kjendte.
„Har ncesten formodet noget Saadant, Capitain Hope!"

sagde den Truede med urokkelig Sindsro. „Men seer De,
Jean Bart lader sig ikke fange som et Fjollehoved. Enhver
paa sin Plads, siger jeg, og hvem der gjor en anden Be-

vcegelse, gjor bedst i at bede sit Fadervor iforveien; thi ved

Christi hellige Legeme svcerger jeg, at den mindste Hensigt at
komme mig ncer vil have tilfolge, at jeg sprcenger denne Kahyt
og med den os Alle i Luften!"

De forflrcrkkede Englcendere stode raadvilde; men Jean
Bart kastede et hvidt Torklcede ud af den ene Kanonport, og
strax efter horte man pladflende Aareflag og Hurraraab af
Franskmandene, som paa deres tappre Capitains Befaling
havde bemandet Baadene, og i Tilfalde af Forraderi af
ham faaet de nodvendige Ordrer. Det commandolose Skib
blev i faa Minuter besteget, og Jean Bart befriet. Endnu
stod Solen temmelig hoit paa Himlen, da man saae to Fre-
gatter styre for fulde Seil mod Vest, af hvilke den ene forte
det engelfle Flag paa halv Stang, medens det franste flagrede
seirrigt hoit ovenover det.

Ten store Tillid, som Ludvig den Fjortende havde til
Jean Bart, var ogsaa Skyld i, at denne i Aaret 1697 fik
Befaling til at bringe Louis Bourbon, Prinds af Conti, som
var valgt til Konge i Polen, til Helsingor paa sit Skib. Jean
Bart lovede at udfore det betydningsfulde Hverv paa det Noi-

agtigste og afseilede. Ta det var blevet forraadt til Englcen-
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derne, hvad for en fornem Passageer der befandt sig ombord,
havde Skibet paa hele Farten de heftigste Kampe at bestaae,
men undgik alle Farer og ankom lykkeligt til sit Bestemmelses-
sted. Efter en yderst heftig Fcegtning, hvori Skibet nasten
var kommet i de Engelstes Vold og kun reddedes ved Jean
Barts udmcerkede Somandskunst, rakte Prindsen den forsigtige
Fsrer Haanden og udtrykte sin levende Glcede over at vcere

undfluppen Fjenden.
„Deres kongelige Hoihed behovede ikke at frygte for at

blive tagen tilfange," lod den tappre Capitains trostelige
Svar. „Jeg havde sendt min Son ned i Krudtkammeret
med en brandende Lunte, og han ventede blot paa det aftalte
Tegn til at sprcenge os Alle i Luften."

Freden i Rysvik satte et Maal for Jean Barts krigerfle
Virksomhed. Han trak sig tilbage til Dünkerken, hvor han i
Aaret 1702 bukkede under for en Lungebctcendelse. Der har
man i den nyeste Tid opreist Frankrigs storste Sohelt et as
David Angers forfardiget Mindesmærke.
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Ky-Zeelsnä.

o blandt den sydlige Halvkugles store fljonne Der indtager
Ny-Zeeland uden Modsigelse en af de forste Pladser. I an-

dre Egne studes maastee en storre Asvexling i Climact eller

et omfangsrigere Udvalg as velsmagende, tropiste Frugter, men

ingen overgaaer Ny-Zeeland i Landskabernes Mangfoldighed
og Skjonhed. Som bekjendt, bestaaer Ny-Zeeland af to store,
ved det 3 Mile brede Cooksstrcede adskilte, Der, af hvilke den

nordlige kaldes Eaheinomauve, den sydlige Tawai Poenamu.
Den'forste er 120 Mile lang og 60 Mile bred, den anden

er ncesten ligesaa stor. I den sydlige Deel af Eaheinomauve
tildrages Opmcerksomheden fremfor Alt af de af Skyerne om-

givne eller sneebedcekkede Topve af Bjergene, som i baldige
Masser rage frem over de aniphitheatralfl opstigende Bakke-

kjceder. Enkelte af disse Kampecolosser hceve sig indtil 14,000
Fod over Havfladen, og ved Foden af samme udstrcekke sig de

herligste Skove. Saaledes danne Edgcombe sog Hikurangi,
som hceve sig op fra Waiapu Talen, Baggrunden for et un-

derskjont Landflab, der allerede langt ude paa Nheden opfylder
den sig ncermende Fremmede med Henrykkelse. Landet er nal-
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mindeligt bakket og ujevnt, og Bakkerne strcekke sig fra Nord
til Syd. Disse Bakkers Toppe og Skraaninger ere ikke sjel-
dent forsynede med dybe, morke Huler, i hvilke de Jndfodte
opbevare deres Dode. Om den eneste endnu tilbagevcerende
Vnlcan Tongarinis Virksomhed vidne paa begge Der de paa
mange Bakker udspringende varme Kilder og Svovlbronde,
hvilke sidste udbrede en saa staerk Stank, at Hestene siye Nccr-
heden af dem. Scerdeles mcerkvcerdig er ogsaa en kold Kilde,
hvis Vand, der er at fole paa som Olie, uden Anvendelse af
Scebe eller Plantelud reengjor de smudsigste Klccdcr og bort-
tager alle Fedtpletter. Foruden to store preegtige Soer findes
der et Antal mindre Floder, af hvilke den betydeligste kaldes
Themsen og kan bcfares en temmelig lang Strikning af Smaa-
skibe. Tallose smaae Bcrkke og store Sumpstreekninger gjore
det ofte meget bcsvcerligt at reise i det Indre af Landet, men

ved denne umaadelige Vanding trives den beromte nyzeelandske
Hor desbedre, ligesom de Sivarter, hvoraf de Jndfodte bygge
deres Hytter og Forraadshuse, derved faae en frodigere Vcext.
Et ejendommeligt Characteertroek ved de nyzcelandlle Land-
siaber frembyder Bregnen, som overalt blomstrer paa det Up-
pigste, og med hvilken det hele Land, foruden Skovene, er bc-
dcekket. Ncesten samtlige Skove afgive det værdifuldeste Gavn-
træ, og de yderst tætte Kratsiove blive endmere uigjennemtran-
gelige ved alle Arter af Yppige Snylteplanter. Det Guld,
som findes paa Ny-Zeeland, vinder man kun under meget be-
svcerlige Omstcrndigbeder, hvisaarsag Underverdenens Skatte
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den berpaa anvendte store Moie.

Ny-Zeeland fremviser en overraflende Mangel paa Dyre-
arter. Man finder her egentlig kun eet eneste der hjemme-
horende, fiirfoddet Dyr, nemlig Notten, dette vederstyggelige
Krce, som har hjemme paa hele Jordkloden. As Fuglearter
gives der, i Sammenligning med Australien, kun faa. Den
lille Lcerke, som lober meget paa Jorden, bygger sin Nede paa
Sletterne, og selv Svalen har ikke villet opflaae sin Bolig her.
Nogle Papagoicr, Duer og den saakaldte Prcestefugl ere de

meest fremtrcedende Fuglearter. Derimod har man med Held
sogt at indfore fremmede Fuglearter i Ny-Zeeland. Navnlig
er dette lykkedes med den engelfie Fasan, der nu findes her i

store Skarer, medens Agerhonen kun langsomt formerer sig.
Mosquitoer, mange Arter stikkende Insecter og den i Alverden

bekjendte Loppe mangle heller ikke paa disse stjonne Der, lige-
som den europceiske Stueflue ogsaa har bosat sig der og ved

sin bekjendte Frugtbarhed allerede vundet stort Terrain. En

Naturmcerkvcerdighed i Jnsectverdenen er derimod et kun her
fundet kaalormeagtigt Tyr af omtrent en Fingers Lcengde,
der erncerer sig af Bladene af Nata, en kcempemcessig og des-

aarsag ganske ejendommelig Snylteplante. Til en bestemt Tid

falder Insectet fra Grenene ned paa Jorden og graver sig
nogle Tommer ned i samme, men synes ogsaa dermed strå;
at forandre sin animalfle Natur, idet flere Kviste fremvoxe af
dens Legeme, som af en Rod. Baade Jnsect og Dviste an-
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tage derpaa en ncesten træagtig Characteer og kunne lursten
ikke ssnderrives, naar de ere tsrrede.

At Ny-Zeeland ved sin Beliggenhed og de dermed for-
bundne gunstige Terrainforhold uophorlig vinder i Betydning
og ganer en rast Colonisation imode, er naturlig. Omend-

stjondt heftige Vinde og selv Storme rase, er Climaet dog
behageligt og Differentserne i Thermometerstauden ere maastee
de ringeste paa hele Jordkloden, selv Madeira ikke undtaget,
hvisaarsag ogsaa Opholdet paa Den er hoist gavnligt for
Syge, navnlig Brystsyge, og Sundhedstilstanden blandt den

hvide Befolkning er fortrceffelig. De Unges Kinder blomstre
som Roser, og Mldre have en Lilboiclighed til Fedme, der

undertiden er besvcerlig nok. Saaledes traf for endeel Aar

siden Besoetningen paa et engelst Skib, der landede ved Cap
Farewcll, en forhenværende engelsk Matros, der havde været

ombord i en Hvalfanger, men var blcven tilbage paa Ny-
Zeeland, og som nu veiede over 3 Centner. Richard Barret

eller, som han nu kaldes, Dicky Barret stod i hoi Anseelse,
thi han havde ikke alene, tilligemed ti hvide Kammerater, strå;
ved sin Ankomst ydet de Jndfodte tapper Bistand under deres

fortvivlede Modstand mod de indtrcengende Maikatostammer,
men ogsaa cegtct en Datter af en af de fornemste Hovdinge.
Dicky var ligesaa tyk som han var hoi, og hans lystige rode

Ansigt, hans Blinken med Dinene og hans godmodige Latter

opvakte Munterhed hos Alle, som saae ham. — Til alle

Aarstidcr indtrcedc heftige Regnbyger, og Haver og Marker

beholde, selv i den hede Sommertid, uforandret deres gronne



47

. Udseende. Alie Slags engelske Trcefrugter voxe i Mcengde,
og naar Colonisterne ikke have Nok deraf, er det deres egen
Skyld.

Te nyzeelandske Colonier befinde sig afgjort paa den rig-
tige Bei til Fremflridt, hvilke dog alligevel, i Forhold til an-

dre Nybygders Opblomstren i disse Have, trives meget lang-
somt. Med stor Hurtighed fremmes Jndsorelsen og Forme-
ringen af Ovcegstandcn, og da det indenlandske Grces for-
tranges af engelske Foderurter, idet Lisse med en mccrkvcerdig
Villighed lempe sig efter Jordbund og Clima, saa vil den

Dvcegstand, som denne D kan fode, i Forhold vare betydelig
stsrre, end man hidtil kjendte i Australien. Allerede nu ere

de store Sletter paa den sydlige D af Nybyggerne befolkede
nied talrige Faare- og OvceghjorLer, og man begynder lige-
ledes dermed i Le Lertil passende Districter paa Len nordlige
O, saa hurtigt som Kjob af Jorder lader sig afsiutte med Le

JndfoLte. Colonisationssystemet ftaaer derhos i de forstjel-
lige Provindser under den fornuftigste Control. Belcert ved

den i saa mange Henseender uhensigtsmcessige Fremgangs-
maaoe i Australien, indrommcr Negjeringen Nybyggerne store
Lettelser og tilflynder derved Le dygtigste MccnL at hellige
deres bedste Krcefter til Opnaaelsen af Diemedet med Colv-

nisationen. Landet bliver holdt fuldstcendigt frit for en bedre

Colonisation, og saasnart Forhandlingerne med de JndfoLte
forst ere bragte tilende, kan Ny-ZeelanL imodesee et rast Op-
sving. Allerede nu lyde alle Beretninger angaaende Nybyg-
geriet hoist gunstige, navnlig forsaavidt angaaer Landhuns-

Hunsdibliothck for underholdende L«snmg. I. 4
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holdningen. Maaflce undre Australiens Agitatorer, der vente

sig Nationalvelstand as gratis Jordfordeling, sig over, at

f. Ex. Canterbury er den meest blomstrende og lcengst frem-
skredne Provinds i Ny-Zeeland, omendfljondt en Acre Land der

koster c. 18 & 19 Nd. Rigsmont, medens man i de ovrigc
Provindser bortflænger Landet til de laveste Priser og ncesten
overoser Kjobcrne med Lettelser og Begunstigelser. Men der-

imod siger Gonverncmentsregjeringeu meget rigtigt, at Besid-
delsen af Land ikke tor blive altfor let tilgcengelig, thi naar

enhver Colonist bliver Nybygger, bliver der tilsidst ingen Ar-

beidere, og saa kan en altfor udstrakt Bearbeidelse as Jorden
kun blive fladelig sor den fornuftige Arbejdsfordeling, saaledes
soni denne nu engang er nodvendig. Naar Enhver kun ind-

hofter saameget Korn, som han med sine egne Hcender kan

tilvejebringe, vil Agerbruget sikkerlig ingen Fordeel give ham.
Foruden Hvide bestaaer Ny-Zeelands Befolkning af Ma-

oris, en listig Menneflerace af mors Farve, med sorte, fyrige
Dine, langt, glat Haar og ncesten europceifl Ansigtsdannelse.
Tidligere satte de deres Wre i at fore Krig, og Kamp var

Hovedgjenstanden for deres Samtaler, men, siden MiSsionai-
rerne virke iblandt dem, have de tabt meget af deres raa

Charactecr, ligesom ogsaa den Scedvane, at fortåre deres

trabte Fjender, er ophort, og vil snart kun blive omtalt i

deres Histories Boger, ligesom hos os Hexeprocesserne og

Pinebanken. Den engelfle Prccst Samuel Marsdcu, første
kapellan og siden Biflop i den engelfle Kirke, var den, som
ved sine utrcetteligc menneflekjcerlige Bestræbelser blev en sand
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Velgjorer for Ny-Zeeland. Han havde gjennemfluet dette Folks
Characteer og Evner, og blandt alle bekjendte hedenske Na-
tioner stillede han det overst som det cedleste og meestlovende.
Desaarsag gjorde han de biskoppelige Missionsselflaber i Eng-
land det Forslag, at grundlcegge en Coloni til Fremme af
borgerlig og religieus Dannelse hos Ny-Zeetanderne; og der
blev virkelig ogsaa udsendt flere Missionairer, som efter
mange Besværligheder og Farer vandt Fodfceste for det fromme
Voerk. Dette flete for omtrent LO Aar siden. Missionaircrne
havde Meget at gjennemgaae, imidlertid lykkedes det dem lidt
ester lidt at tamme de vilde Naturborn, hvorved rigtignok
ogsaa mere end een Gang Kartatfler og Jnfanterisalver maatte
bidrage. Endnu i den nyere Tid blev enkelte Hovdinges Op--
stand undertrykket ved Laabenmagt. Nu sindes der Mi»-
sionsstationer paa alle Punkter af Den. De udmcrrke sig ved

en smuk, lille Kirke, bygget ganfle i curopceifl Stiil, rundt

omkring hvilken Europceernes Huse og de Jndfodtes Hytter
ligge spredte. Efterat paa denne Maade Christendommen,
saa at sige, havde ploiet Marken, gjorde ogsaa Politiken Ny-
Zeelands herlige Jordbund til Skueplads for sin Virksomhed,
idet hele Landet, forsaavidt Missionsstationernes Ejendomsret
derved kunde forblive uantastet, omdannedes til en britifl
Coloni.

Ten offentlige Mening hos de Jndfodte paa Ny-Zeeland
— man kan om denne intelligente og iagttagende Menneffc-
race allerede benytte dette Udtryk — har udtalt sig meget
gunstigt om de opstaaede hvide Colonier. Omendstjondt ingen
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Beundrer af den hvide Mand, indseer Maori'en dog meget
godt, at hans Stjerne blegner for den cedlere Race, og at,

hvor denne lommer frem, ogsaa Kundskaben om mange nyt-
tige Ting drager ind, tilligemed Midlerne til at forskaffe sig
dem. For sin BoSses og sin Oxes, sit Korns, sine Frugters
og Klceders Skyld opfordrer Maori'en den Hvide at komme

til hans Land, og anseer den af sine Landsmcend for en

Vild og en Barbar, som vilde tilbagevise en saa vcerdifuld
Gjcest. Herved tilbageholdes selv de meest stridslystne Hove-
der fra at anvende Voldsomheder mod de Hvide. Nybygge-
ren, som, rundtom omgiven af Jndfodte, lever ganfle afsvndret
fra sine Landsmcend, er aldeles sikker og kan med freidigt
Mod og uantastet hengive sig til sine Besijceftigelser. Tet

fvrdcervelige Sammenstod med den angelsachsifle Race vil

forøvrigt saameget hurtigere fore til Maori'ens Tilintetgjo-
relse, og han er ogsaa selv overbeviist om, at denne Skjcebne
bliver ham tildeel. En almindelig Bemcerkning hos de Ind-

fodte ved Salg af Jord er denne: „Hvorfor have I saadan
Hast? Giv os kun endnu en kort Frist og vent saa lange,
indtil vi Alle ere dode, da kunne I faae Landet for Intet!"



En kemmeliglmlsM HloäämnMr.
Af vr. Zpcck.

skomagerne ere Philosopherne blandt Haandvcerkerne, fordi
der undertiden falder dem hoist eiendommelige Ideer ind paa

Skomagerstolen. Hvem tcenker ikke herved flrax paa Hans
Sachs og derncest paa Skomageren og Philosophen fra Gorlitz
Jacob Böhme, som ofte kom i en aandcrskuende Henrykkelse
og vovede sig ind paa de storste menneskelige Problemer!

Men en over al Maade skrcekkelig Fremtoning var hiin
Skomager fra Messina, som i sin Person forenede Philo-
sophen med Boddelen, og hvis Historie her korteligen stal
fortcestes. Som til ncesten alle Tider var ogsaa endnu i den

anden HalvLeel af forrige Aarhundrede, da Sicilien var til-

faldet Ferdinand den Fjerde som farligt Rige og tyranni-
seredes af Marchese Tanuzzi, den sicilianske Retfcerdighed af
den Beflaffenhed, at man hcengte Le smaae Tyve og lod de

store lobe, hvilket Skomager Felicio tog sig meget nar. Dag
og Nat grublede han over, om der ikke kunde tilvejebringes
nogen Forandring deri. Endelig mcente han at have fundet Noget.
En fattig Djoevel var just bleven hcengt, fordi han, ligeover-
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for en rig indflydelsesrig Marchese, havde forsvaret sin Sosters
Wre med nogle godt forte Knivstik. Exeeutionen var forbi,
og den nysgjerrige Mcengde, der uden Barmhjertighed havde
seet paa den stakkels Synders Sprcrtten, begyndte at spredes,
ra vor Skomager pludseligt svang sig op paa Fodstykket af
et Helgenbillede og med flydende Tunge i alle Helliges Navn
besvoer den lyttende MLngde at afstaae fra deres Synder.
Men neppe havde denne gjenkjendt den velbekjendte Skoflikker,
sorend der lod en gjennemtrcrngende Skoggerlatter, og Ingen
horte paa den strenge Sadelighedsdommer. Og da han ved
en anden Lejlighed i hellig Iver angreb selve de gejstlige og
verdslige Ovrigheder, saa betydede man ham fra hoiere Steder
alvorligt, at han skulde blive ved sin Lcest; thi ellers gaves
ker Hamp, hvoraf man lavede faste Strikker til flige kaad-
mundede Fyre. Paa den Maade kunde det altsaa ikke gaae.

Imidlertid gjcrrede det voldsomt i vor Skomagers Hjerne.
Det maatte blive anderledes, og han ansaae sig selv for at
vare den af Gud udkaarede Reformator.

„Jeg stal holde skrakkelig Dom over dette Sodoma,"
tcenkte han.

Ligeoverfor ham boede en adelig Vellystning, hvem Intet
var helligt; ham stulde Skomagerens Straf forst ramme.

Velbekjendt med Localiteterne sneg han sig ind i Sovekammeret,
gjennemborede den Ulykkelige med en Tolk og flap ligesaa
ubemcerket tilbage til sin egen Bolig.

Nceste Morgen var hele Messina i heftig Bevcegelse.
Der var ikke stjaalet Noget; der maatte altsaa ligge politiste
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Aarsager til Grund for Mordet. Skomageren var ikke rigtig
tilfreds med dette forste Resultat. Med Politiken vilde han
Intet have at gjore; det var ham Moraliteten om at gjore.

Han opsatte nu en Fortegnelse over dem, der, ifolge
hans Overbeviisning, havde fortjent Dodcn ved deres Slet-

hed. Blandt dem vare der Folk af alle Stander, og den

reformerende Skomager gjorde formelig Jagt paa dem. I
morke Natter sneg han sig, bevabnet med Dolk og Pistoler,
omkring i Gaverne og sendte sine Offre ind i Evigheden med

Extrapost — hist en Dommer, som lod sig bestikke, her en

Aagerkarl, og andetsteds en for Retsardigheden for hoit-
staaende Morder.

Saaledes gik det til, at der i Lobet af nogle Maanede-

fandtes et Antal dode Mennesier af alle Stander i Messinas
Gader, uden at der var frarovet dem endogsaa det Aller-

ringeste.
En uhyre Skrak bemagtigede sig hele Staden, og Ingen,

der var bekjendt for at vare en Nidding, vovede längere at

gaae ud om Aftenen eller Natten. Forgjaves udsendtes der

Vagter og Spioner til alle Sider for at opdage den forvovne
Morder; hans Aandsnarvarelse, Forsigtighed og Snuhed
gjorde alle Politiets Kunster tilstamme. Man troede at have
med et hemmeligt Selskab at bestille. Men Folket troede, at

overnaturlige Magter vare med i Spillet her og i den morke

Nat holdt Dom over saa Mange, som vare flupne derfra ved

hoilyL Dag.
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Men den havnende Skomager triumpherede; den Lykke,
som begunstigede ham under Udforelsen af hans Mordgjer-
ninger, ansaae han for en Velsignelse fra Himmelen, der
havre Velbehag i hans Vart. Og det faldt Ingen ind, i
den stille flittige Skoflikker at gjenkjende hiin hemmeligheds-
fulde Morder, der havde gjort hele Messina aandelos.

Saaledes vare efterhaanden mere end halvtredsindstyve
af Stadens Udstud blevne fundne dode, — blandt dem ogsaa
Regentens Geheimesecretair og Andling, — og endnu havde
der ikke viist sig den ringeste Omstændighed til Gjernings-
mandens Opdagelse. Ta udstedte Regenten, Marchese Ta-
nuzzi, der ved saa fcercgne Omstændigheder selv ikke blev vel

tilmode, en Proclamation, hvori han tilsikkrede Enhver, som
opdagede eller hjalp til at opdage Ophavsmanden eller Op-
havsmandene til hine natlige Mord, en Belonning af ti
tusinde Kroner.

Samme Sum og desuden fuldkommen Tilgivelse og
StrasloShed tilsikkredes ogsaa den, som havde begaaet de om-

handlede Mord, uaar ban vilde angive sig selv og asstore sine
Bevæggrunde,

Herved kom Skomageren i en critist Stilling. Hans
Netfcerdighedsiver var allerede afkjolct noget, og trods al Snu-

hed kunde det dog eengang gaae galt. Nu syntes der at til-

byde sig en Leilighed til itide at træffe Hovedet ud as Slyn-
gen. Men Forsigtighed er en Borgermestertyd. — Meente
Regenten det ogsaa alvorligt med sin Proclamation? Nogle
Tage efter hiint Opraab fandtes i Statholderstabets Palads
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en anonym Billet; den lsd ganfle kort: „Vil Regenten
gjentage sit Lovte foran Alteret og tage det allerhelligste Sa-

erament derpaa, faa flal den fnldstcendigste Oplysning blive

ham meddeelt."

Statholderen, der for enhver Priis vilde tjente Hemme-
ligheden, gik strax ind derpaa. Nceste Morgen begav han sig
hen til Cathedralkirken, gjentog der ved Alteret sit Lovte og
nod Saeramentet paa, at han uden nogetsomhelst hemmeligt
Forbehold samvittighedsfuldt vilde opfylde sit Lovte i alle
dets Dele.

Ogsaa Skomageren havde Været i Kirken blandt Til-

fluerne. Nu var han sikkret for alle Tilscelde.
'Han begav sig til Paladset, forlangte Audients, som

strax blev ham tilstaaet, og tilstod for Marchesen, som nok

engang gjentog sit Lovte, at han var den hemmelighedsfulde
Morder.

Fuld af Forbauselse og Skrcek traadte Regenten tilbage,
neppe troende, at denne godmodigt udseende Haandv«rker
kunde vcere en saa sorfcerdelig koldblodig Forbryder. Men

Skomagerens udforlige Fortcelling tilintetgjorde dog snart
enhver Tvivl om, at der fandt en Vildfarelse Sted. Den

frygteligste Mand i Mesfina stod for Marchesen. Denne

sogte at undertrykke den Folelse af Forfcerdelse, der sammen-
snorede hans Bryst, og spurgte om Bevceggrunden til dette

flrcekkelige Slagteri.
Skomageren forklarede i en længere Tale, at Justitsens

slette Forvaltning og hans levende Iver for Dyd og Ret-
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paastod, at alle hans Offres Characteer havde Været berygtet
nok til at nvdvendiggjore en retslig Undersegelse, og stuttede
med en levende Dadel over Ovrigheden, som roligt havde feet
paa alle disse Skjcendigheder uden at stride ind eller straffe.

Regenten blev ham ikke det rette Svar styldig. Han be-

viste Skomageren, at ifølge guddommelige og menneskelige
Love har Ingen uden Ovrigheden Ret til at straffe Forbry-
delser med Doden. At altsaa han, saafremt Ovrigheden ikke

varetog sit Embede tilborligt, ogsaa stulde overlade Dommer-
embedet i sidste Jnstants til den retfcrrdigt dommende Gud,
og at han ikke i egen Formastelighed turde opkaste sig til
Dommer. Vel havde han givet sit Ord paa ikke at krmnme
et Haar paa den ukaldede Boddel, men dersom denne allige-
vel efter fire og tyve Timers Forlob endnu lod sig see i
Sicilien, saa stulde han koc som hans Offer.

Bestyrtet horte Skomageren dette og kastede sig anger-
given ned for Fyrstens Fodder.

Regenten blev fast ved sin Beflutning. Skomageren
folte sig ikke længere sikker; han pakkede sine Penge og Alt,
hvad han eiede, sammen og indstillede sig iilsomt til Genua.

Ter levede han i flere Aar, indtil det gamle Ord: „Hvo
som udgyder Menneskets Blod, hans Blod stal igjen udoses",
ogsaa gik i Opfyldelse paa ham. Man fandt ham en Dag
i hans udplyndrede Bolig ihjelstukken med en Dolk af ulle-

kjendt Haand.
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De blimle Mcenil og GleMnien.
Es hinduisk Fabel.

Der var ser Mcend i Hindostan,
Til Lårdom stod Hvers Sind;
De kom at sce en Elephant
(Skjondt Hver af dem var blind),
At finde ud, hvad der var sandt,
Heelt heftigt faldt dem ind.

Forst Een gik mod den Elephant,
Men snublede confus;
I Dyrets Balg han Skotte sandt.
Saa ei han faldt i Gruus.
Da streg han: „O, en Elephant
Er ganfle lig et Huus!"

Den Anden greb i Dyrets Tand
Og raabte: „Ho, giv Lyd!
Saa starpr paa Top og glat paa Rand —

Jeg vadder al min Dyd,
At dette Underdyr, forsand,
Er ganfle ligt et Spyd!"

Den Tre die hen til Dyret gik,
Og da han gjorde Stop,
Han Snabelen i Haanden fik
Og kjorkt den lofted' op.
Han raabte: „Dyret paa en Prik
Har faa't en Slangekrop!"
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Den Fjerde strakte Haanden frem
Og solte paa dens Kn«

Og m«Ite: „Jeg stal sige Dem,
Det Dyr er intet Kr«,
Men det er ganske ligefrem
Jo dannet som et Tr«!"

Den Femte fik i Drei sat
Og talte heftigt saa:
„Som Viften ret jeg finder, at

Den er at fole paa;
En Mand, saa blind som nyfodt Kat,
Maa kunne Sligt forstaae."

Nu fremstod og den sjette Mand,
Han ud i Luften greb
Og Elephanten han paa Stand
Da fat ved Halen kneb.
„Nu, Elephanten," raabte han,
Den ligner jo et Reeb!"

Saa stod de M«nd paa samme Plet
Og stred med Kraft og Ild.
Hver raabte: „Jeg har fundet det!
Min Broder farer vild!"

Og skjondt Hver deelviis havde Ret,
Don bele Hob soer vild.

Saa kives Taaber og iblandt
Om Biblens Lov og Ret,
Hver nmler da det Lem, han fandt
(Han kjender tidt kun et)
Og snakker om en Elephant,
Som aldri'g han har seet.
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Mnämger.

I Districtet Columbia i de Forenede Ståler har en af Donlstolenc nylig
kjendt for Ret, at en Wgtemand er pligtig til at betale den Gjald, som
hans Hustru har stiftet for deres Wgteflab.

En engelst Skarpstylte, Mr. Garnet Ronsou, vaddede nylig om en bc-

tydelig Sum, at han med sit Gevars Kugler flulde træffe "i af ti Appel-
siner, som kastedes op i Luften; det var en Betingelse, at baade Gevaret

og Appelsinerne flulde ligge paa Jorden, at Skytten selv fluide tage Appel-
filten op og kaste den, derefter gribe Gevaret og flyde paa Appelsinen, naar

den kaldt ned. Mr. Renson vandt ikke alene Vaddemaalet, men gjenuem-
stjod elleve Appelsiner efter hverandre.

Da Hertugen af Duras cn Dag saac Carteflus sidde ved et rigtbesat Bord,
udraabte han: „Hvad? Tillade Philosopherne sig faadanue Lakkerier?"

„Hvorfor ikte?" svarede Cartesius; „trocr De, at Naturen frembringer
alle sine gode Ting alene for Tosserne?"

Ehiueserue fremstille Wrgjerrighcden under Billedet af cu Mandarin, der

soger at fange en Coniet ved at stroe Salt paa dens Hale.

Den engelste Digter Milton blev spurgt af en Ven, om han ikke vilde lade

sine Dottre lære nogle af de fremmedeTungemaal. „Nei, Sir," sagde han;
„een Tunge er fuldkomnieu nok for et Fruentimmer."
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Da en Ovaker engang horte en Person tale om, hvor dybt han solte for
en Anden, som var i Nod og trangte til Hjcelp, sagde han: „Min gode
Ven, har Du ogsaa følt i Din Lomme for ham?"

En Jrlander forklarede Metaphysik saaledes: To Mand tale med hinan-
den, og den Ene soger at svrklare Noget, han ikke kjender til, for den

Anden, som ikke sorstaaer ham.

^evadabladet Dranssorixt fortceller folgende lille Anecdote: En gammel
Hollcender stod paa Gadehjornet og laste en stor Placat, forkyndende, at et

Panorama as Miltons „tabte Paradiis" fluide komme til Byen. Midt paa
Placaten kom han til et Assnit, betitlet: „Et Opror i Himlen!" hvorpaa
han udbrod: „„Et Opror in Himmel!" mein Gott! det ikke vare lange;
Abraham Lincoln er der!"

Da den engelfie Konge Georg den Tredie en Dag gik op og ned ad Dakket

paa et Krigsflib, sagde en Matros til cn anden: „Jack, hvem kan den

Fyr vare, han gik sorbi Admiralen uden at loste paa Huen?" „Hvad,
veed Du ikke det? det er Kongen," svarede Jack. „Vel, Konge eller ikke

Konge, saa er han en umaneerlig Hund," meente den Forste. „Ja," sva-
rede Jack, „men hvor fluide han vel have lart Manerer fra, han har aldrig
i sit Liv varet saa langt tilsoes, at han ikke havde Land isigte!"

„^ar De Tillid nok lil mig til at laane mig en Daler?" spurgte en Mand
cn Dag den bekjendte Donglas Jerrold. „Aa ja," svarede Jerrold, „jeg
har al den sornodne Tillid, men ikke den fornodne Daler."
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SreweMiM.
-Novelle af Julie Hallcrvordc«.

'loran et ziirligt, med alleslags udflaaret Nrbeide smykket
Skrivebord, som bedakkedes af hundrede og atter hundrede
pragtige Nipssager, sat en ungdommelig Pigeskilkelse og kunde
paa den suldtbesatte Bordplade neppe faae Plads ti! ct Oc-
tavblad af allerfineste Brevpapir, Ler laa parat til at mod-

tage Skrifttrakkene fra den af smaae hvire Fingre holdte
Staalpen. Nn skal Parket begynde! Ten ziirlige Pige dyp-
per den funklende Pen ned i den blinkende, snirklede Skaal,
der pranger som Blakhuus paa det oppudsede Bord, og hen-
kaster efter en rask Beslutning Ordene: „Elskede Alfred!" paa
det Luftende Papir, paa hvilket Datum allerede throner overst
oppe. Nu, mener man, vil Len lille SiLe i en Fart blive
fyldt med skraatliggende blaae Bogstaver; men nei! Efter et
Minuts synlig indre Kamp, under hvilken den ungdommelige
Skriverinde forbliver ubevagelig boiet hen over Papiret, lag-
ger hun pludselig og uventet Pennen bort og laner sig til-
bage i den beqvemme Lånestol, hvori hun hviler. Aaben
foran hende og bedakkcnde utallige smaae Vaser, Skaaler,
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Statuetter osv. med sine fine Sider ligger den Skrivelse, som
paa det meest Jndtrcengende forlanger at besvares, og som
med mandige, kraftige Trcek bccrer Underflrivten: „Din Alfred."
Nu tager den ziirlige Blondine de aabne Blade, lober dem

nok engang igjennem med utaalmodige Blikke, sukker, kaster
dem igjen hen, hvor de for laae, og gjentager een — to — tre

det nylig besirevne Forsog paa at forfatte et Svar.

I den aabne Dor til det med yppige Beqvemmeligheder
indrettede Gemak, gjennem hvilken man seer den med hoit-
voxende Planter besatte Balcon, sidder en hoi Fruentimmer-
siikkclse vpmcerksomt loesende i en Bog. Forstyrret af den

Skrivendes heftige Bevcegelscr, undslipper Ordene: „Er Du

scerdig, Clara?" de smalle, fiintdannede Laber, og hun er

ifcerd med at lukke sin Bog.
„Er Du scerdig?" Tisse Ord opflamme Utaalmodigheden

"hos den iforveken allerede tilstrcrkkekigt plagede Skrivende;
Purpurrodmen stiger hende op til de blonde Lokker, og hun
vårdiger ikke det i urette Tid, men i sig selv uskyldige SporgS-
maal noget Svar.

Da den Sporgende ikke fik noget Svar, saae hun hen
til Clara, som sad i sin bcqvemme Stol med Hovedet stottet
mod Haandcn, og i den Formening, at Brevet var lykkeligen
sluttet, gjenncmskrcd hun Vareksct med de Ord: „Saa lad
os gaae!"

„Lad os gaae!" Det var for meget for det haardt pro-
vede Barn. Hvem kunde tanke paa at gaae? Maatte ikke

det nodvendige Brev, ester Begyndelsen at domme, fangsle
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hende endnu i Timer til hendes Vcerelse og, hvad der var

vcerre, til hendes Skrivebord. Hun brast i Graad og raabte:

„Gaa dog, gaa, Mathilde! Forssm endelig ikke at more

Dig, Du kan gjerne lade mig vcere alene."

Mathilde, som ikke anede Len Sindsbevcegelse, Clara

havde at kcempe med, blev opmccrksom og vendte om.

„Hvad feiler Dig? Hvad kan der vcere iveien?" sagde
hun gjentagne Gange og klappede den yngre Venindes taare-

vcrdede Ansigt.
Clara pegede forst paa det tomme Blad med Overskrivten:

Elstede Alfred! derefter paa den elskede Alfreds lange og raabte

fortvivlet:
„Kunde jeg formode, at Alfred vilde flrive saadanne

Breve?"

Mathilde smilede. Med kloge Dine overstuede hun Den-
indenS Stilling.

„Det Brev maa dog kunne besvares!" sagde hun la-

conifl.
Clara overleverede hende beredvillig Skrivelsen, idet der

opsteg en Straale af Haab i hendes Dine.

Mathilde begyndte at lcese, og snart kunde man see,
hvormeget Liniernes Indhold tilfredsstillede og interesserede
hende.

„I Sandhed," sagde hun, medens hun lagde Brevet

sammen, „Dybsindighed, en alvorlig Livsanskuelse og en cedel

Form i Udtrykket ere sjeldne Gaver. Jeg lykonfler Dig til
at kunne kalde en Mand som Alfred Din."
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„Jeg var lykkeligere, da jeg ikke kjendte Dybsindigheden
og Alvoret!" svarede Clara forknyt. „Og hvorfor lykonsker
Du mig? Du, fom foragter SEgtestanden!" vedblev hun,
vendende tilbage til sin forrige Heftighed.

„Hvem siger det?" afbrod Mathildes rolige Stemme

hende.
„Min Fader har fortalt mig, at Du har tilbageviist de

bedste Partier: Baron Osten og Andre," vedblev den op-

farende Clara.

Mathilde rodmede. „Hor mig, Clara!" sagde hun med

Varme. „Hidtil var Du et Barn, som ikke forstod Synderligt
af flige Ting; nu, da Dit Hjerte er vaagnet, vil Du vcere

moden nol til at sorstaae mig. Jeg har tilbageviist Baron

Osten og Andre, fordi de ikke friede til mig, men til mine

Penge, og den Forstncevnte ovenikjobet, fordi han troede at

vise den borgerlige Kjobmandsdatter en uberegnelig Wre ved

sit Tilbud. Jeg har altfor hoie Tanker om Wgtestanden til

at misbruge den af Forfængelighed eller som Resultat af en

Regneopgave, og vil langt hellere flet ikke bortgive min Haand
end gjore det uden Tilboielighed."

„Du Lykkelige l" raabte Clara alvorligt. „Du har altid

Tanker."

Gjcnnemtrcengt af sin Gjenstand vedblev Mathilde uden

at hore Clara: „Siden min Faders Dod, og ester at det

af Ordningen af hans Efterladcnflab har viist sig, at jeg,
istedetfor en rig Arving, kun er en fattig Pige, som ved For-
fattervirksomhed fordobler mine knappe Lommepenge, siden den



65

Tid tceller den meget sogte Mathilde Hellborn ikke Langer
nogen Frier blandt sine Tilbedere." Hun kastede det fine
Hoved med de regelmässige Ansigtstrcek og det morke, paa en

ukunstlet Maade deelte Haar stolt tilbage og smilede. Der

opstod en Pause, som Mathilde, idet hun hentydede paa

Alfreds Brev, afbrod med de Ord:

„Havde Osten varet istand til at nare saadanne Folelier,
faa vilde jeg ikke have viist ham tilbage"

„Og min Fader vilde negte mig Alfred, fordi han antog
ham for at vare for ung og umandig," udbrod Clara.

„Den, der har flrevet dette, er i Besiddelse af en fast og

alvorlig Folelse," sagde Mathilde.
„Men hvad stal jeg svare?" raabte Clara smerteligt-

„Jeg er bange for Alfred i Ligeoversor Ham forekommer jeg
mig selv at vcere faa ringe, saa uvidende, saa —"

„Skriv til ham om disse Folelser," svarede Mathilde.
„Siig ham, hvorledes hans Brev har overvceldet Dig, hvor
bevæget Tu blev, hvor —"

„Ter! der! Ler!" svarede Clara istedetfor nogetsomhelst
Svar og paanodede Mathilde Pennen og et i Hast fremlagt
nyt Ark Papir, forlod lynsnart sin Plads, paa hvilken hun
saalcrnge havde sukket, og trykkede den Intet anende Mathilde
ned i de blode Hynder.

„Skal jeg skrive?" spurgte Mathilde forbauset.
„Gjor et Udtog til Brevet. Jeg beder, jeg beder!" sagde

Clara indsmigrende. „For Dig er det let, hvad der for mig
synet- uoverkommeligt. Du scetter Tig uden Foranledning
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ind i alle mulige Situationer, hvormeget lettere formaner
Du det da ikke, wir en Veninde beder Dig, bestormer
Dig!

Midt i hendes brusende Talestrom bemcerkede hun, hvor-
ledes Veninden, for at flasie sig Plads, med et rafl Tryk for-
viste den hele H«e af glimrende Smaating hen til et Hjorne
af Bordet, og hvorledes oieblikkelig Tiltalen: „Elflede Alfred!"
stod yaa Papiret, som med rivende Hurtighed bedcekkedes med

faste Skrivttrcek af Mathildes sikkre Haand. Hun trak sig
taus tilbage, torrede Linene, ordnede de sorlrollede Sloifer
paa hendcS ziirlige Toilette foran det store Speil, der tilbage-
kastede hendes fyldige blomstrende Skikkelse, glattede de blonde

Lokker, gik ud paa Balconen, vandede en Blomst, som hang
bedrovet mod Hovedet, aabnede den Bog, hvori Mathilde
havde lcest, og lukkede den igjen med en let Gysen, da hun
saae den kun ringe Underholdning lovende Titel: „Om det

Ophoiede og Skjonne". Hun havde kun tilbragt kort Tid

med denne travle Lediggang, da Mathilde underskrev de til

den elflede Alfred bestemte Linier med Slutningsordene: „Med
trofast Kjcerlighed Din Clara."

„Her er Brevet, flriv det af!" raabte Mathilde, som af
Interesse for Alfreds Ord, fuld af Medlidenhed med den

yngre Venindes Forlegenhed og i Bevidstheden om at besidde
en Pen, der let kunde beherfle ethvert Stof, havde ladet sig
forlede til dette ejendommelige Undersiceb. Et hjerteligt Kys
af Alfreds Brud lonnede hende for denne Uforsigtighed. Hun
reiste sig og forlod Vcerclset.
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Clara satte sig fornoiet ned for at begynde sit Vcerk.

Brevet var affattet i en ligefrem naturlig Tone som om

en Brud talte til sin Elsiede af sit fulde varme Hjerte; dog
dette var ikke Clara paafaldende. Men at ter ikke var over-

stregct eet eneste Ord og et andet sat istedet derfor mellem

Linierne, at Mathilde ikke een eneste Gang havde flrevet feil,
det forbausede hende heiligen.

„Afflrivten bliver ikke saaleves," meente hun. „Alene
min barnlige usikkre Haand!" Hun sammenlignede sit „Elflede
Alfred" paa Papiret med det, Mathilde havde skrevet. Der

paakom hende en stcerk Fristelse. Hun kunde ikke modstaae:
Hvor mageligt var det ikke med at lade voere at flrive af!

„Eengang og ikke oftere," sagde hun bestemt, da hun lagde
det sammenlagte Brev ind i Couverten. „Naar Alfred forst
er min Mand, saa opdager han Bedrageriet," reflekterede hun
videre, medens hun aftrykkede det friherrelige Goddinsie
Vaaben, som prangede i formindsiet Maalestok paa hendes

Guldfingerring, i det smeltede Lak. „Om fire Dage kommer

han igjcn og saa siriver jeg aldrig, aldrig mere." Hun tog
Let fcerdige Brev og ilede til sin Fader for at faae det adres-

seret.
General, Friherre von Goddin, Claras Fader, var eu

djcrrv Kjcernenatur. Heerdet i Krig og Farer betragtede han
enhver Zppighed, enhver Comfort som qvindagtig Luxus.
Hau omgav sig med streng Simpelhed, inddeelte sin Tid med

noiagtig Punktlighed og lod Planen til sin Levemaade dictere

as sund Maadeholdenhed og klog Afholdenhed. Tapper, trofast,



68

retfcerdig og ligefrem traadte han Enhver imode med god-
modig Djcervhed og gjorde i sin Opforsel ingen Forfljel paa
Over- og Underordnede. Paa hans faste uboielige Villie
havde kun eet Vcesen i Verden Indflydelse, og dette Vcesen
var den smukke, blonde Jomfru, som netop forlod sine Pragt-
gemakker med det forseglede Brev i Haanden for at begive
sig til sin Faders simple og tarveligt udstyrede Vcerelser.
Man maa dog ikke troe, at han i sine Beslutninger eller

Handlinger i det offentlige Liv lod sig paavirke af hende, i
den Henseende formaaede ikke engang hun Noget over den

jernfaste Olding; men han opfyldte gjerne hendes Ousker, var

ikke istand til at afflaae hendes Smigrerier Noget, som angik
hendes egen Person, og kunde udbryde i en hjertelig Latter
over Attringer af Clara, hvilke i en Andens Mund vilde
have vpeegget ham til de heftigste Forbandelser. „En gammel
Love, der leger med den lille Muus", var det Billede, hvor-
med han yndede at betegne Forholdet mellem sig og sin
Datter.

Clara var paa sin Vei treengt frem til den gamle LovcS

Hule og fandt netop Faderen staaende ved sin Pult og bestjcef-
tiget med Tjenestebreve og Papirer, hvilket kom hende ypper-
ligt tilpas. Uden Betcenkning ilede hun hen til ham, som
vendte Ryggen mod Jndgangsdorcn, og idet hun hcevedc sig
op paa Taaspidserne, holdt hun den pyntelige Couvert hen
imellem den gamle Krigsmands Dine og det store Ark Papir,
hvori han loeste.
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„Allerede der igjen!" sagde den Gamle venligt brummende

og tog fat om den Haand, der holdt Brevet.

„Veer barmhjertig mod mine sunde Lemmer!" raabte
Clara.

„Riv Dig los, Lu lille Uting," sagde den Gamle i godt
Lune.

Clara trykkede et Kys paa den Jernlcenke, der omfluttede
hendes Haandled.

Generalen lod leende Fangen smutte bort.

„Hvad er der paafcerde?" spurgte han.
„Jeg beder om Alfreds Adresse," svarede Clara, lagde

Drevet paa Pulten og rakte Faderen den dyppede Pen.
Den Gamle sirev med sin Loveklo det Ansogte paa den

fine Couvert.

„Der kom en Klat paa," sagde han, „det betyder Tratte."

Derpaa vendte han sig til den bagved ham ventende Tjener
med den Besked: „For idag intet Videre. Dette Brev maa

Du endnu tage med," og han gav ham Claras Brev.

Tjeneren forlod Vcerelset.
Efter Scedvane vilde Clara ile bort med et flygtigt

„Tak", da den Gamles Haand nok engang sluttede sig om

det rodt blevne Sted paa Claras Arm, idet han befalede
hende at blive.

„Holdti" raabte han og pegede paa det Ark, hvori han
havde lcest, da Clara traadte ind. „Her er Efterretninger."
Den Tiltalte saae sporgende paa ham.
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„Alfreds Commando er bleven forlcenget," vedblev han.
„Man maa flaae sig tiltaals endnu i to Maaneder."

Clara blev dodbleg og styrtede hen til Doren efter
Tjeneren.

„Hvad er bet?" spurgte den Gamle forundret.
„Intet!" svarede Clara og stod tovende stille. „To

Maaneder!" sagde hun tonlost for sig selv, og alle de Breve,
der kunne skrives i to Maaneder, dukkede op for hendes be-

klemte Aand som blege Spogelser med rode Lakhjerter.
„Det er umuligt! Det gaaer ikke an! Det tillader jeg

ikke! Det maa ikke vcrre saaledes!" udbrod Clara heftigt, og

opgivende den mistcenkelige Henten Brevet tilbage bonfaldt,
bestormede og besvor hun Faderen om at bevirke Alfreds sie-

blikkelige Tilbagekaldelse fra Commandoet.
Den Gamle rystede paa Lovehovedet med den hvide

Manke. „Forelsiet!" smaalo han og tilbageviste koldblodigt
den paa ham indtrcengende Besvcergelsesstorm.

Clara vred Hoenderne. Gyselig var den Tanke at maatte

tilstaae det idag forovede Bedrageri. Hele hendes Forfcenge-
lighed — og hun besad en gansie god Deel deraf — vcegrede
sig derved. Sligt, meente hun, kunde hun kun tilstaae for
sin Mand, aldrig for sin Forlovede. Men vil Mathilde ved«

blive at fore den paabegyndte Brevvexling? Hun tvivlede
derom. Satte Veninden sig derimod, saa var Spillet tabt,
thi hun vidste, at dennes Villie var ligesaa uboielig som den

gamle Generals. Hun oprortes heftigt mod Faderens Haard-
hjcrtethed, mod Autoriteternes Hensynsloshed, mod Soldater-
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standens Raahed, dog hvad hjalp det? Den Gamle erklcered«

Commandoet for at vare yderst cerefuldt og nnderflrev
med den storste Sjcelero den Ordre, som forlcengede Alfreds

Adflillelse fra hans Brud til to Maaneder. Clara forlod

opbragt detVoerelse, hun havde betraadt saa fornoiet. Endnu

aldrig havde hun solt en saadan Bitterhed hos sig. Den

steenhaarde gamle Mand kunde lee, medens hun bar en

smertelig Oval i Hjertet. Hun var vred paa ham, paa sig
selv, ja endog paa Mathilde, som havde opfyldt hendes taabc-

lige Bon om at flrive.
Saaledes hengik Tage og Uger. Alfred blev borte og

sendte bestandig sin Forlovede kjarligere, tankerigere Breve.

Ved Begyndelsen af den anden Maaned bleve hans Sendelser
endnu mere indholdsrige og hyppige. Men den misundelses-

vårdige Brud, for hvis Fodder trofast Kjcerlighed lagde

Hjertets og Aandens fagreste Blomster, blev, hvergang de

ankom, meer og meer modlos og forsagt. Hun gjennemlob
med et ophidset Blik Skrivttrcekkene uden at tilegne sig Ind-

holdet og lod dem derpaa med en mismodig og fortrcedelig
Mine glide ned i Venindens Arbcidskurv. Var det den glade,
muntre Alfred, der havde spoget og leet med hende som et

Barn, hvem hun havde vceret klog nok, og af hvem hun

aldrig havde forlangt, at han skulde vide Meget? Var det

den samme Alfred, Ler sirev hele Ark fulde af Kjcerlighed,
Viisdom ogLcerdom? Hun sukkede; hvorledes var den Elsiede
bleven hende saa fremmed paa Papiret I Hvor vidt fjernet
fra ham, hvor ringe imod ham forekom hun sig ikke at va»-!
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Og hvorledes snege ikke Uvillie og Misnoie sig ind i det

urolige Hjerte gjennem Len Dor, som saaret Forfcengelighed
havde aabnet. Hun blev stille og tankefuld, og sjeldnere og
sjeldnere brod Len sorglose Munterhed srem, som ellers uaf-
brudt havde thronet paa hendes Pande og bestraalet hendes
Liv. Den gamle General moerkede Datterens Misstemning
med Uvillie. Han gjorde sine Bemærkninger derom og gjcn-
tog hver Gang, han saae Clara, de Ord: „Miserabelt Sol-
daterbarn! Miserablere Soldaterkone! Dersom hun nu en-

gang stal gaae i Krig tilligemed den smukke Garde?"
Clara paastod for ramme Alvor, at det vilde vare hende

mindre smerteligt end den nuvcercnde Adflillelse.
Ten Gamle saae paa Mathilde i det Haab at finde en

Allieret i hende mod Claras Taabelighed; men hun forblev
mod Scedvane tilbageholden. Hun trak paa Skuldrene og

taug.
Mathilde hoiagtede den gamle Herre med barnlig Tak-

nemmelighed. Han, somi det Hellbornske Huses Glandsperiode
havde vceret en stadig og velseet Gjcest der, havde ikte som
saamange Andre efter Handelsherrens Dod skyndsomt og

fremmed trutket sig tilbage fra den Efterladte, men havde
aabnet sit Huus for hende og saae gjerne, at hun, faa ofte og saa
loenge hun vilde, benyttede dets Gjcestfrihcd. Han agtede det

kraftige Mod, hvormed hun forstod at finde sig i sin for-
andrede Stilling, og den Sjcelsstyrke, hvormed hun virkede
til dens Forbedring. Han saae gjerne, at hans lystige Pige-
barn fluttede sig til den alvorlige Selflaberinde, og glcedede
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fig, naar denne med næsten moderlig Omhu vogtede hans
Barn. Paa denne Maade havde Mathilde fundet et andet

Hjem i det Goddinfle Huus, hvor man altid skiltes fra hende
med Beklagelse, og hvor hun altid modtoges med Glcede,
naar hun gik og kom.

Mathilde var heller ikke i den behageligste Stemning,
naar hun saae paa Clara. Hun bebrejdede sig, at hun, den

Wldre, havde begyndt denne hemmelige Forstaaelse med hende;
paa den anden Side havde hun en sjelden Aandsnydelse i

denne Brevvexling. Hvor ofte sagde hun ikke til sig selv:
„Fruentimmerforscengelighed og atter Fruentimmerforfangelig-
hed! Clara er altfor forfængelig til at vedgaae sin Skrobe-

lighed, og jeg lader med uforklarlig Glade mit Lys flimre
saa klart, jeg kan." Dg dog modstod hun ikke Tillokkelsen
ved at fortsatte den begyndte Brevvexling. Det var ikke

Claras Bonner, der bevagede hende til det; Alfreds Breve

havde foranlediget det. „Alfred kommer tilbage, og saa er

jeg den Forste, der bekjender sig skyldig og vil afvende al For-
tornelse fra den elskede Venindes Hoved og lade den falde
paa mit eget." Dermed beroligede den kloge Mathilde
sig selv.

Atter var en halv Maaned forloden. Alfreds Fravarelse
kunde nu kun vare fjorten Dage til. Beskjaftiget med Las-

ning befandt Mathilde sig i Claras smukke, velindrettede

Darelse, da Doren aabnedcs, og Clara traadte hurtigt og

iilsomt ind. Hendes Kinder blussede, og en uscedvanlig Be-

vcegelse lyste ud af hendes Dine. Hun holdt et uaabnet,
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indholdsrigt Brev i Haanden og raabte allerede i Frastand
til Veninden:

„Tag det! Jeg vil ikke lcrse det!"

Mathilde, som med eet Blik gjenkjendte Alfreds tydelige
Haandfkrivt, holdt Clara tilbage.

„Fortcel Alfred Sandheden, og Du vil blive roligere,"
sagde hun.

„Det evige Omqvced!" raabte Clara utaalmodig, kastede
Brevet hen paa Bordet til Mathilde, og gik med heftige
Skridt op og ned i Vcerelset.

„Slig ham, at jeg er den Skyldige," vedblev Mathilde.
Clara svarede ikke.

„Tag Brevet tilbage," begyndte Mathilde paany, idet

hun blev mere og mere lidenstabelig. „Lceser jeg det, saa

fristes jeg til at besvare det."

Let var et Optrin, som oste gjentoges mellem Le to

Veninder, siden hiint ulyksalige forste Brev, Mathilde havde

flrevet, men som idag ftulde faae et folgerigere Udfald.
Mathilde var gaaet hen til Clara med den forseglede

Skrivelse og sorsogte at formaae hende til at modtage Len.

Ta Clara bcmcerked- Let, soer hun tilbage med Afsty.

„Jeg kan ikke længere udholde denne Tvang!" raabte

hun heftigt, uden at agte paa Mathildes Ord. „Jeg vil ikke

fore et Liv fuldt af Plager og Mismod. Jeg vil bryde de

Lunker, som binde mig til denne morke Pedant, denne Bog-
orm! — thi det er ikke den Alfred, jeg elfter, og med hvem

jeg har forlovet mig. Han var munter, ung og livlig! Jeg
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hader denne følelsesfulde, vise Brevskriver med hans blom-

strende Stiil! Jeg afskyer ham! Jeg er bange for ham!"
Mathilde blev forflrcekket. „Clara, berolig Tig. Alfred

kommer tilbage, og I ville nok komme overeens igjen," sagde
hun med moisommelig undertrhkt Bevoegelse.

„Aldrig!" yttrede Clara med Bestemthed.
„For Guds Skyld!" raabte Mathilde, ivet det Farlige

ved hendes Foretagende pludselig traadte frem for hendes

forfærdede Sscel. „Og det er min Skyld."
„Rei, vist ikke!" afbrod Clara hende hurtigt. „Jeg er

Tig inderlig taknemmelig. Bed Din Mestemkomst er denne

Kloft mellem mig og Alfred, som ved vort Samliv var bleven

tildcekket med Glcedens og Spogens Blomster, konimen for
Tagen. Blot ingen Bebrejdelser! Blot ingen Selvanklage!
Jeg har Dig at takke for mit Livs Rolighed og Lytte." Et

glodende Kys brsmdte paa Mathildes Kind, og bort styrtede
det heftige Barn, efterladende Veninden alene med hendes
Tanker.

Denne soer op. Hvad havde hun foranlediget med hen-
des uoverlagte Forfcrngelighed! Hun trykkede begge sine Heen-
der mod den glodende Pande. Derpaa rettede hun sig iveirct,
ilede til Skrivebordet og begyndte paa et Drev, i den Hensigt
at forklare sin Venindes Forlovede Sagens Sammenhceng og
at anklage sig selv som den eneste Skyldige.

Alfreds indholdsrige Brev blev liggende uaabnet paa
Bordet.

Hmisl'ibkwthek for niidnyeldenbe Låsning. I. 6



76

Clara var imidlertid stormet fremad gjennem den lange
Corridor og ind i sin Faders Vcerelse. Ten gamle Herre
puslede med sorvittrede Erindringer, det vil sige, han sad
foran en stor aaben Trcekasse, hvori hist laa en Kammerats

Ring, som denne, doende paa Mrens Mark, havde trykket
ham i Haandcn til Erindring, og her opbevaredes Breve og

andre Sager fra tidligere hedengangne Venner, som han
havde kjendt i deres fulde UngdomSkraft, og som havde ljendt

ham saaledcs. Nu aabnede han Kapselen paa en Medaillon,

eg en lys, blond Lok af en OvindeZ Hovedhaar laa foran

ham cg talte til ham om henfarne Tider. Han saae venligt
paa den, dcrpaa lod han sit gamle Tie skue indad og en

Ncekke lykkelige Aar drage forbi det. Saaledcs sad han der,

munter og indesluttet i sig selv, da hans Datter, om hvis
Tindinger lagde sig Haar af samme lyse, blonde Farve, som
det, den Gamle betragtede saa kjcerligt, kom farende ind i

Bcerelset. Hun omklamrede Faderens Hoved og lagde gree-

dende sit paa hans Skulder.
Ten Gamle, selv blidt stemt, mumlede godmodigt: „Fjor-

ten Tage cre snart forlobne."
Clara soer op. „Ikke idag, ikke om fjorten Tage, aldrig

vil jeg see Alfred igjen!"
Ten Gamle smilede. „Har han opfort sig slet?" spurgte

han.
Den letfcerdige Maade, hvorpaa Faderen behandlede hen-

des vægtige Ord, opflammede Clara, og hun udoste al sin
hidtil for Faderen fljulte Vrede mod den ulykkelige Brevskriver.
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Kun vogtede hun sig for at forraade sin egen Brevhemmc-
lighed.

Den Gamle erfoer for forste Gang de Forlovedes for,
styrrede Forhold. Han rynkede den hoie, med en Fylde af
hvide Haar omgivne Pande.

„Jeg er bange for den unge Mand med den for tidlig
kloge Aand. Jeg kan ikke knytte mit friste Liv til hans!
Fader, ved Alt, hvad der er Dig helligt, losgjor mig for de

utaalelige Loenker! Giv mig min Frihed tilbage!" Saalcdes
endte Clara sin lange, af Taarer og Klager ofte afbrudte
Udgydelse og vilde atter besvcergende flynge sine Arme om

den gamle Herre; men denne viste hende tilbage med et kras-
tigt Tryk. Ten gamle Love reiste sig.

„Mit Ord flulde jeg bryde!" raabte han med en Stemme,
oer nok kunde minde om den tordenlignende Rost hos Dyre-
nes Konge.

Clara forsogte paa at vinde Faderen for sig ved de veeg-
rige Grunde, hun meente at have. Hun forklarede ham, hvor-
ledes hele hendes Livs Lykke stod paa Spil, foremalede ham
med morke Farver den sorgelige Skjcebne, hun havde ivcnte
ved Alfreds Side, udtomte sig i Skildringer af Fremtids
Ulykke og Elendighed. Men den Gamle svarede kort:

„Alfred er brav, retskaffen, en god Soldat, og jeg har
givet ham mit Ord."

Clara kastede sig ned i den simple Rorstol ved Vinduet
og begyndte at hulke saa heftigt, at hendes Legeme sljcrlvete
og hendes hvide Hud blev rod.
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„Du vil dog staae Brud, Du Suurmule?" spurgte den

Gamle, icet han med dundrende Skridt gik op og ned i

Vcerelset.
Dette varede en Stund. Clara hulkede svagere og med

längere Pauser. Ten Gamle, som i sit ligefremme Sind

havde overveiet sit taabekige Barns Bedste, havde nu taget
sin Beslutning.

„Pak Tin Koffert!" afbrod han Tausheden i en com-

manderende Tone. „Bi reise til Schlesien, Mathilde sial led-

sage os." Dermed tog han den attenaarige, kraftige, blom-

strende Pige ved Haanden som et Barn, og hun lod sig ogsaa
ligesom et Barn af ham træffe ud af Vcerelset, gjennem Cor-

ridoren hen til Mathilde, der endnu sav ved Skrivebordet

med det scerdige Brev til Alfred foran sig.
„Mathilde," sagde den Gamle i en fast raa Tone, „jeg

benytter min Fritid til igjen at forsone de klamrende Born.
De vil vel gjore mig den Tjeneste at reise med?" Og som
Reisens Maal ncevnede han det Sted, hvor Alfred opholdt sig.

Der faldt en centnertung Vcegt fra Mathildes Hjerte.
Hun greb den kraftige Gamles Haand og trykkede den tak-

nemmeligt. Hvor gjerne flog hun ikke en Streg over sit ny-
lig fuldforte Brev.

Generalen, som troede sig forstaaet, sagde venligere:
„Hvorfor er den lille Tingest ikke ligesaa fornuftig, som De

er, og som min gode Kone var?" tilfoiede han med et Skul-
dertrcek.
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„Hun vil blive en god Kone," sagde Mathilde formil-
dende og klappede Claras hede Tindinger.

Den gamle Herre nikkede. „Jeg har forkjcelet hende,"
sagde han, idet han gik ud og slog Doren haardt i efter sig.

Claras Heftighed var ophort. Hun begyndte at besinde
sig. Let var dog slemt med den smukke, muntre, elflvcerdig«
Alfred med det aabne, hende saa velvilligt hengivne Hjerte.

Mathilde foreholdt hende, hvorledes Gjensynet vilde ud-

jevne Alt, hvorledes alle Plager paa eengang vilde faae Ende,
og hvorledes Faderen havde truffet det Rette.

Clara horte gjerne og med stigende Venlighed til, begyndte
at bestemme een og anden Ting, som stulde tages med, valgte
i Tankerne det ziirlige Reisetoilette, begyndte endogsaa at ud-
male sig Alfreds Overraskelse, da faldt hendes Blik paa den
endnn uaabnede, tykke Brevsamling, og idet hun styrtede ned

fra alle dromte Glceder, trak den morke Sky igjen hen over

den opklarede Pande og over de gloedestraalende Dine.
En Reise paa fire og tyve Timer bragte den fortor-

nede Brud og hendes Reisefceller til Warmbrunn, ikke langt
fra Staden Hirschberg, til hvilket Sted den strenge Tjeneste
fcengflede den Intet anende Brudgom.

(Sluttes i ncestc Hefte.)
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Iojlexk grands.

flette er et Navn, som er velbekjendt for Enhver, der er

nogenlunde inde i Amerikas Historie fra Uafhoengighedskrigen
og de kort for forefaldende Krige. Joseph Brandt eller, som
hans indianfle Navn var, They-en-da-ne-ga var fodt i Ohio
i 1742 og dode i 1807. Han var af Mohawk-Stammen,
blev opdragen af Coloniernes bekjendte General Sir William
Johnson og blev beromt som Kriger paa Eoloniernes Side i
den store Krig med de Franste, som endte i 1703. I Uas-
hcengighedskrigen kcempede han paa Englands Side' med sine
Indianere imod Amerika og blev beflyldt for at have ansort
de Vilde i det frygtelige Blodbad paa Setterne i Wyoming-
dalen i Pennsylvania, men det betvivles nu, at han var til-

stede der. Han var en meget dannet Mand, tjente en Tid

for Revolutionen som Seeretair hos Generalsuperintendenten
for Indianerne og udgav under sit nedenomtalte Ophold i

England den bistoppelige „Book of Prayer“, ligesom ogsaa
Mareus' Evangelium paa Mohawk og Engelfl. Sine sidste
Aar tilbragte han ved Burlingtonbugten i den ovre Ende af
Ontariosoen. En af hans Sonner anforte en Styrke af
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Indianere og Canadiere imod de Forenede Stater under

Krigen i 1812.

New Mercury meddeler folgende interessante Notitser
om denne store Hovring:

Denne navnkundige Hovdiug, hvis indianske Navn var

They-en-da-ne-ga, var en Mand af saa udmcerkede Egenskaber
og saadau Dannelse, at han gjennem en lang Aarrcckke var

ben betroede Raadgiver for nogle af Datidens Statsmand,
ikke alene i Amerika, men ogsaa i Europa. Han besegle
London i Aaret 1786, og under hans Ophold der var han
en hyppig Gjoest i de Adeliges Huse og hos sin Tids bekjendte
Mand.

Ved en saadan Leilighed blev der af Jarlen af Moira

givet et stort Maskebal, hvortil Brandt var indbuden. Han
indfandt sig i fuld indiansk Kladedragt med Tomahawk, Krigs-
kolle og Scalper; men istedetfor at bare den ved sagdanne
Lejligheder sædvanlige Maske, havde han deelt sit Ansigt med

en lige Linie, som gik efter Midten nedover Spidsen af Ncesen,
og malet den ene Side rod, den anden blaa. Blandt de ved

denne Leilighed tilstedeværende Gjoester var en tyrkisk Stats-

mand af hoi Rang. Denne pragtfulde Osterlcender blev gaufle
forvirret over „den crdle Vildes Pragt", hvis Lige han aldrig
for havde seet. Han spurgte de Ncrrmeststaaende, hvorfor
Indianeren medbragte saamange Parykker, idet han sig-
tede til den Overflod af haarsulde Scalper, som hang ned

fra Krigerens Belte og Strompelcegge. Men fremfor Alt

blev han forbauset over Brandts Maske — thi for en saadan
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antog han Indianerens bemalede og ubevægelige Ansigt. Af
Tolken blev Muselmanden underrettet om, at det ikke var nogen
Maske, men et levende Jndianeranfigt. Dette tilfredsstillede
ham imidlertid ikke. Lurende paa en beqvem Lejlighed til at

befole Tingen, faae han sit Snit og greb efter Indianerens
bemalede Rase; men denne var ham for rafl, traadte pludse-
lig tilbage, udstedte et fircrkkeligt Krigshyt, og svingende sin
Kniv over den forfccrdede Muselmands Hoved, scalperedr han
af ham hans — Turban, fom han derpaa med megen Alvor

flred tit at befæste til sine ovrige Seirstegn ved Beltet. For
et Dieblik herflede der megen Bestyrtelse i Salen; men denne

lagde sig snart, da Brandt traadte hen til den forvirrede Tyrk,
hofligt satte Turbanen paa hans Hoved igjen og ved samme
Lejlighed gjennem Tolken fvrsikkrede ham om, at han narede
ten meest udmarkede Agtelse for ham, men dog ikke »nflede,
at han flnlde tage ham ved Rcesen.

Brandt, som horte til den saakaldte „Wolf"-Green af Mo-

hawk-Stammen og var fodt 1742, havde modtaget en udmcrr-

fet Opdragelse ved fin Den Sir William Johnson, af hvem
han blev sendt til Moor Charity-Skolen i Lebanon, Connec-
ticut. Mange Trcek af Menneflekjcerlighed fortaltes om ham,
medens paa den anden Side andre Anekdoter vise, at det

vilde Element aldrig var ganfle udryddet hos ham.
Brandt var ogfaa Medlem af Frimurerordenen, og ingen

Brodér af denne Orden var nogensinde ivrigere i deus heur-
melige Ceremonier vg Privilegier, end han.
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Da en vis Major Wood var tagen tilfange af Brandts

Indianere i Slaget ved Minisink, troede han at flulle frelse
sig fra Mishandling ved at tilsende Hovdingen et Frimurer-
tegn, som han paa en eller anden Maade var kommen i Bd^

siddelse af, omendfljoudt det senere viste sig, at han aldrig
havte varet Medlem af Ordenen. Da Indianerne stode i

Begreb med at binde Wood, gjorde denne Modforestillinger,
idet han sagde, at han var en Gentleman og ikke vilde forsoge
paa at flygte. Derpaa befalede Brandt, at de ikke flulde binde

ham, men tilfoiede, at Wood flulde komme til at smage To-

mahawken, hvis han blev greben i noget Forsog paa at stjcele
sig bort. Om Natten blev han placeret mellem to Indianere
i Leiren. I Tceppet, hvorpaa han laa, gik der om Natten

Ilt, men han turde ikke rore sig af Frygt for, at Indianerne
pludselig flulve vaagne og drcebe ham, i deu Tanke, at han
vilde flygte. Han laa altsaa stille indtil Ilden naaede hans
Fod, hvorpaa han sparkede den ud uden at bevirke nogen

Forstyrrelse. Det traf sig nu saaledes, at det svedne Tceppe
tilhorte Brandt, der bestandig senere, saalcrnge Wood var I

hans Magt, behandlede ham strengt og ofte bandede ham,
idet han sagde: „Du breendte mit Tceppe." Men Brandt

besad en Aand, som var ophoiet over Tcrppcr, og det var vel

bekjendt, at den virkelige Aarsag til hans Modbydelighed for
Woov var den Erfaring, han havde gjort, at Wood havds
bedraget ham med Frimurertegnet.

Indianerens Snarraadighed faaer en moerkelig Belysning
ved en Historie, som Brandt selv pleiede at fortcrlle. Oberst-
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lieutenant Gabriel Wisner blev meget farligt saaret i Slaget
ved Minisenk. Brandt saae ham ligge paa Valpladsen, efter
at Slaget var forbi, ved fuld Samling, men uden alt Haab
om at komme sig. Natten indtraadte; der var ingen Midler
ved Haanden til at flytte den saarede Mand, som, hvis han
blev ladt alene der, vilde gaae en flrcekkelig Tod imode ved

at blive levende sonderreven og opcedt af Ulve, der allerede

begyndte at streife omkring Pladsen. Men Brandt loste
Vanskeligheden paa sin egen indianfle Maneer: idet han ind-
viklede den saarede Officeer i en Samtale, og saaledes bort-
ledede dennes Opmcrrksomhed, gav han ham pludselig et Hug
med Tomahawken, der oieblikkelig endte hans Liv, forend han
vidste et Ord deraf.

Henimod Slutningen af forrige Aarhundrede levede en

Ovinde, ved Navn Jemina Wilkinson, som tiltrak sig endeel

Opmcrrksomhed og ved sine Logne erhvervede sig mange een-

foldige Mennesters Tiltro. Hun paastod at vcrre Ver-
dens Frelser og at have Magt til at gjore Mirakler.
Brandt gik hen for at see hende, og da hun indledede en

Samtale med ham, svarede han hende i sit Modersmaal, idet

han holdt en lang og flydende Tale, hvilken hun blev nodt
til at erkjende, at hun ikke forstod. Han gjentog derpaa sin
Tale i forfljellige indianfle Dialecter, hvoraf det dog viste sig,
at Jemina ikke forstod en eneste. Da den gamle Indianer
mcerkedc kette, reiste han sig med Vcerdighed, vinkede med

Haandcn og sagde:



85

„Madam, det er godt, at Dine Bedragerier ere saa flet
funkeerte, at de neppe ere farlige. Hvis ikke min Underviis-
ning har ledet mig vild, saa skulde det ene Sprog vcrre lige-
saa bekjendt som det andet for den store Person, som Tu

falflelig forcgiver at veere."

I Brandts sidste Tage faldt der en morkPlet paa hans
Liv, angaaende hvilken dog mange falfle Fremstillinger have
Været i Omlob. Omstændighederne ved den Sag, hvortil vi

sigte, ere folgende:
En af hans Sonner, ved Navn Isak, var en desperat

Karl, fordrukken, trcettekjcer og en Skrcek for det Nabolag, hvori
Familien da opholdt sig, i Ncerheden af det nuvcerende Brandt-
ford i Vest-Canada. Loven maa have vceret meget los i hiint
District paa den Tid; thi det fortcelles, at Isak Brandt nn-

der et af sine drukne Anfald gik ind i en hcrderlig Sadel-

magers Vcrrksted i Landsbyen Cayuga og fljod Eieren ihjel.
Han havde intet Bekjendtflab til Manden og havde heller ikke
Noget imod ham, men udforte sin ryggeslose Taad kun for
sin Fornoielse og, som han sagde, „for at holde sin Haand i
Ovelse og give sin Pistol Luft". Hvorledes han gik klar af
denne Vanflelighed, er ikke bekjendt, men han vedblev endnu
i mange Aar at fore et Liv som den ryggesloseste Skurk.
Han havde saa ofte truet med at berove sin Fader Livet, at
den gamle Mand altid var paa sin Post mod ham, og det
var godt for ham, at han saa var.

Det var i Aaret 1795, at gamle Brandt, som opholdt
sig i Ncrrheden af Burlington-Hoidcrnc, erfarede, at hans
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Son Isak lurede omkring i Egnen, hvor han nylig havde
begaaet nye Afskyeligheder. I ven Hensigt at undgaae ham,
forlod den gamle Hovding sin Bolig i Nabolaget og begav
sig til et Vcertshuus et Stykke derfra. Han havde imidlertid
ikke toæret der lcenge, forend han horte en Trcctte i Huset og
kjcndte sin Sons Stemme i Sidevcerclset. Isak raabte, at

han vilde tage den gamle Mand« Liv, og forend Nogen kunde

forhindre det, styrtede den drukne Jldgjerningsmand ind i

Faderens Vcerelse og kastede sig ind paa ham med en Kniv.
Ten Gamle trak sin Dolk, hvormed han i nogen Tid asbo-
dede de Stod, som rettedes imod ham as den rasende Son,
der imidlertid under Striben fik et Slag i Hovedet, som be-

dovede ham. Saaret var kun ubetydeligt og vilde under al-

mindelige Omstændigheder ikke have voeret farligt; men paa
hans ved Udsvcevelser fordcervede Hjerne virkede det paa en

alvorligere Maade, og Enden blev den, at den unge „Despc-
rado" dode efter saa Dages Sygdom.

Den gamle Hovdings oeldste Son, John Brandt, var en

Gentleman med Opdragelse og Talenter; men han dode ung,

og det antages ikke, at der for Tiden lever nogen Mand, som
kan kalde sig en legitim Efterkommer af Hovdingen. Hovding-
Vcerdigheden over „de sex Nationer" er gjennem den qvinde-
lige Linie nedarvet til den afdode Oberst William Johnson
Kerrs Familie; han var nemlig givt med en Datter af gamle
Joseph Brandt.
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MrPovklMen i Mexico.

Uet var allerede sildigt om Aftenen, da vi ankom til Merida,
Hovedstaden i Ducatan. Med en stor Kirkehoitidelighed var

man netop ifcerb med at slutte den hellige Christovals Fest,
som varer i ni Dage, og som vi ikke vilde undlade at see.
Efter hurtigt at have nydt et ringe Maaltid, begave vi os,
ledsagede af en indiansk Dreng, til Kirken og fandt i Hovet-
gaden, som forte derhen, hele Stadens Befolkning ligeledes
paa Benene. I ethvert Huus hcengte der en Laterne ned

fra Balconvinduet, eller ogsaa stod Ler et Lys under en

(Zlasklokke. Ved Enden af Hovedgaden saae vi en stor Plads;
paa dens ene Side laa en Kirke, hvis Forside var glimrende
oplyst, og paa hvis Platform og Trin saavelsom paa Pladsen
foran den en bolgeyde Menneftemasse, Mcend, Ovinder og
Born af alle Farver, fordetmestc dog hvidkladte Indianere,
drev omkring. Vi banede os Vei til Toren og fandt Kirkens
Indre blandende oplyst. To Rakker hoie Candelabre med
otte kil ti Fod lange Voxlys strakte sig gjennem hele Byg-
ningens Loengde fra Doren til Hoialteret. Overalt hang der
utallige Lamper fra Gulvet op til Loftet, og ved den yderstd
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Ende paa en ophoiet Forhoining stod et tredive Fod hoit
Alter fuldt af Solvsager og Blomstervaser, ligeledes oplyst
af et glimrende Lampelys; Proester i funklende Ornat gjorde
Tjeneste ved Alteret, Musiken gjenlod gjennem Corridorer og
Buehvcelvinger, og den uhyre Kirkes Rum var bedakket med
knalende Fruentimmer, soin vare hvidkladte og havde Hovedet
indhyllet i hvide Shawler. I hele den hellige Bygning saae
man ikke et eneste Mandfolk foruden Prcesterue. Ncer ved
vort Standpunkt knortede en Gruppe smukt kladte unge Piger
med morke Oine og blomstersmykket, pragtigt, sort Haar, hvilke
ikke gjorde Meridas Ry for, at man her fandt de smukkeste
Fruentimmer i Mexico, til Logn.

Sangen varede omtrent en halv Time, hvorefter Damerne
reiste sig op og svccvede lig et Antal Aander fra en bedre
Verden hen mod Udgangsdoren, hvor der allerede viste sig
en Morngde morke Ansigter, blandt hvilke ogsaa hist og her
fandtes et Negerphysiognomi. Ta den sidste Dame havde
forladt Gudshuset, gik vi ligeledes ud as det lysflammende
Rum, medens knaldende og hviskende Fyrvcerkerisager, Trommer,
Horn, Violiner, Floiter og hoie Skrig udenfor fyldte Luften
med bedovende Larm. Vi vendte vore Fjed tilvenstrc fra
Pladsen mod en illumineret Gade, i hvilken der tversovcr
var opreift et stort Kors, der ligeledes funklede af Lys. Ta
vi netop kom lige fra Kirken, saa troede vi, at Korset ogsaa
havde en kirkelig Betydning; dette syntes dog ikke at vare

Tilfaldet, thi Mangden blev staaende foran Korset og et lige
overfor det liggende stort, oplyst Huus, hvis Tor var aaben



89

og tilstedede Enhver Adgang, hvem det blot kunde lykkes at

trænge sig gjennem Vrimmelen. Vi lode os stubbe fremad
gjennem Massen og banede os med usigelig Moie Vei til
den Sal, som strakte sig gjennem hele Forsiden af Huset.
Her var det qvcrlendc hedt og fuldt af Mandfolk og Fruen-
timmer, der larmende og flrigende teede sig som i en Daare-

kiste. En Tivlang var det uforklarligt, hvad der foregik her;
men esterhaanden bleve vi studte frem gjennem hele Salens

Brugde, ved hvert Skridt traadte og stodte eller begavede med

en Mundfuld Cigarrsg. Paa hver Side saae vi Borde,
sammenflaaede af to Brader, og for hver to Fod et Lys i en

simpel Linstage. Langs med Bordene var der ligeledes raat

forarbeitede Beenkc, besatte med Mandfolk, Fruentimmer, Hvide,
Indianere og Mestizzer, alle saa teet ved hinanden som blot

muligt. Enhver havde foran sig et med Tal og Streger bc-

strevet Blad Papir af en Kvadratfods Storrelse, en lille
Bunke Maiskorn og en lille Stav.

Lidt efter lidt havde man trcengt os hen til Korridoren,
hvor vi ikke kunde komme längere og fik Lejlighed til at bc-

tragte Skuespillet. Faa Skridt fra os stod paa et ophoiet
Sted en Dreng, som rystede en med rastende Kugler fyldt
Scek og gjorde en Stemme gjcrldende, der gjennemtramgte a!

Larm. Pludselig uaaede Steten sit Hoidepunkt. Hele Huset
syntes at ville reise sig mod Drengen, hvis Stemme ogsaa
endelig blev overdovet. Langs med Korridoren og i hele
Huusrummct vare Borde, Bccnke, de omtalte fiirkantede Pa-
pirstykker med Tal, Maisbunkerne og Stavene synlige. Her
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sad Oldinge med graatHaar, Drenge, Piger og smaae Born,

Fadre og Modre, Herrer og Tjenere, hoie Embedsmcend,

Muuldyrdrivere og Tyrcfagtere, Herrer og Damer, smykkede
med kostbare Juveler, ved Siden af halvnogne Jndianerinder,
Alt broget imellem hinanden. Ter kunde i det Hele vcere

omtrent to tusinde Personer. Og alle disse Mennefler, ai

hvilke Le Fleste endnu for faa Minuter siden havde ligget
paa Kna i Kirken og bedet, havde her forsamlet sig for —

at spille!
Dette var et besynderligt Syn for en Fremmed i den

forste Nat efter hans Ankomst. Imidlertid er Djcevelen
ikke altid saa sort, som han bliver afmalet, og med dette

Spil, forholdt det sig ligesaa, endstjondt man ingenlunde kan

forsvare denne Svobe for alle Stander i Mexico. Det

Spil vi bivaanede, er et Slags Lotteri, en Indlingsunder-
holdning i alle mexicanske Provindser og ikke alene tilladt af
Regjeringen, men ogsaa benyttet som Statsindkomstkilde, idet

Bladene med Tallene stemples og salges af Regjeringen for
en Real Stykket. Enhver Spiller maa kjobe et saadant,
som han da befcester foran sig med en Oblat. Der gjoreL
en Indsats, Drengen rasler med Kuglerne, tager dem derpaa
ud og lceser dem op i en hvinende Tone. Hvem der forst
faaer sine fem Rnmmere besat, vinder, men ofte opstaaer der

ogsaa en Fejltagelse, og da opstaaer det oresonderrivende
Skraal, som vi nylig horte. Indsatsen er meget lav. T rengen

havde i Forstningen navnet to Realer som den billigste, men

ogsaa denne fandt man for hoi, og saa blev Indsatsen fastsat
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til en halv Real. Man kan i Grunden ikke sige, at Spille-
djcevelen her forer Folk sammen. Mexicaneren er nemlig en

stor Ven af Forlystelser. Ta der nu i Merida hverken findes
et Theater eller andre lignende Underholdninger, saa tilbyder
Lvtterispillet en Lejlighed, hvorved Personer af enhver Alder
og Stand kunne trceffe sammen og stifte Bekjendtskab. Rige
og Fattige, Store og Smaae komme her sammen paa Grund-
lag as fuldkommen Lighed, og gjenfidig Lelvillie befordres,
uden at man derved glemmer det Hensyn, man er Rangen
og overhovedet den ydre Stilling flyldig. Ester at vi i nogen
Tid havde iagttaget Spillet, arbejdede vi os tilbage gjennem
Massen og vare glade, da vi atter kunde træffe frist Luft.

HuusdiMvthtk f»» un»erh»Id«ndt Lertninz. I.
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HMeßm.

«Haar Naturen aabenbarer sig som Skaber af mangfoldige
ziirlige Fornier, saa har den paa den anden Side frembragt
et stort Antal hceslige, uformelige Basener, i Spidsen for
hvilke, næst efter Elephanten, Flodhesten, eller, som de« hos
de gamle Grcekere kaldtes, Hippopotamus, staaer. Dette

Uhyre lever kun i Afrikas Floder, endogsaa i Dvrenilen.

Ten bliver henvcd 8 Alen lang og ncesten 4 Alen hoi, har
en sortgraa, med faa Borster bedcekket, pantseragtig Hud og

paa Foddcrne sire hornede Tceer, et tykt Hoved, en bred

Snude, en kort Hale, broler som en Oxe, er sky og forfcerde-
lig dum, hvorimod den er en dygtig Svommer og kan gaae

paa Bunden af lavt Band. Paa hver Site af Munden

staaer en mcegtig, af den uhyre Hcengemule bedcekket Hugtand,
som leverer det kosteligste Elphenbeen; thi det bliver ikke guult
eg er saa haardt, at man med et Stykke Staal kan flaae
Gnister af det. Flodhesten ernærer sig kun af Planter og

tilfoier ofte Riismarkerne stor Skade. Dens Kjod spises, og

navnlig gjcelde dens Tunge og Fodder for LMerbidstener.
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Forenet finder man dette Dyr i Italien og en mindre Art
i Frankrig.

Te gamle LEgyptere i Hermopolis betragtede Flodhesten
som Symbol paa den onde Aand Typhon og drcebte den,
medens deres Naboer i Papremis tilbad den. Den forste
Efterretning om dette Tyr og dets Levemaade have vi Pli-
nius at takke for. Paa hans Tio bragte man et saadant til
Rom i Anledning af Festen for LEdilen) Scaurus, og senere
var Hippopotamus en uundvcerlig Personlighed ved Festoptog
og Tyrekampe selv ved de glimrende Keiscrscster. I Middel-
alderen omtales Flodhesten blot af Franstmanden Belar, som
saae en saadan i Constantinopdl i Aaret 1470.

I LEgypten kaldes Flodhesten Faras el Bahr eller Nil.
hest og ansees i Almindelighed for ct fredeligt, farelost Dyr,
som forst angriber Menneflet, naar det seer sig forfulgt. Tet
forfolges størst, da Dyrets Kjod, Hud og Teender ere lige
vcerdisnlde, og derfor formindffes dets Antal uophorligt. I
Wgypten ere de ncesten gcuiste udryddede, og ved Cap findes
de ligeledes kun sjeldent, men derimod hyppigst ved Bredderne
af de abyssiniste Soer, Nigeren og Senegal. Nu findes der
nogle af disse Uhyrer i Europa. Da nemlig den zoologifle
Have i London for omtrent en halv Snees Aar siden var
kommen i Besiddelse af en Hippopotamus, blev det for Jar-
din des plantes (den botaniske Have) i Paris en Gjenstand
') En Lvrighedsperson i det gamle Rom, der havde Opsyn med Temp-

lerne, det offentlige Bygningsvæsen, Politi- og Veivoesen, Bade- og
Værtshuse, de forstjellige offentlige Lege osv. O. A.
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for Nationalskinsygen ligeledes at faae et saadant Dyr, og
den franske Gesandt i LEgypten, Hr. Delaporte, som allerede

tidligere havde forceret Jardin des plantes tre Giraffer, hvi-
lede da heller ikke, forend han havde opdrevet en ung Flod'
hest. Dette lille Utyfle var kun 11 Maaneder gammelt, og
dets Pleie fra Cairo til Paris var yderst moisommelig. Man

brugte ikke mindre end 80 Geder for at flaffe det afrikanfle
Pattebarn den fornodne Mcrlk, og forst i Paris blev det

„vcennet fra". Flodhesten og dens Folge ankom lykkeligt og

frist dertil, og hele Paris strommede til for at see baade

Dyret og dets Forere, en Araber og en Nubier. Nu findeS
der baade i London og i .lardin des plantes flere Exemplarer
af denne monstreuse Dyreart, og det er mcerkvcrrdigt, at de

ikke alene befinde sig ganste godt i vort Clima, men ogsaa
forplante sig der.

Jagten efter Flodheste er, som allerede antydet, ikke uden

Fare. En ung franst Kjobmand, hvem Elphenbeenhandelen
havde fort til Abyßsinien, horte af de Jndfodte, at en Faras
el Wahr i Floden omtrent en Miil ovenfor Dangola havde
odelagt en Niismark, og besluttede at nedlcegge den. Til den

Ende besteg han tilligemed otte bevcebnede, sorte Ledsagere en

Baad og ankom ogsaa snart til det Sted, hvor Flodhesten
havde anrettet Ddelceggelsen. Floden var omtrent 200 Alen
bred og paa den hoire Bred temmelig rivende, medens den

venstre dannede en med Ror bevoxet, dyndet Sump. Her
fandt man Udyret solende sig og halvt nedsunket i Dyndet.
Syv Kugler, som paa eengang affyredes mod det, bibragte
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det kun smertelige, men ikke dodelige Saar. Kolossen reist«
sig og styrtede i Vandet, ncermest i den Hensigt at undflyr,
men da Jcegerne affyrede nok en Salve, vendte den sig og
kom henimod sine Forfolgere med et frygteligt Brol. Tisse
vare ikke istand til hurtigt nok at fjerne Fartoiet, da det lob
med Forenden mod en Sandbanke, og nu greb Flodhesten
med sit uhyre Gab BaakenS Agterende, saa at det storke
Lommer splintredes som Glas. Fulde af Forfoerdelse sprang
Nubierne i Vandet og flygtede til Bredden; men den unge
Franflmand tabte ikke et Dieblik Aandsncervcerelsen. Han gik
roligt ben til den truede Deel af Fartoiet, holdt det rasende
Dyr Mundingen af Bossen hen for det funklende Die, og et

tordnende Skud kastede det doende tilbage i Vandet. Uhyrets
Hovedflal, som ncesten veiede to Centner, tog den lykkelige
Jceger med til Europa.
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Z Storm og Asä.
Af Carl Teschucr.

Uffe Bredden af Elbens Munding, mellem Cuxhafen og
Döse, men narmest ved Cuxhafen, stod en Mangde Menne-

fler og fluede ivrigt ud paa Vandet. Stormen hylede, Havet
var i stcerkt Opror, og da det netop var Flootid, saa rasede
Bolgerne brusende og flummende mod Strandkanten.

Gjeustanden for den almindelige Opmærksomhed var et

Fartsi, der syntes at kcempe med Bolgerne eller snarere at

drive hjælpeløst for Vinden. Gengang provede nogle fattige
Fiflere, ledsagede af en gammel Lods, at bringe Hjalp; men

deres Baad blev flynget voldsomt tilbage mod Stranden.
En gammel, overmande mager Mand i en lurvet Ma-

trosdragt trængte sig frem i forreste Rakke. Han hinkede ved

en Stok. Kun faa, lange, sneehvide Haar flagrede omkring
hans blanke Pandeflal. Han havde kun eet Die, det andet

var henvisnet. Hen over hans Pande lob et bredt, nasten
blodrodt Ar. Denne Gamle kastede et flarpt Blik ud til

Fartoiet.
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„Ter er ingen Hjalp, sagde han hovedrystende til Lod-
sen. „Den Tingest har mistet Roret!"

„Forbandet medtaget," svarede den Tiltalte. „Bliver
den stråledes ved at drive, sidder den inden ti Minutter paa
den nordre Grund og saa er den floiten!"

„Men jeg seer ikke en Moders Sjcel paa Kassen —

mon den allerede er forladt af Folkene?"
„Tu seer ikke godt med Tit Staalormegefjoes'" raabtr

en raa Matros. „Fem Mennefler dandse omkring paa Tat»
ket som Besatte — ha ha, der traf de det! Nu scette de

Jollen ud — en rigtig Noddestal! Nu kaste de sig i den
— ja virkelig, de Hallunker seile ned til Cuxhafen! Og der
— bums! Kassen sidder fast."

Det varede ikke leenge, forend Fartoiet splittedes i Stum-
per, som dreve omkring i forskellige Retninger. Nogle af de

Tilstedeværende gik bort, Andre underholdt sig levende om

Ulykkestilfældet og om Storme og Skibbrud overhovedet.
„Det er Altstimmen kun Borneleg!" hvcesede den een-

orede Gamle. „Jeg har oplevet ganfle andre Ting paa Soen,
Ting — som kunne faae Haarene til at reise sig paa Eens
Hoved."

„Naa, det er et Kunststykke for Dig, Melle!" sagde den
raa Matros spottende.

„Lceg en Stopper paa Tine Spydigheder, Kecke!" svarede
den Gamle arrigt. „Du har nok ikke oplevet Stort paa
Soen. — Naar et Skib gaaer under, og Mandflabet kan
redde sig i Magelighed — det er Lapperi. Dodt Trce og
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(en kostbareste Ladning kan erstattes, dertil har man jo ASsu.
rancerne. Men naar det kniber for Folkene, naar man flaaes
»m den sidste Hjcelp — naar man maa myrde sin Broder
for at bjerge Livet . . .

»Hvad for Noget, myrde?" raabte flere Stemmer mellem
hverandre.

Den Gamle hostede og tang nogle Dieblikke. Terpaa
sagde han langsomt, halvt til sig selv:

,Ja, myrde — hu, det er haardt!"
„Naa, sortcel engang, Melle!" raabte en Fifler nysgjerrig.

„Deirct bedages. Vi scette vs her under Skuret."
„Ja, fortcel engang! Hvorledes gik det til?" udbrod

flere Andre.

„I alle Fald var det meget sorgeligt," svarede Oldingen,
idet han satte sig ned yaa en stor Steen; „naar I ikke vil
gjore Narrestreger, saa vil jeg fvrtcelle Jer Noget derom.
Det er nu 12 Aar siden, jeg tjente som celdste Matros pas
en stor Hollcrnder, der ofte gik til Colonierne med europceiflc
Varer og bragte Caffe, Kryderier og Farvetrce med tilbage.
Vi forlode Texel i November for at seile til Java. Paa
Skibet vare tredive Matroser og andet Mandflab foruden tre

Drenge. Vi vare endnu ikke engang komne ordentligt ud af
Kanalen, da Djcrvelen spillede os det forste flemme PudS'
Aftenen dcemrede netop taaget og fugtig, da lod Raabet:
„Ild!"

Skrcrkken soer os gjennem Lemmerne. — „Ild!" rasede
Capitainen; „hvor er der Ild?" — „I det nederste Rum!"
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raaber Skibsmaten. — „I Sandhev, hele vort Kulforraad er

i Brand."
En flrakkelig Damp og Stank brod frem og trængte op

til overste Dcek. Men neppe havde Pumperne begyndt Jat
arbeide, neppe havde vi heldt nogle Spande Vand ned ad

Trappen, sorend Dunsten blev qvcelende.
Capitainen er den Forreste. „Hjalp, Manne, hjalp!"

tordnede han. „Maastee kunne vi dog dcempe det. Endnu
ulmer det kun. Bryder Flammen ud og trænger hen til vore

Larepakker og Oliefade, saa maae vi Alle i Vandet. Derfor
hurtigt, Manne, hurtigt!"

Ten brave Mand bandt sig et vaadt Torklcrde lost om

Hovedet og Ansigtet og sprang midt ned i den qvcelende Dunst.
De Modigste fulgte efter, og jeg var, det veed Vorherre! ikke

den Sidste, omendstjondt der var Angre og Rasiere end jeg
paa Fartoiet. Da det blev os for varmt, kastede vi, hvad
Ler var os til Besvar. Fremfor Alle mindes jeg endnu Een,
den tappre Understyrmand Müller II., endnu en ung Fyr,
tre og tyve Aar gammel eller saa omtrent. Han trak Alt af
Kroppen undtagen Beenkladerne,' derpaa tilbandt han Munden

og tog saa fat. Det var kampemassigt, hvad han udrettede.

Pakker paa fire, fem Centner kastede han ligesom legende til-

side for at formindfle Faren, trangte med fyldte Pose nar

hen til Le brandende Bunker for at slukke Globen — Log
Alt forgjaves! Flammerne brode los og flikkede sig frem som
rasende Djavle. Heden blev stärkere og stärkere, saa at vi

allerede maatte tanke paa at forlade Fartsiet.
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„Sat Baaden ud!" kommanderede Capitainen under
Trekket. „Endnu er ikke Alting tabt, vi ville kun forberede
os paa at kunne komme bort."

Endelig maatte vi, det vil sige Alle, som endnu vare ifoerd
med at flukke den qvceleude Brand, ile op paa Lakket. Gud
bevares! Hvad ventede os der! Ter vare endnu kun ti
Mand paa Skibet; de Andre vare allerede langt borte med
Baad og Chalup. 9hl vare gode Raad dyre. Vi bandede
og bade imellem hverandre. Enhver Enkelt tankte paa, hvor-
ledes han kunde redde sig paa egen Haand.

„Tct betyder ikke Noget!" raabte Capitainen, som endnu
ikke havde tabt Ncese og Mund. „Vi ville bygge en Flaate,
for at vi kunne blive sammen."

Ter blev gjort Anstalter dertil. Men — o Herre og
Gud! Forst nu lagde vi Marke til, at det var blevet kulsort
Nat omkring os, at Stormen bruste ncrrmerc og ncermere,
at Tordenen rullede, og Lynene hvislede, Tct brandende
Skib blev af Bolgebjergene kastet op og ned som et Stykke
Brande. Heden blev grasselig; vi maatte i Vandet. I det

Dicblik, jeg greb en Laugende for at kaste mig overbord,
styrtede den store Mast sammen med frygtelig Bragen —

jeg ve ed ikke, om den var truffen af Lynilden, eller om Stor,
men havde faldet den, eller om Ilden, der brod frem fra«
neden, havde losnet den. Det var en Lykke, at Utyflct ikke
traf mig, to Skridt fra mig susede den ned i Bølgerne og
frembragte en saadan Bevagelse, at jeg fortumlet flap nut

Toug og nu tomhandet var et Bytte for Vandet. Men jeg
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kom snart til Besindelse igjen — Dodsfaren lærer Een at

bruge Eftertanke I Jeg sogte altsaa ved Ildens og Lynenes
Skin efter Masten til at holde mig fast ved, fandt den ogsaa
lykkeligt og satte mig paastroevs paa den.

Hurtigt drev den et Stykke bort fra Fartoiet, der nu

gyngede omkring paa Bolgerne som en tampestor Ildkugle.
En Tidlang kunde jeg endnu iagttage det, men kom bestandig
længere og længere bort derfra, uden at bemeerke et menneske-
ligt Stasen eller hore nogen anden Lyd end Flammernes
Knittren og Elementernes Larmen.

Tcenk Eder min flroekkelige Stilling, midt i en stormfuld
Nat, fjern fra Land, fjern fra al Hjcelp I

Medens Tordenen bragede i Horizonten, bruste Bolgerne
nedenfor, optaarnede sig til Bjerge og styngede min Mast op
og ned som en Pennepose. Pludseligt hcevede min Mast sig
med et heftigt Ryk — jeg blev overstyllet af en Bolge og
maatte slippe den. Da jeg igjen var kommen op paa
Overfladen, provede jeg paa at svomme og speidede, saavidt
det sproitende Sovand tillod mine Dine det, efter et Red-

ningsanker.
Jeg saae en mork Ejenstand, Noget som en Tonde

eller Kasse, og anstrengte alle mine Krcefter for at naae

den. Ncesten et Ovarteer maatte jeg arbeite, inden jeg
naaede at komme hen til den. Endelig greb jeg fat i noget
Fast — det var et stort Fad, et Vandfad — jeg klamrede

mig fast til dets Rand og bemarkede nu, at Aabningen vendte

opad, og at man meget godt kunde bruge denne Indretning
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som en lille Baad, naar man forstod at holde den i Lige-
vagt. Jeg vilde netop gribe fat i Tingesten, La et menneske-
ligt Lasen, som havde siddet paa Hug i Fadet og formodent-
lig brugt Benene som et Slags Roer, dukkede op foran mig.
Jeg tog godt fat.

„Slip! Slip!" raabte den Anden halvt klagende, halvt
vredt. — Paa Stemmen gjenkjendte jeg Understyrmand
Müller II. — „Slip!" sireg han endnu ængsteligere; thi
Tingesten vaklede voldsomt.

Men jeg flap ikke. Hvem giver sig vel til PriiS for
Doden, saaloenge han blot kan holde sig ved et Halmstraa?
det kom an paa Livet — derfor klamrede jeg mig kun
endnu fastere til Randen af Fadet, ja, jeg troer endogsaa, at

jeg tog fat i et af Undcrstyrmandens Been for at vcere te»

sikkrere i min Sag. Han sireg: „Vi ere begge fortabte!"
Men jeg var stum og seig. Tingesten begyndte at svaie og
rulle. Snart var jeg, snart Understyrmanden overst, og
medens vi saaledes tampede om det sidste Redningsanker,
floi vi snart iveiret, og snart lod en Bolge ok falde dybt ned
i en Kloft, som den dannede, idet den styrtede fremad.

Det var en frygtelig Kamp — en Kamp paa Liv og
Dod. Ingen af Jer kan forstaae den, naar han ikke selv
har varet i Dodsfare. Ikke alene, at den Ene sogte at rive
Fadet fra den Anden, men vi benyttede ogsaa begge alle vore

Somandskunstgreb for at bruge hinanden til ar opretholde
Ligevagten, og mcer end eengang bragte jeg min Modpart
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over og under Vandet i en lodret Stilling, mecr end eengang
flete det samme med mig.

Understyrmanden havde vist en Folelse af, at han ble-

frænfet i en hellig Net — han talte ikke mere, men han
kampede som en Love, og jeg veergede mig som en Bjorn.
Vor Stennen blandede sig med Tordenens Rullen, med

Bolgernes Larmen. Lynene, som næsten uophorligt hvislede
ned, belyste var morderifle Kamp.

Allerede folte jeg, at mine Kroefter svandt, da fik Müller II.

Lverhaand ved en fortvivlet Vending; han greb Fadets Rand

med begge Hoender, satte sig flravs over det og traadte med

den ene Fod paa mit Hoved, idet han stodte mig kraftigt fra

sig. Paa et hangende Haar havde jeg sluppet Tonden, og

saa havde en Bolge revet mig bort; men jeg greb hurtigt
efter min Fjendes Been, trykkede krampagtigt Fingrene i

tem og den anden Haand slog jeg om hans Arm — stråledes
bang jeg fast ved ham som med Iernkramper. Han brolede,
mit frygtelige Greb smertede ham. Fastere trykkede han sin
Fod mod mit Hoved — en uheldig Vending bragte denne

Fod hen i mit Ansigt, Taaen traf mit Die; rigtignok lukkede

jeg det fuld af Angst, nien Trykket af Taaen var for stärkt
— jeg folte en rasende Smerte — i ncrste Oieblik var mit

hoire Die trykket ind.

O, det smerter mig endnu idag, naar jeg tanker paa

hiin Rcedselsnat! Men jeg tabte ikke Besindelsen ganfle,
tvertimod paakom der mig et fnysende Raseri, ligesom en

Liger, naar den bliver saaret. Med min sidste Krast svang
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jeg mig op til min Fjende, greb ham med den ene Nceve i
Skulderen, med den anden tilsnorede jeg hans Strube —

han rallede, flap og sank ned i Dybet. Et klart Lyn oplyste
denne Scene."

Her tang Fortcellercn nogle Oieblikkc; man saae tydeligt,
at Meddelelsen havde angrebet ham. Selv Tilhorerne aan-

kede dybt, som om deres Hjerter vaktes af eu frygtelig Angst.
„Naa, og hvad blev der saa videre af Eder?" spurgte

Kecke, Matrosen.
Den Gamle rommede sig nogle Gange, dcrpaa vedblev

han:
„I Forstningen var jeg tilmode, som om min egen

Strube var bleven sammensnoret; jeg rystede over hele Le-

gemet, men det varede ikke saa længe, at jeg opgav det
erobrede Fad. Jeg klamrede mig fast til det, sogte a: indrette
mig en bcqvcm Stilling paa det til Svomning og lok mig
drive. Hvor længe det varede, vced jeg ikke — det syntes
mig at være en Evighed. Jeg folte, hvorledes mine Lemmer

efterhaanden bleve stive, hvorledes jeg meer og meer tabte
bevidstheden. Kun forestillede jeg mig endnu forvirret, at

jeg nu flulde doe og ned til den dode Understyrmand. Med
denne Tanke syntes jeg at sove ind.

Paa eengang fik jeg et grcesseligt Stod paa Hovedet —

dermed var al min Tcenken forbi. Jeg var stindod.
Da jeg igjen kom til mig selv, laa jeg i en Fiflerbaad

med blodende Hoved, og ved Siden af mig knevlede en gam-
mel Mand, som viskede Blodet af mig. Da jeg nu med
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Desvcerlighed aabnede mit tiloversblevne Die, udstedte han et

Fryderaab og heldte mig Brcendeviin i Munden. Jeg sank
det, og som Ild soer Let gjennem mine Aarer. Efter faa
Minuters Forlob kunde jeg gjcnkaldc mig alt det Forbigangne.

„Hvad er der fleet?" spurgte jeg med lallende Tunge,
idet jeg stræbte at reise mig op.

Fifleren svarede paa Franfl, og endffjondt jeg tidligere
havde havt megen Omgang med franfle Sofolk og opsnappet
Meget af det kaudervcelfle Sprog, faldt det mig dog vanskeligt
at forstaae Fiskerens Plappren. Endelig fik jeg saameget ud

af det, at en frifl Brise haode drevet mig hen mod den franfle
Kyst nedenfor Nantes. Ved Morgengry havde mit improvi-
serede Fartoi stodt imod Fiflerbaaden, som nylig var gaaet i

Soen; rimeligviis havde jeg faaet Saaret i Panden, af hvil-
ket I endnu kunne see Arret, ved at torne voldsomt mod

Kjolen,' idetmindste lod den gamle Fifler mig forstaae, at han
undrede sig over, at jeg ikke havde lobet Hjerneflallen ind i

Hovedet paa mig.
Jeg blev bragt iland og pleietgodt, men faldt i en hef-

tig Feber — og i den spogede de meest forrykte Skrcekkebilleder
i min glodende Hjerne. I denne flrcekkelige Tilstand maatte

jeg nok engang gjennemgaae alle hiin Ulykkesnats Ncrdflcr
paa Havet, hiin forfærdelige Kamp med Understyrmanden, der

atter og atter traadte Diet ud af Hovedet paa mig. Medens
dette varede, skal jeg have vredet mig som en Orm og skreget
som en Rasende — jeg raste ogsaa.
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Endelig blev jeg igjen rask, men ingen Magt i Verden
kunde mere bringe mig paa Vandet; jeg havde fattet dyb
Afsky for det Element, hvorpaajeg hele mit Liv iforvxien havde
tumlet mig; derfor tiggede jeg mig igjennem Frankrig og Hol-
land og har for længe siden opgivet Sotjenesten. Det er

heller aldrig gaaet mig godt siden, og den stakkels Understyr-
mand staaer endnu for mine Dine baade Dag og Nat —

det var en god Fyr!"
Dermed endte Oldingen sin Historie; en Taare faldt fra

hanS Die; Derpaa reiste han sig hostende og listede sig lang,
somt bort, medens de Andre fliltes ad i Stilhed. Selv paa
de mcest Forhcerdcde havde Fortcrllingen gjort et rystende
Indtryk.

„Han gjor det heller ikke ret lange endnu!" mumlede
Keeke, idet hau saae efter den Gamle. Og han havde Ret.
Allerede fjorten Tage efter lagde Melle sit tratte Hoved til

Hvile.
„Nu gaaer jeg til min brave Understyrmand," hvistede

han i det sidste Dieblik — „Gud vare min Sjal naadig!"
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En Deife ned ad KydNnrrikns HA og om Lag Dorn.

«arten fra Nio de Janeiro omkring Cap Horn til Chili har
bestandig staaet i et oiiCt Ry hos te Sofarende, og af de
erldre Tiders Efterretninger viser det sig, at endnu for tre-

hundrede Aar siden, af hver tre Skibe, som gjorde hiin Reise,
gik det ene tabt, medens de to andre fordekmeste siemt ti!-
redte ankom til det slikle Ocean. Ubeskadiget og fuldkomment
sodygtigt kom af 100 Slibe neppe et igjennem; men vel

hcendte det, at hele Escadrer gik tabte, samt at ikke sjeldent
Skibe i lang Tiv krydsede ved den berygtede Sydspidse via

Grund af den directe Modvind, som der fordetmeste herfree,
men kom aldrig omkring og maatte endelig vende om igjen, og
feilende om det gode Haabs Forbjerg soge at komme ind i der

store Ocean.

Saa flemt er det rigtignok nutildags ikke mere, og da
alle Meddelelser fra hiin Tid saavelsom videnstabeligs Jagt-
tageiser vise, at de meteorologiske Forhold der ei har for-
andret sig paa nogen mcerkclig Maade, maa man nok antage,
at Forbedringer i Soveesenet og maaskee en fordeclagtiger«
Consiruetiou af selve Skibene cr Aarsag lil denne sormind-
stede Fare.

Huusdibliothck for underholdende Lcrsnin^. 1. 8
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Men Opsejlingen om Cap Horn vil altid vcere en ube-

hagelig Tour; thi udentvivl gaae der forholdsviis endnu be-

ständig mange Skibe tabte, og ethvert Skib maa der lide

storre eller mindre Beskadigelser eller Havarier.
Ten 1ste Juli 1849 i de forste Timer af Eftermiddagen,

saaledes fortceller Friherre von Bibra i andet Bind af „Af--
handlinger af det naturhistoriske Selskab i Nürnberg", lettede

»i Anker og forlod Nios Havn.
Smykkede med de incest glimrende Farver og bcerendc

ee eventyrligste Former tilskue, drog utallige Maneter forbi
vort Fartoi, deriblandt var Skive-Maneter af flere Fods

Gjennemsnit og smaae Individer af enkelte Liniers Lccngde.
Toge af Delphiner (Marsviin) drog igjennem Havet, og man

saae ligeledes den sjeldnere Art Dei^iiirmis gluäiutor, dog
temmelig langt borte, kun synlige i Kikkerter, til Capitainens
Wrgrelfe, fordi han gierne vilde have sendt dem nogle Flinte-
kugler, da de, efter hvad han sagde, ere de ondskabsfuldeste
Dyr i Verden. Ogsaa Fugleverdeuen var rigeligt reprcesen-
teret ved talrige Maager; især vare de eapske Duer Skibets

stadige Ledsagere, og allerede den anden Dag saaes fiere
Albatrosser, dog blot mindre Arter.

Vi kom hurtigt afsted; men allerede efter nogle Dages
Forlob, paa Heiden af Buenos Ayres eller nogle Grader

derover, forsvandt en stor Deel af denne Herlighed. Dyre-
verdenen indskrcenkede sig til blot enkelte Fugle, Maneterne

og deres Stammebesicegiede vare blevne aldeles nsynlige, og
omtrent samtidig med dem forsvandt ogsaa et af de pragt-
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fu Id este Phcenomener, som rigeligt erstatter den Sofarende
mangen Ubehagelighed, jeg mener Mor-Ilden. Men istedet-
for denne vor hidtil havte Ledsagelse fik vi Gjcester om-

bord, vilde og ubudne, — mægtige Bolger nemlig, som der

for forste Gang soer op paa Dcekket og, om Dagen forogenke
sig i Antal og Styrke, ikke i lang Tid forlod os mere.

Men forsvandt end den henrivende natlige Havbelysning
med de Myriader af forunderligt dannede Dyr, som betinge
den, saa var vor eensomme Vei i den vide Vandorken dog
ikke bestandigt indhyllet i dybt Morke, og hyppigere, end det
var mange af Kammeraterne fjært og foronsket, oplystes vor

eensomme Vei af Lynild.
I hine Bredder er nemlig Tordenvejr, og fordetmeste

natligt, et Phcenomen, som ofte gjentager sig. Det er tillige
imposant og ophoiet; men desvcerre, som meget Storartet
overhovedet, forenet med mange Slags Ubehageligheder. De
omtalte Bolger floge da uophorligt overbord; thi Soen gaaer
meget hoit og Skibet ligger stærft paa Siden. Alt, hvad
der ikke er omhyggeligt fastsurret eller faststuvet, ruller om-

kring Paa Dcekket og foraarsager hyppigt en næsten utaalelig
Larm, i hvilken Matrosernes Banden og de Sosyges Stonnen
blander sig paa en vcerdig Maade.

Det gik rafl fremad, det slemme Liv ved Cap. Tempe-
raturen faldt betydeligt, og dette var dobbelt føleligt for os,
da vi i Brasilien nccsten bestandig havde havt plus 23
Grader eller plus 24 Grader Reaumur og befandt os Alle

meget behageligt derved. Saaledes havde vi allerede den 5te
8
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Zuli om Middagen blot plus 11 Grader Reaumur, og fra
den ene Dag til den anden faldt Thermometret o. standigt.

Havets Farve ved Cap Horn var ingenlunde henrivende,
men et vårdigt Sidestykke til Himmelens trosteslose Farve.
Kystens Gronne, Havets Blaa, var fuldstændigt forsvunden,
og jeg kan bedst sammenligne Vandets Tone ved Amerikas

berygtede Sydspidse mcd det eiendommelige Graa, som en

Kjedel mcd smeltende Bly viser, naar dets Overflade allerede
er stcerkt oxyderet. Hidtil havde ogsaa Havet der det morke,
dyndede Udseende, som en Flod har efter heftige Regnskyl;
men det behover neppe at bemcerkes, at Alt dette blot var

opliste Phcrnomener, og at, naar Vandet ostes op af Havet,
var det ligcsaa klart som i de varme Himmelegne.

Hvalfiste saae vi ikte ved Dstkysien og senere heller ikke

ved Vestkysten over den 50de Grad sydlig Bredde, men der-

efter saae vi ogsaa mægtige Exemplarer. Ogiaa Delphinus
gladiator viste sig forst igjen under denne Breddegrad.
Nogle Grader videre saae vi imidlertid endnu andre Delphiner.
Men et langt storre Antal af dem bcmcerkede jeg ved Cap
Horn under Tilbagerejsen fra Chili i det folgende Aar, og
Let af meget forstjellig Storrclse eg Farve, saaledes til Ex-
empel sorte med hvid Bug, ganske hvide, og hvide med sorte
Pletter paa Ryggen, cg det kan vel v«rc muligt, at mange
endnu ubestemte Arter befandt sig iblandt Lem.

Fuglcverdenen syntes ene og alene at vcere reprasenteret
ved sorstjellige Albatrosarter og ved den capfle Tue (Procel-
laria capensis). Men ved den egentlige Sydspidse, Let er
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Under 56 og 57 Grader sydlig Bredde, saae jeg heller ikke
denne, saa at jeg troer, at disse Dyr kun sjeldent begive sig
fra Atlanterhavet til det stille Hav, ikke fordi de skye de hoie
Bredder; thi, hvis jeg ikke tager feil, har man andetsteds
truffet dem endnu nærmere Polen; men fordi Soen netor»
ved Cap Horn maa vare altfor stormende og bevceget for
dem, uagtet de henhore til de cegte og oprigtige Stormfugle.

Jeg har hyppigt opfiflet saavel Albatrosser som capfle
Duer; thi naturligviis sindes der ingen anden Maade at

faae fat i dem paa; og jeg har paa denne Maade havt
Leilighed til at beundre den overordentlige Naivitet hos disse
Dyr, som, naar de ved Krogen ere trukne ombord, befries
fra Krogen og igjen kastes i Vandet, i ncrste Dieblik atter

gribe den samme Krog og atter lader sig fange.
Naar man har faact en stor Albatros paa Krogen, og

trcekker den ombord, da heenger dens Kammerater og Brodre
sig ved dens Been eller Vinger og foroge paa denne Maade

Vanskeligheden ved at treekke den op.
Dette er et storartet Trak i disse Tyrs Characleer og

viser, at foroeldede Fordomme ingenlunde sinde Sted hos dem,
saaledes som undertiden blandt Landets fiirfoddede Dyr.
Thi hine Fugle have ingenlunde den Hensigt at komme deres
bedaarede Colleger tilhjalp, men ville ganske simpelt æte dem.

Hvis man trakker den Fangne ombord og kaster den strax
igjen i Havet, da hengaaer der ikke et Minut, for den er

revet istykker og lige til den sirste Smule opadt af de andre.
Jeg havde flere Gange Leilighed til at see delte. Jeg fangede
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flere, hers Hoveder jeg vilde opbevare (at flaae dem havde
under disse Omstcendigheder sine Vansieligheder), og, saasnart
en saaret Fugl blev kastet ud, blev den strax drcebt og op-
ætt af de andre. En saadan Forening af Dumhed og Gru-

somhed er det vanfleligt at finde Sidestykke til i Naturen.
Jeg har ikke bemccrket dette hos de capsie Duer, og de

syntes kun lidet at bekymre sig om en saaret Kammerat; men

Kjodet af Le flaaede Fugle eller disses Indvolde var stedse
en velkommen Spise for dem.

Forvvrigt synes disse Tyr, især Capduerne, ikke at vare

vet mindste stye for Mennestene. De ere ikke istand til at hceve
sig i Luften fra Jorden; har man altsaa ombord befriet en af
dem fra Krogen, er Len noLsaget til at forblive paa Tcekket.
Man marker Log neppe en Antydning til Frygt hos Lem;
men Le synes i Begyndelsen kun nysgjerrig at betragte den

for Lem nsceLvanlige Omgivelse og optage allerede kort Tid

efter begjcerligt Let tilbudne Flcefl eller andet Foder.
Ten 28de Juli om Morgenen gik vi ind imellem Good

Success, den sydligste Spitse af Jldlandet, og Den Staaten-
land, og havde paa denne Maade Lejlighed til, Leels med

blotte Dine, Lecls med cu Kikkert, at kunne iagttage begge
Kyster temmelig tydeligt.

Begge Kyster have saa temmeligt Len samme Characteer,
som den sydlige Tccl af Amerikas Vestkyst overhovedet viser,
og som jeg senere havde Lejlighed til notere at iagttage.

Smaae Hoie og Klippegrupper, som spitse Kegler Lukkende

op af Bolgerne, dannede den yderste Kyst. Alle disse ma-



113

lenste Former vare merke eller sorte, udentvivl basaltiste eller

dvleritifle, saaledes som paa Vestkysten var Tilfaldet, og bestod
maaflce tildecls af plutonifle Couglomerater. Te stärkt med

Snee bekcekkcde Bjerge, der henimod det Indre have sig over

hine merke Forbjerge, syntes at vare af granitiste Bjergarter
i Ordets meest udstrakte Betydning, ligesom paa Vestkysten,
hvor magtige Dannelser af Granit, Syenit, Gneis eller

Glimmcrflifer udgjer Fastlandet, indtil de tangere henimod
det Indre gjennembrydes as Andes Bjergene, hvor alle dcvul«

kanstc og plutonifle Bjergarter sindes, som ere opstillede i vore

geoguvstifle Haandboger, og maaflce tillige en god Deel flere.
Tet egentlige Cap Horn, idetmindste det, som af vor

Capitain betegnedes at vare dette, er en vild og grotefl i

Havet fremskudt Klippegruppe; og to store morke Kegler,
udentvivl Basalt eller Dolerit, udgjor Hovedpartiet. Mindre

lignende Former stiger i nogen Frastand op af Havet; men

henimod Ost udbreder sig, dog ikke sammenhangende med hine
store Kegler, en Kjadc sneebedakkede Fjelde, der udentvivl ere

hoiere end Forbjerget, men desuagtet synes lavere, fordi de

ligge i längere Frastand.
Efter en heftig Storm den 1ste August 1849 fulgte

endnu nogle Tage med Snee, Regn, Hagl og stedse overskyet
Himmel; derpaa kom klarere Tage, og vi saae for serste
Gang Kysten af Chili.
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Koget om Agtten ns dob&elttutl|titr Antron
i HuuskolllninIen.

Af C. Rauch.

Det dobbeltknlsure Natron, et hvidt Pulver, som ligner stodt
hvidt Sukker, har eu noget saltagtig, alkalisk Smag, oploseS
i Vand, neutraliserer, d. e. tilintetgjor Syrer og opbloder
trevlede Plantedele og kalkholdige Hylstre, f. Ex. paa Bcelg-
frugter. Tisse tv Egenflaber er det navnlig, som anvise
Natron en fremragende Plads blandt Legemidlerne, men

ogsaa give dem en ingenlunde ringe Betydning for Huus-
holdningen.

En sand Hjcelp i Noden er Natron f. Ex., naar Mcelken
eller Floden Lober sammen under Kogningen, og Huusmoderen
derved seettcs i en ikke ringe Forlegenhed, der bliver saa meget
storre, naar Kjokkennissen driver dette Uvcesen paa en Tid,
da en Kreds forsamlede Damer allerede vente paa den And-
lingsdrik, som har givet deres Selskab Navn, og som uden

Flode ikke ret vil smage, iseer Damerne; — saa er en Smule
Natron den Troldmand, der gjengiver den gjcestfrie Huusmoder
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den tilfretse Mine. Hvis man nemlig befrygter, — og paa
en varm, uveirssvanger Dag er en saadan Frygt sårdeles ri--

melig, — at Mcellen eller Floden vil lobe sammen, saa fore-
bygger man Ondet ved at komme lidt Natron i; men erUlyk-
len allerede skeet, saa hjælper samme Middel ogsaa. Man

helder nemlig den sammenlobne Malk i en stor Potte, kom-
mer noget Natron i og rorcr flittigt om, indtil Mcelken bru-
ser iveiret og stiger nd af Potten. Efter at den har sat sig,
vil man finde dens Smag og Udseende fuldkommen dadclfri
og uden Betcenkning kunne blanke den i dcn bedste Mocca»
caffe, der for sit Vedkommende heller ikte taber Noget ved en

lille Tilscetning af Natron, men tvertimod viser sig at vccre

langt „stcerkerc".
Smor, som ved at vcere gjemt lcenge har faaet en gam-

mel, harsk Smag, bliver igjen velsmagende, saasnart man ud-

vadsker det i en NatronopleZiiing; af samme Grund er det

raadcligt at udvatfle Smor, der stal gjemmes lange, i en

Natronoplosning, inden man slaaer det i Fjerdinger eller
Krukker. Ogsaa Kjodsuppe, der, som bekjendt, ikke kan holde
sig ret lcenge og ister om Sommeren let bliver snur, taber
denne Smag, saasnart man kommer et Par Korn Natron i
en Kop Suppe. Ikke mindre vigtig er Natrons syreoplosende
Krast med Hensyn til snurt Ol samt Flasker og Ankere, der

ere blevne sure. Ollet gjor man igjen drikkeligt og brusende,
idet man kaster en Smule Natron i Olflasken eller Olglasset;
Syren i Flasker og Ankere bortskaffes ved Skylning og Sku-
ren i en Natronoplosning.
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En anden, ikke uvæsentlig Fordeel ved Natron er, at

man kan anvende det som Middel til at spare Sukker, f. Ex.
ved Tillavningen af Frugtsuppe, Ksarnemcelksvalling og alle

de Retter, hvis naturlige Syre undertiden ikke kan bekcempes
ved forholdsviis store Kvantiteter Sukker. Lidt Natron tilsat
efter Kogningen tilvciebringcr Ligevagten og viser sig ligeledes
virksom paa Syltetoi, Suurkaal osv.

Begrunde alle disse Natronnets Fordele sig paa dets

Egenstab at tilintetgjore Syrer, saa kan den ved dets opblo-
denve Elementer fremkaldte Nytte ingenlunde anflaaes ringere.
Havevaxternc, saasom Kaalroer, Kaalrabi, de forstjellige Kaal-

arter, Bonner, LErter osv. indeholde baade friste, syltede og
torreke ikke sjeldent haarde, seige Trevler, som trods den stcer-
keste Kogning ikke ville, blive more. Satter man disse Sager
paa Ilden i en svag Natronoplosning, — omtrent en Kniv-

spids Natron til en Pot Vand, — saa blive de i kort Tid

fuldkomment more og faae en langt behageligere Smag. Man

kan ogsaa tove med at tilsætte Natronnet, indtil man bemar-

ker, at den almindelige Kogning ikke kan tilvejebringe Mor»

heden. Samme gunstige Virkning har Natron ogsaa paa

Kjod af gamle Tyr, hvilket ellers ved längere Kogning ikke

bliver morere, men haardere og seigere.
Naar man vil koge Boelgsrugter rigtig more, bære man

sig savledes ad: Aftenen iforveien sattes de iblod i koldt

Vand, hvori de blive staaende Natlen over. Nceste Morgen
saettes de paa Ilden i en ikke altfor svag Natronoplosning
— omtrent en lille Theesteefuld Natron i en Pot Vand,
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Ester at Balgfrugten har kogt en Tid, losne Skallerne sig
og komme, La de ere lettere end Le melede Dele, op paa Ove»

fladen af Vandet, hvorfra de let kunne fjernes, medens de

melede Dele blive hurtigt og fuldkomment more.

Natronnet er aldeles uskadeligt for den menneflelige O»

ganisme, bidrager endogså« til Fordvie Isen og sorflygtiges des-

uden storstedeels ved Kogningen. Ta Let endvidere er temm«-

lig billigt og kan faaes paa alle Apotheker og hos enhver
Materialhandler, saa burde det ikke mangle i noget Kjokken,
men have sin Plads ved Siden af Salt og Peber.
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Betænkelige Consequenter.

^aa Song Carl den Andens Tid, under hvis Regjering den
under CromwellS Herredomme flriinlagte Glade og Livslyst
feirede en lydelig og utammet Opstandelsesfest, var ogsaa det,
at gjore smukke Damer sin Opvartning og vise dem Hyldest,
bleven en om den tydfle Middelalder mindende Cultus. Blandt
andre ofte temmelig urimelige Skikke var den iscer ejendomme»

lig, at en Herre, saasnart han drak paa en Dames Sundhed,
maatte kaste eet eller andet Stykke af sine Sletter i Kamin-
ilden og brande det til LCre for hende, og at alle ovrige til-

stedevarende Herrer vare tvungne til at nare Offerilden med

et lignende af dem baaret Kladningsstykke.
Ved et Gjastebud, som Sir Charles Sedley gjorde for

sine Venner, bemarkede Een af dem, at Vårten bar et over-

ordentlig kostbart Kniplingshalstorklade. Han befluttede at

udfore en Spog med ham, havede sit Glas, tomte det paa
Aphra Behn's, Buckinghams aandrige Venindes, Velgaaende
og kastede sit Halstorklade i Flammerne. Sir Charles mar-

kede Hensigten, men gjorde gode Miner til slet Spil. Hans
smukke Halstorklade af Brüsselerkniplinger blev, ligesom alle
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hans Gasters mindre kostbare, et Rov for Flammerne; men

ved dets Aste gjorde han det Lovte, at tage en eclatant Havn
over ham, som havde tvunget ham dertil, saavclsom over alle

dem, som havde betragtet Brandofferet med skadesroe, smilende
Miner.

Allerede nceste Uge lod han paany udgaae Indbydelser
til alle dem, der havde bivaanet ben Fest, som var bleven

ham saa dyr, og bevcrrtede dem paa en overmaade splendid
Maade. Henimod Slutningen af Maaltidet, da Desserten
allerede var baarcn frem, heevede han det med sprudlende
Champagne fyldte Glas og raabte: „Paa Hertuginden af
Portsmouths Velgaacnde!"

Jublende gjorde Alle Bestcd; men i samme Dieblik aab-

nede en Tjener, paa sin Herres Vink, Toren, og ind traadte

en Tandlage, bevæbnet med alle de til en Tandoperation nod-

vendige strakkelige Instrumenter. Uden at fortræffe en Mine

indtog Sir Charles den til en Tands Uttrakning nodvendige
Stilling eg lod udtrakke en sordccrvct Tand, hvilken han der-

paa triumpherende kastede i Ilden.
Kjerne eller ugjerne maatte hele Bordselstabet folge hans

Exempel og underkaste sig de af Etiquetten foreskrevne Regler,
saamcget mere, som den Dame, det gjaldt, var den yoZKon-
gen almcegtige Hertuginde af Portsmouth.

Fra den Dag af stal man i lang Tid have undgaaet at

traffe sammen med Sir Charles Sedlcy ved Festmaaltider og
desuden for Alvor have best råbt sig for at faae ophavet en

Skik, som kunde lede til saa betankelige Conscqventser.
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T n nren.

Wrofaste Ven, som altid med mig følger.
Om Alt, om Alle nng paa Jord forlod,
Som i det tanse Dyb Dig stedse dolger,
Indtil Dn lindrende i Diet stod;

Naar bittre Sorger gnave paa mit Hjerte,
Naar Livets Bolger stcrvncd mig imod,
Hvem bragte Trost da i den dybe Smerte,
Hvem bragte atter Sjeelen Fred og Ro?

Hvem letted' da det stakkels piintc Hjerte,
Hvem var det, som min Sorg forjog igjen,
Hvem bragte Trost og Tillid i mit Hjerte?
Det var min trofaste, min taufe Ven.

Ja, det var ham; thi han forlod mig ikke,
Han fulgte tro mig til min sidste Strid;
Han stod selv i de halvudslukte Blikke

Og svigter forst, naar Livet er forbi.
C. Larlcn.
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SrerveÄlnM.
Novelle as Julie HallcrvorLcn.

(Sluttet.)

(Tinni sad i Haven bagved det Hun?, hvor hun boere.
Foran hende drog Niesenbjergenes Hoirer deres merglige
Halvtreds med deres fyremkrantseke Fod ret fæstet i Len
blomstrende, frugtbare Tal, med deres stenede, forvittrede
Hoveder ragende ep mod Himmelen, som skyfri hvælvede sig
over Lette Pragtffuespil. Men Claras Tine hang ikte ved

Egnens Undcrvcrrker. Te glele ustadigt og uden at see fra
det ene Sted til det andet. Hentes Haand greb den op-
siaaede Bog, som laa foran hente; hun bestrerbte sig for at
fatte, heat ker stod paa Siderne, men hentes serber aflaste
fim temme Tre fra Papiret. Hun forsogte at arbeite paa
Let sine Broderiarbeite, som laa i ten lille Kurv ved Siden
af hende, men efter nogle faa Sting sank Armene uvirksomme
net, Blikket svervete lang- mer Bjergvæggen, og hendes Aant
vendte tilbage til de hentes Indre beherskende Tanker. Hendes
Sjcrl var urolig, hendes Hjerte bankede beverget.
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Mathilde, som ikke langt fra Veninden havde staaet ben-

lunten i Beskuelsen af den incrgtige Natur, bemcerkede hcndeS

Ophidselse eg gicrdeke sig ever den. Ten var hende et

Kjendetegu paa, hvormeged Clara endnu bestandigt hang ved

den Elskede.
Alsred var blevcn underrettet em Generalens eg hans

tzamilieS Ankomst. Efter endt Tjeneste skulde han inviraffe
i Warmbrunn. Tel var nu den Time, man lunde vente ham.
Her! der ed Hovflag paa Gaden. En fyrig langer tom

spramgeude. Clara rorte sig ikke. Mathilde forsvandt i den

tætte Allee, fjernt fra Indgangen. Hesten standsede. En

Rytter svang sig as. Sadelen klirrede. Elastifle, eurtige
Trin lede sig hore i Husets Gang. Clara forblev uden Be-

va'getse. Hun flog Linene ned. Ru traadte Alfreds slanke

Figur fra Toren ud i Haven, og opdagende El«ra standsede

Vnglingcn> Clara niste sig og blev ligeledes staaende. Da

gjenloc Generalens kraftige Stridt i Forstuen, og snart efter

viste sig hans athletiflc S li.kelse i Toren, ragende ever den

Yngre, hoitstrakte Kammerat. Ten gamle Herre var ille ganske
silker paa, om Alling vilde love ordentligt as med han-
Taller, „den suurmulence, heftige Tingest", og tom derfor
for at overbevise sig med egne T ine.

„God Asien, min Treil»!" raabte han bagfra hi Alfred
og rystede hans Hoire. Terpaa sagde han uden Iagttagelse
kg Overvejelse: „Her er Clara. Giver nu hinanden Haan^
den!"
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Esterat dette var (Teet, kommanderede han videre: „Giver
nu hinanden et Kys!"

Kysset fulgte ogsaa; fra Clara- Side mere af Nespeei
for Faderen end af indvortes Hjertensdrivt.

„See saa!" sagde den Gamle tilfredsstillet, „nu er Alting
i Citer, nu kunne I kjeevleL, saa meget I ville." Han gik
fornoiet ind i Huset igjen.

„Hvorfor flulle vi kjcrvleS?" spurgte Alfred.
Clara taug. Te Forlovede sad ved Siden as hinanden.

Clara greb det utaalelig fine Broderi, som ikke lillod hende
at sce ink i Alfreds smukke Ansigt med de venlige Line, og

som tillige gjorde hendes morkeblaae Sie stene usynlige.
„Te striver Breve som en Mester," afbrov Alfred den

kerte, piinlige Stilhed.
Clara rodmede. „Langtfra tilfreksst flende for at de«"

svare Teres," sagde hun forlegen.
Alfred rodmede ligeledes. Man asbrod delte Thema.

Den unge Ssficeer begyndte at fortalle om sit Liv. Clara

horte taus lil. Han indflelteke mange lystige Historier, som
vare ut sorte af ham og en Ben, en sehlesifl Godreier. Dette
morede denke meget. Han foteflog at gjore Udflugter i de

smukke Bjerge, saasnart hans Tjeneste var forbi; han vilde

medbringe sin nye Ben, hvis Gemyt, Nand og Talenter han
ikke kunde rose nok, og endnu nogle ankre fcrnoiede Kamme-
rater. Clara begyndte at laegge Planer med. Arbejdet laa
allerede lange forglemt i Kurven, og der hengik neppe endnu
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et Ovartee'y ssrend Begge passiarede og spegede samdrcrg-
lig med hinanden paa gammel, vant Viis.

Kunde Mathilde nu trade frem med sin stormægtige
Brodebeljendelse? Hun vilde have gjort sig latterlig. Altsaa,
hun forblev i Alleen og taug. Alfreds Fritid var ude. Han reiste
ßg. Afffetskyssel faldt ret hjerteligt ut. Clara ledsagede ham
gjennem Forstuen til Gatekorcn. Tjeneren forte Hesten frcnn
Ten smulke ungdommelige Rytter svang sig i Sadlen.

„Kom rigtig tidligt i morgen," bad Clara.

Alfred bukkede dybt, gav Hesten Sporerne, og det eedle

Lyr bar dandsende den lette Byrde ned ak Gaden. Clara

saae ester dam, indiil han forsvandt ved Vejens Omdrejning.
Ta den Elflende, efter at veere tommen ud i Haven

igjen, modte Mathilde, flog hun Linene ned, skamfuld over,

at hendes heftige Vrede var forsvunden saa sportost. Mathilde
var ilte den, som ved Trillerner vilde beskjamme Clara endnu

dybere. Ved dennes omfliftente Temperament var hun bleven

befriet fra en stor Sorg, der havde straffet hende haarkt for
hendes raabclige Handlemaade.

Nreste Aften kom to Ryttere ridende. Ved det første
Hovflag, Clara horte, kastede bun sit Arbeite bort og ilede

udenfor Huret. Fra Haven borte Mathilde te glade Hilsener
derude og den lydelige Latter eg Spog, som lok gjennem
Forstuen, ka ke lom nerrmere. Alfred ilede hen til Mathilde.

„Froken von Hcllborn!" raabie han overraflet og rakte

hende Haanden. Han lunte ikte veenne sig af med at satte

„von" foran Mathildes Ravn.
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,Naar Dr ikke kan Andet!" svarede Mathilde med ej

»iendommesigt Smiil.

Han kyssede godmodigt hendes Haand.
„Min Den, Nidtergcdseier, Friherre von Osten," fore-

stillede han den Medbragte og vinkede til ham at komme

narmere.

Mathilde saae iveiret, og tagende den Navngivne nar-

mere i Diesyn, gjenkjendte hun den samme Hr. von Osten,
som uden Held havde anmodet om den rige Mathilde Hellborns

Haand. Ogsaa han havde gjenkjendt hende, det saae hun
paa den Bleghed, der i nogle Oieblikke bcdcelkede den stolte
MankS Pande. Er stumt Buk paafulgte. Man satte sig.
Mathilde nolede. Skulke hun blive? Lcrngselsfuldt saae hun
den til den tætte Allee, i hvis Skygger hun igaar var for-
svunden; alligevel satte hun sig langsomt ned paa en Stol

hos te Andre. Disses Samtale surrede mellem hinanden
forbi hentes Ore. Hun saae, hvorledes Osten flyttede sin
Stol tat hen til Claras, hvorledes han begyndte ar udvikle

sir elskvartigßr Vasen ligeovcrfor hende. Hun herte ham sige
disse Ord:

„Deres Breve, hvori Alfred har givet mig et lille Ind-
blik, har indgydt mig den varmeste Interesse. Lykkelig den

Mand, som kan kalde en saadan Skat sin!"
Clara rodmede dybt. Mathilde reiste sig og gik ind i

Huset. Hun stod en Litlang ubevagelig i Forstuen, lanet

mod den kolke, haarte Vag, derpaa valkede en Stoi i Haven
hende as denne Folesloshed, og hun gik med hurtige og faste
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Trin hen til Generalens La-rrlse, paa hvis T er hun bankede.

Ten Gamle lukkede op.

„Mathilde!'' raabte han overrasket cg tilsoiede hurtigt:
„Er Alting i Orden i Haven?"

„Fuldkomment!" svarede den Ad spurgte og vedblev: „Jeg
har cu Bon at fremkomme med."

Ten Gamle pegede paa Soxhacn og satte sig paa en

Stol ved Siden af. Mathilde sank ned paa Sopbaen.
Man knude i hendes noget blegere Kinder, i hendes oprejste
Holdning ikke see nogen yderligere Bevcegelse, og dog rystede
hendes Mae.

„Jeg beder om Tilladelse til at reise imorgen," sagde
hun tydeligt og bestemt.

Den Gamle gjorde store Dine. Til slige pludselige Bc.

sinkninger var han vel vant hos sin Latter, „den lunefulde
lille Nar," men ikke hos den rol ge, fornuftige Mathilde.

„Hvorfor?" spurgte han i sin raa Maate at tale paa,
men tiisoiete venligere: „Te gjor mig en Tjeneste med at

blive her. Alfred træffer mange unge Mennesker med sig.
Tel er mig behageligt at see en alvorlig Selskaberinte hos
Clara. Derved kan jeg bedre staae mig til Ro og leve efter
min Sadvanc."

Mathilde saae aabenhjertigt paa dam.

„De veed, at Leres Onske er mig en Befaling, som jeg
med Glade og et taknemmeligt Hjerte underkaster mig, saa
at der altsaa maa v«re en vigtig Grund, som tvinger mig
til det Modsatte."
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," u?" gurgle len Gamle, da Mathilde taug.
Mathilde havde forutscet, at hun maalte sige den Gamle

Sandheden, tovede terser isse el Lieblik, men sagte med

Fastbcc: „Baron Osten er her. Han er Alfreds Ven/'
Heide? Oie sogte den torre Green, hvormed hendes Haan»
uhcvidst legede.

„Og terser vil Te retirere?" udbrod den Gamle.
Mathilde tang.
„Barn, i sex Aar forandrer Meget sig. I kunne om.

gaaes hinanden i Fred og Ro. Og vil det ilke gaar --

naa, der gives negle fornnkerlige Hellige i denne Verden! —

saa maa Friherren see, hvor han bliver as. Te skal ikke
retirere."

Mathilde reiste sig. Hvilken herlig Natur var ilke den

Gamle. Ter stod hin sjcltent 2 aa rer fra len alvorlige
Piges Hjerte'; men nn stoce hendes merke Line fl.ice af
store Traaber. Hun rakte Generalen Haautcn.

„Gode Barn!" sagte ten gamle Herre. Ha» vidste ikke

selv, hvad ler foranledigede ham til ten Betragtning. „Tv
har ljobt lin Farers årlige Navn mer lin egen Formue,
Ler skal Ingen drive Tig ud af mit Huns," og han streg
sin veeldige Haant hen ad hendes glatte, hoie Pande.

Mathilte trak sig tilbage til sit Vane.se. Hun tröstete
sig med, at Baron Osten vilre skve det Huns, hvori hun
levede. Alligevel svntcs den Omstevntighed, al ban saa al-

deles bav'e overseer hente i de faa Oieblikke, te havde vieret

sammen, at haane denne Antagelse.



122

Näsle Asten kom, og med den en Skare muntre Ryttere,
d r ledsagede Alfred, blandt dem Baron Osten.

Clara, Alfreds unge, smukke Brud, det straalende MiV,

delpunkt, hvorom All drciede sig, hvem Alle tiljubleke og

hyldede, — Clara svommete i Henrykkelse. Baron Osten
udmerrkete hun fremfor alle Ankre. Han, som ved sin over-

ordentlige Begavelse blev den Toneangivende i enhver KredS,

hvori han riste sig, han, som forenede den incest glimrende
Veltalenhed med den grundigste Biten, han citerede hcnteS
Breve eg lovpriste for alle Tilstedeverrenke Forfatterinden fem
en fuldendt Mester. Clara, for hvem Citaterne vare fremmede,

foregav i sin Forlegenhed over isse at gjenljenke dem en svag

Hukommelse. Let var kun saameqct mere henrivende.
Te ulyksalige Breve! Te stede endnu bestandig som en

Uvejrssky, rigtignok som en borttragende, paa hentes Liv?

iovrigt saa klare Himmel. Hun hårede ikke Oinenc op til

Alfred og troede hvert Oieblik at sorraake sin Uvidenhed, sin

Mangel paa hoicre Interesser for ham. Totte gjorte hende

noget koldere mod ham, noget mere utvungen mod Baronen.

Let rar ikke muligt Andet, end at Alfred maatte bemeerke det.

Naar den larmende Flok om Aftenen red hjem, uHomte

Baren Osten sig i Lovtaler crer Alsreds Brud.

„Hvilken Lethed og naturlig Znte i hendes Boksen og

hvilken Tybte or Modenhed er ter ikke nedlagt i henter
Breve! Hun er itealst!" ukbrst han begejstret.

Alfred saae stift paa ham. Osten, crldre end han,

havde stedse utviist ct tilbageholdent Versen. Han havde
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fundet inderligt Velbehag i den unie Mand» godmodige,
naturlig vitrine, trohjertig Maade at vare paa og var af
eir saa selskabelig Natur, at han gjerne holdt Omgang med
enhver dannet Person; derfor havde han draget ham til sig,
givende sig Mine af en velvillig, aldre Ven. Hvorledes
kunde han saalekeS paa eengang bryde Skranken? Alfred
mumlede Noget, der lod som: „Hans Brud var netop hanS,
cg at gjoreCour til hende paa denne Maade, var Mere, end

Venskabet bor!"

Ter opstod Skinsyge i hans ungdommelige Hjerte. Han
sammenlignede sig med Barenens praglige Fremtråden, som.
var tusinde Vange saa betydningsfuld som hans egen. Til-
med levere Voteeicren i Oeerflecighed og Rigdom, medens

den unge L fsieeer ikke eiede stort Mere end sit Ungcomsmod,
sine Paaben og sin smukke Hest.

Baren Osten smilede. „Alfred, hvad tanker.Te paa?"
spurgte han. „Tet cr Teres Brud. Men Brevene ere rig»
tignok -- !"

Alfred bet sig i Laderne cg sprangte hen i Spidsen as
Toget.—

„Clara!" raabte imidlertid den gamle Loves Stemme

og opsirammete ten blomstrende Jomfru, som endnu bestan-
rigt sted i Vadeloren og saae hen til ten Sire, hvor det

muntre Ridetog var forsvundet. Clara ilece inc i sin gader-
Parel se.

Ten gamle Herre sad endnu med to Andre ved Whist»
borde, og spillede tet fornoieligsie Parti af Perten, ved hvilket
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der rankede mangen cn gok Spog. „Jog bar sorkomt at

vare mrrvarende, da Alfred red bort," sagte den Vamle, idet

han blandede Kortene. „Skriv dog til ham, at ban imorgen
skal lade Osten blive hjemme. Har Tn forstaaet kct?"

„Skriv tog lil ham —," delte sagte ten gamle Herre

saa roligt, og hvilken Verden af Forlcgenhcter inteholtt ikke

te saa Ord for Clara. Tesuagtek nikkede hun med det

blonde Hoved og forlod hurtigt det nreb Eigarrog opfyldte
Lccr-.n e.

„Mathilde! Mathilde!" raabte hun og naacde imidlertid

den Censemme? Verreise. „Skriv tog blot endnu een eneste

Gang til Alfred i mit Navn."

Mathilce, som befandt sig i cn urolig, nedtrhkt Stem-

ning, da Hunten bele Eftermiddag ikke havde forladt Verreiset,
medens de Talendes Larm og skingrende Latter var trangt op

til hende, Mathilde rystede paa Hovedet.
„Hvorfor ?" spurgte hun kort.

„Hr. v. S sten —" begyndte Elara; da faldt det hende

knd, at den Gienstand, som skulke omhanbleS, berorte Mathilde

uoie, og hun standsede i sin Tale.

„Naa?" spurgte Mathilde opmcrrksomt. „Hr. von Osten?"
„spater vil have, at Alfred ilke mere maa bringe Baronen

herover. Jeg skal lade ham det vide forend imorgen Aften.
Vil 2 n ff i ivr til ham ?" tilkoiede hun ængsteligt.

Henover Matbi.tes Aasyn gled et klart Skin af glad
Wsretsslillkise.
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„Ja, jeg vil!" raabte hun, tag Pennen ag hniTstede
følgente ferte Lrb paa Papiret:

„Min Farer ansker, at Hr. van Osten sar Fremliden iktr

ledsager Tig til as. Par Vcninte seler sig tränket ved hanS
Nerrveereise " hun staue sete. Hun salte sig trinket, og
paa ham gierte Synet as hente intet Indtryk? Blatet blev

sonterrevct. Hun tag cl nyt ag begyntte sarsra.
Clara betragtere tenue Frcmgangsmaate. Li veraastet ved,

at Mathilte var gaact int paa hentes Anmatning, vilre hun
ilte bringe hente til Besintelse vet ten luinc sle Yyd eller Be-
veeeelse.

„Min Fader ansker, at Hr. van Osten sar Fremtiden
ikke let sager T ig til as," strev Pcninteu igjen. „Mathilde
Hcklaaru har far flere Aar silen afslaaet hans Frieri, ag en

noierr Beraring vil terser ilte verre behagelig sar Pagen af
tein." Mathilte lagde Pennen bart, stat op ag gik ud.

Ter sted hverken „Cistete Altret," eller „Tin lev Clara"

paa ten laite, grave Papirftriniinel! Men brat hjalp det?
Clara havte, ucen Mathilte- Pitente, agsaa saisteligen be-

nyttet tenues Haantskrivt isteretfar sin egen, altsaa maattt

Sekteleu sentes til Brutgonimeu, sein den var, i al sin nogni
Korthed. Hun saae ham ja imargen ag lunte saa forklar»
ham, al.liartheden var begrundet i Hastvart, vavece endagsaa
virkelig at ferne et tykt „i. H." i Hjaruel as Blatet. sarseg.
lede det m.d en Oblat ag overleverede Billetten ucen At res s«
til let File ud, som stiilte bringe ten til Hirschaerg.

Ogsaa denne Forlegenhed var nu overstaaet.



I Lobet af ten «erste Tag, paa hvilken den fcellcs Ride-

tour til Warmbrun« allerede rar aftalt, ilede Alfred til Osten.
Efter GaarSdagent Erfaring var det fvr ham vigtigt, at ten

nye Ven ille altfor ofte skulde faae Lejlighed til at bringe
han? Brud sin Hyldest. Det var ham ubehageligt paafal-
dente, at Osten unter te forhaantenverrente Lmstamdighcter
ikke selv holtt intc med sine Besog. Mismodig trak han
under tisse Betragtninger ten korte fra Clara modtagne
Seddel op af Lommen, betragtede ten fea alte Eiter og stat
den igien mcV stigente Mi tinet ind i sin Brevtaske. Korte,

flygtigt skrevne Linier hare Intet at betyke ser et roligt,
harmfrit Gemyt, men fer Skinsygen frcmbyte te en frugtbar
Mark til Udsat af Mistankens og Mistillitens onde Seed.

Alfred motte Osten i Parken til hans ilke langt fra
Hirschberg beliggende Goks, sprang, ta han blev ham vaer,

af Hesten, fem han terxaa Icdete ved Tommen, og gik mct

Vennen langsomt hcnimok Slottet.

„Peet Te ta," bcgyntte Unglingen, synlige« forstem!
og ikke modtagelig fer ten Spog, hvernick Osten medtog ten

unge Lsstcecr. „Bred Te, at Mathilde Hellbern er mi«

Bruts Hunefalled"
„Nci!" svarrte Osten hurtigt eg synlig rvcrraskct. ,Ney

det vidste jeg ikke!"

Ter opstod en Pause, som Osten afbrod med te Ord:

,Trt er Skade, saa er del Huns lukket ser mig! Jeg und

vcrrer ikke gjerne interessant Omgang."
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Alfred troede sig forstand og vilde afbryde denne Gjen-
stand, men £ sien tilfmeke forklarende:

„Te har naturligviis erfaret, at s-g engang har vcrret

sorclflet." Han ledsagede disse Ord med en Haandbevcegelse,
der titsjentegav, at dette forlcengst var forbi. „Aandrighcd
har altid varet tiltrcrkkenke for mig, og Mathilde Hellborn
var i Besiddelse af den, men ikke af ten Ro, den Klarhed,
ten Modenhed som Tercs Brud i saa ung en Alder. Som

sagt, min unge Ben, Te er miSnndclscsvcrrtig!" tilsoicte han
med et dybt Suk.

Alfred havde igjcn den samme ubehagelige Fornemmelse
fom igaar og tilstod for sig selv, at han gjcrnc und varede
len Ben, han ellers havde sat saa stor Priis paa, og hvem
han med Aabenhjertighed havde gjort til Fortrolig i sin Kjcer-
lighelslykke. Han anbefalede sig snart og tog hjem.

Baron Osten flyede fra nu .af (Generalen; HuuS, men

som hitlil vedblev Warmbrunn at vare hans Antlingsop»
holdssted. Tct kunde ikke unkgaaes at mode den Gotdinfle
Fami ietreks paa Promenaden, i buursalen eller i Omegnen
af det uforligneligt beliggende Badested. Man hilsede hver»
andre. Man talte med hverandre. Osten lod ingen Lejlighed
ubenyttet til at bevidne Alfreds smukke Brud sin Anerkjen«
delse. Over Mathilde svarede hans Blik hen som over Noget,
der slet ikke var tilstede. Caaletes gik tct i nogen Tid, ind«
til endelig disse uskyldige Morer blcve til en utaalelig Plage
for ten rolige Mathilde. Hun begyndte at palle sin Keffert
kg erl.eerele ten gamle General beskedent, men bestemt, at
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hun vilde reise. Den gamle Herre vendte hende cergcrlig
Ryggen.

„Ten Ene ligesom den Anden!" sagde han. „Saa vil

jeg hellere commandere en heel Armee end to Fruentimmer i

Huset! Ten eneste Fornuftige var min tjære Hensovede —

hun er ikke mere!" li foiede han træffende paa Skuldrene.

»Ja, ja. reis Te! I Guds Navn!" raadte han og forlod
Verreiset.

Mathildes 21 freist foruroligede Alfred, da Baronen der-

ved fik fri Adgang til hans Brud. Han faae nicd stigende
Bevcrgelse den paafaldende Udmeerkelse, Baronen viste hende,
og vemcerkete, hvilket altid er Tilfaldet med den pirrelige
Skinsyge, ar Clara havde en ganske sårdeles Venlighed i

Bered stav fer ham. Clara udviklede virkelig ogsaa eir langt
større Utvungenhet i Omgang med Baronen, medens en vis

Brodedevidsthed gjorde hende forsagt og forlegen mod Alfred.
Han talte Tagene, ta hans Tjeneste fluide vare fordi, og

den salles Hjemreise dringe ham dort fra hans lovpriste Bens

Omraade. Netop paa denne Tit fangslede han? Pligt ham

saalctes, at mangen Aften hengik, uten at han lunte lildringe
ten l Generalens Huns.

La hau paa den til Mathildes Aireise destemte Tag
var ilet ii> Warmdrunn for ak benytte nogle faa Min nier

lit al see sin Prud eg tage Afstod med hentes Veninde,
modte han Hr. von Osten paa Hjcmocien. Han rod en ujtg,
vild Host.

„Hvorhen?" raabte Alfred lit ham.
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„Til Warmbrunn!" svarede denne og soer afstcd i Galvp.
Alsred holdt. Hvor gjcrne havde han ikke vendt om!

Hvor gierne vilde han ikke have fulgt ham! Men den unge
Rytter skulde vcerc til en bestemt Tid i Hirschberg; Ler hjalp
ingen Betcenkning, ingen Toven.

Men idag tilsmilede en venlig Stjerne ham. Tjenesten
var forbi i kortere Tid, end han havde ventet. Saasnart
han var fri, vendte den unge Mand, uden at unde sig Ro
eller VeLcrqvcrgelse, sin rappe Ganger og jog i rafl Trav

gjennem den yndige Dal til det venlige Warmbrunn.

Skinsygen drev ham til den storste Iilfcerdighed. Han
boldt foran Generalens Huns. Ingen kom ham iwode.

Anglingens Sine flammede. Hvad havde ten fornuftige
Grund, at Ingen kunde formode hans Ankomst, at betyde
for Lidenflaleligheden? Han stormede ud i Haven. Ten var

lom. Han ilede op ad Trappen, aabnede Toren til Daglig-
stuen og stod, uden at ville troe sine Sandser, ubevagrUg
vaa Tortrinet. Baron Osten sad beqvcmt i ren hoie Leene-

stol, Clara stod foran ham og holdt hans Haand. At Osten
var udmattet og bleg, at Clara omhyggeligt bandt et Tor-
klcede om en saaret Haand, oversaae den harmfulde Skinsyge.

„Osten!" raabte den forbausede Ungling skjeeluende med

en Stemme, som fik Clara og Baronen til at fare samme».
„Osten! Er det en Frcmgangsmaade af en Ben, af en

Mand nicd WreLfolelse? Te skal ikke oftere betroede dette

Huns, og Te lister Tem herind med nederdreegtig Underfun-
Lighed, naar jeg, ferngslet af Tjenesten, ikke kan komme og

Huusbibliolhck for underholdende Låsning. I. 10
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forstyrre Dem? naar jeg ikke kan forhindre Dem i ved Sled-

flcri og Smiger at drage min Elskedes Hjerte fra mig og
kil Dem?

Clara stod forstenet. Osten vinkede udmattet med Haan«
den. Alt det bemcerkede Alfred ikke, men han vedblev hef-
tigere og heftigere i samme Tone: „De har misbrugt min

Tillid og underfundigt bedraget min Aabenhed! Jeg fordrer
Oprejsning for saa megen Skam og Vanare, som De vover

at tilfoie mig, en Adelsmand og Kongens Officeer!"
Clara, som var vaagnet op af sin taufe Forundring,

kastede sig i Alfreds Arme.

„See Log! Hor dog, Alfred! Du flemme Menneske!" og
bun forsøgte sit venligste Smiil for at bringe ham til No. Meu

Alfreds Arme omslyngede hende ikke. Han vendte sig bort

sra hende.
„Gaa, Clara!" raabte han. „Tu er istand til at op«

»ive mig, mig, som rifler Dig saa inderligt, og lade Dig be-

fnære af Ostens Smigrerier, fordi han bedre forstaaer at

krydre og trete sine Ord. Er istand til", sagde han beevente

af Brede, „at modtage den Foretrukne bag min og Din Ben«

indes Ryg! Fy! Skam og Skjcrndsel over Dig!"
„Alfred! udbrod Clara med opbrusende Heftighed. „Ti!

og hor med Befljoemmelke, at Baron Osten er styrtet med

Hesten, ar jeg, som troede igjen at hore Hovflagene af Din

Hest, ilede udenfor og blev Vidne til detre Optrin. Hvad
vilde Tu have sagt, dersom jeg havde undladt at hjælpe en

Ven as Dig i Oieblikkcts Nod? Hvor vil Du overhovedet
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hen med Din Skinsyge og Mistanke?" tilfoiede hun, uden ar

have nogen Anelse om de Grunde, der lunde opvcekke Alfreds
Skinsyge mod Osten.

Osten laa stille og bleg paa Stolen uden at rore sig.
Alfred kastede et morkt Blik hen til ham, derpaa sagde han
med dcempet Stemme, idet han med Moie sogte at blive

fattet:
„Om det ogsaa forholder sig saaledes, at Tilfaldet har

bragt Eder sammen idag, saa har jeg alligevel Grund nok

til at anklage Lig bittert. Du behandler mig med Kulde

»g Tilbageholdenhed, afmaaler Tine Ord kort og forlegent
til mig, medens Du udtommer Dig i Venlighed mod ham
der; og er det ikke uhort, at Du, der forer en Pen, som Faa,
at Du kan afspise mig med en Seddel som denne her!" Han
kastede Hjelmen paa Bordet, rev Uniformen op og stængte
Mathildes sidste korte Linier, Afsigelsesbrevet til Osten, paa
Bordet.

Clara rodmede. En dyb, piinlig Forlegenhed bemag-
tigede sig hende. Siig Alfred Sandheden. Tilstaae den

stakkels Plagede Alt, hvad der ligeoverfor ham gjor Dig til

en Anden. Nei, mi, og atter nei! raabte Forfangeligheden.
I Ostens Ncervcerelse aldrig!

I Claras dybe Rodmen lceste Alfred Tilstaaelsen af hen-
des Brode. Clara var ikke af dem, der taug, naar hun
kunde forsvare sig.

I dette rolige Oieblik, efter hvilket Stormen truede med

at bryde dobbelt heftigt los, aabnede Toren sig og Mathilde
10
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traadte ind i Rejsedragt. Hun havde aflagt et Afledsbesog
langt borte fra Huset og vilde nu, fcerdig til Afrejsen, stige
ind i den Vogn, som fluide bringe hende til nærmeste Jern-

banestation, og hvis Ankomst ikke var blevcn bemcerket af de

i Vcerelsct tilstedeværende ophidsede Personer. Hun saae
Osten hvile bleg paa Stolen, saae Claras nedslaaede Mine,

AlsredS Vrede og blev staaende ved Indgangen med spor-

gendc Forbavselse. Osten, som i nogen Tid havde siddet be-

dovet og svag af det haarde Fald, var fuldstcendig kommen

til sig selv igjcn ved Alfreds sidste Handling. Han bemcer-

kede Mathildes Jndtreekelsc og vilde reise sig.
„Jeg er faldet", sagde han som Undskyldning for sin

Rcervcerelse. „Froken von Goddin, der saae det, har mod-

taget den Afmsgtige i sit Vcrrelse."
I et Oieblik var Mathilde ved hans Side. ,.Er De

saarct?" spurgte hun. „Og gjor man Intet for at hjcelpe
Dem?" tilfoicde hun med et hurtigt Blik til Clara.

„Generalen er gaact hen tit Lccgen" svarede Osten og

fremviste den af Clara forbundne Haand.
Mathilde tog en Flacon ud af Lommen, heltte styrkende

Draabcr paa sit Lommetorklcete og afkjolede dermed den Li-.
dendeS Pande. Osten lccnede sig tilbage. Han felte den vel-

gjorcnde Styrtning i det smertende Hoved.
„At De kunde lindre Lidelser, havde jeg ikke troet", sagde

ban sagte.
Dermed erindrede han Mathilde om fin ejendommelige
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Stilling til hende. Hun tog sin Flacon og trak sig tilbage
fra ham.

„Jeg maa bort! Tiden iler!" sagde hun henvendt ti!

Clara og Alfred. Den Sidstncevnte gik med klirrende Sabel

op og ned i Vcerelset.
„Min Fader onsker, at Hr. von Osten for Fremtiden

ikke ledsager Dig til os. Mathilde Hellborn har for flere
Aar siden afflaaet hans Frieri og en noiere Bersring vil

derfor ikke vcere behagelig for Nogen af dem," lod Ostens
Stemme pludseligt; han havde taget den af Alfred paa Bor--

det henkastede Seddel og begyndte at lcrse den hoit, med hvil-
ken Net, det kunde kun Alfred forstaae.

Forbanset standsede Mathilde i sin Tale og forblev ube.

vcrgelig. Osten tæfte tilende.

„Det er kort og tydeligt. Deraf fremgaaer, at Derer

Brud ikke onfler at beholde mig", sagde han bittert og lcrnede

sig tilbage i Stolen, medens han uroligt lukkede Brevet

op og i.

Alfred kunde ikke styre sig lcrngere.
„Dermed, Froken von Hellborn", sagde han, pegende paa

Brevet, „dermed afspiser en Brud sin Kjcrreste. Seer De!"

raabte han, idet han viste Brevet frem, „uden Overflrivt!
uden Navn! uden Adresse! Det kan kun Een, hvis Hjerte
er afkjolet, hvis Tanke er andetsteds henvendt."

Mathilde blev forflrcekket og saae bestyrtet paa Clara.

„Ja, De forstaaer mig!" sagde Alfred fremdeles, og den

dybeste Bedrovelse stod malet i hans aabne, venlige Ansigt.
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„De har maaskee allerede længe vidst, at jeg er bedraget, og
ka De er for ærlig til at vedblive med at see paa det, saa
reifer De bort."

„Det Brev er ikke fra Claras, men fra min Haand!"
faldt Mathilde ham i Talen.

„Fra Deres Haand?" raabte Alfred — og Osten bag
efter ham.

Mathilde bekrceftede dette. Clara skjulte sit glodende An-

sigt i sine Heender.
„Og dette? og dette?" raabte Alfred, idet han trak sin

Bruds tidligere Breve op af Lommen og holdt dem hen for
Mathilde.

Mathilde gjenkjendte sin Skrivt. Det blev tydeligt for
hende, at Clara havde siyet at afstrive Brevene, og at de af
brnde opsatte Originaler vare gaaede over i Alfreds Hcrnder.
Hun hcevede sig op af sin taufe Grublen og sagde bestemt og

tvdeligt:
„Hor dog endelig en Tilstaaelse, som allerede længe har

sveevet paa mine Lceber."

Efter denne Indledning saae Osten iveiret. Alfred
slugte hende med spcendte Blikke, medens Clara bonfaldende
greb hendes Haand.

Uanfcegtet af Alt dette, vedblev Mathilde, som hun havde
begyndt:

„Jeg bærer Skylden for taabelig Letsindighed og latter-

lig Forfcengelighed. Jstedetfor at understvtte og raade min

yngre Veninde, lod jeg mig i den Grad henrive af den In-
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teresse, DcreL Breves Form og Indhold vakte hos mig",
sagde hun, henvendende sig til.Alsred, „at jeg besvarede dem,
fordi Besvarelsen as saa fyldige Tanker, som Deres Breve

indeholdt, faldt min ungdommelige Veninde vanskeligere end

mig. Jeg beder Dem, gjor blot mig ansvarlig derfor og
veer ikke vred paa Clara, hvis Sind har lidt saa haardt nn-

der disse Hemmeligheder, at Tanken derom har forbistret de

glade Timer i hendes Sammenkomster med Dem."

Hun fljcelvede af Frygt for det Udbrud af Forneermelse
og Vrede, der vilde paafolge fra den opbragte Alfreds Side,
men hen sank i en ubestridelig Forundring, da denne stiltiende
traadte tilbage fra hende, og, fegende den fjerneste Vindues-

fordybning, vendte alle spccndte Forventninger Ryggen, me

dens han saae ud af Vinduet.
Da reiste Osten sig, og ststtende sig til Lånestolens hsi«

Ryg, begyndte han:
„Og ligesom Frokcn Hellborn har anklaget sig for at

vcrre en slet Raadgiverinde, saalcdeS anklager jeg ogsaa mig
for den laabclige Handlemaade, at have forfattet de ulykkelige
Breve med de", tilfeiede han, seende paa Mathilde, „som De

godhedsfuldt udtrykker Dem, fyldige Tanker. Alfred, plaget
og trcettet af Tjenesten, kom kort efter sin Ankomst en Aften
til mig og bad mig, uden at vccre oplagt til Skriveri, om

Pen og Papir for at tvinge sig til at strive et Brev til sin
Forlovede. Han sank udmattet ned paa en Stol. Jeg stod
ved min Pult, henkastede hine forste Linier paa Papiret,
hvilke, da Alfreds Ophold her forlcengedes, havde den flemme
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Folge, at alle deres Efterfelgere maatte udfcerdiges af mig.
Jeg tilfoier", sagde han livligt, og hans blege Kinder far-
vedes feberagtigt, „at "jeg i denne Brevvexling har fort Pen-
nen med stor Interesse og i dette Dieblik for forste Gang
angrer min Interesse derfor."

Bed Ostens Erklcering sank Claras beskyttende Hcender
ned. Den flammende Glod, der havde bedcekket hendes An«

sigt, var vegen for den naturligt, friske Farve, som altid rod-

mede hendes Kinder. Et Smiil udbredte sig uformcrrkt om

hendes venlige Mund. Efterat Osten havde endt sin Tale,
behovcdes der kun kort Tid for hende til at lade det Over-
rastende, han berettede, endnu engang drage forbi hendeS
Aand, hvorpaa hun elastist sprang hoit op fra Gulvet.

„Hvor jeg er lykkelig!" raabte hun. „Hvor jeg er glad!
Hvor venlig er Skjcebnen mig ikke!" Terpaa ilede hun hen
til Alfred, som bestjcemmet og stum stod i DiudueSkrogen, om-

favnede ham og dreiede ham om til sig.
.Alfred! Kjcere Alfred!" raabte hun. „Ingen har jeg

saa kjcer som Dig! Jeg var stamsuld. Jeg gruedes for Din
Klogflab. Uden de smukke Breve er Du mig langt kjcrrere!
Gud, hvor jeg nu er let om Hjertet! Alfred, kjcere Alfred!"
vedblev hun leende oz jublende.

Alfred, der narede de samme Folelser i sir Hjerte, men

hvem det som Mand faldt noget vanfleligere at afryste Be-
stjoemmelsen, boiede sig inderligt og omt mod hende, og nu

begyndte der en ivrig Hviflen, en Kommen paa det Rene
med hinanden, en Latter, Trykken til Hjertet, hvorimellem
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Kudsken udenfor paa Reisevognen utaalmodigt knaldede med

sin Pidsk — men Ingen horte ham.
„Froken Hellborn!" afbrod Osten med dampet Stemme

Stilheden i Vcerelset.
Mathilde vendte sig om mod ham.
„Brevene have jo vakt Deres Interesse?"
Smertelig berort ved dette grusomme Sporgsmaal, vilde

Mathilde forlade ham, da han greb hendes Haand for at

holde hende tilbage og bevaget vedblev:

„Jeg har hjerteligt misundt Alfred en Ledsagerinde, som
besad en saa dyb Folelse."

Mathilde saae maallos paa den Talende. De fornyede
Pivskeknald gjenlode atter udenfor uden at blive horte.

„Mathilde!" vedblev Osten med mergtig og ustandselig
frembrydende Folelse. „Lad os betragte hine Breve som vor

Eiendom. Lad mig anser disse her for mine med Alt, hvad
ve indeholde, med den rige Skat af Kundskab, Erfaring og
de varme, inderlige Folelser, der gaae igjennem dem som
Livsaande!"

Ten stcerke Mand rev hastigt Brevene af Bordet, og
ten Haand, han rakte Mathilde, rystede.

Mathilde svimlede. Hun var sig vel bevidst, at hendes
for Generalen saa ufattelige Flugt for Osten var en paanv
oplivet eller aldrig hendoet Interesse for denne. Derfor
følte hun sig kranket ved hans Uopmcrrksomhed; derfor kunde

hun ikke udholde hanS Tilsibescettelse. Efter opgjort Regnskab
med sig selv, vilde hun idag tiltråde den Reise, der skulde
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befrie hende fra denne farlige Narhed, fra denne stadige Op-
hidselses Tvang, og just i det Dieblik, da hun meente at have
udslukket den med et kjakt Greb, stod hendes Haabs Stjerne
op med blandende Glands. Oieblikkct overvceldebe hende.
De lange tilbageholdte Folelser brusede ud af det lille Hjerte-
rum og stege op paa Labcrne:

„Behold", hviskede hun, bavende af indvortes Bevagelse,
„behold, hvad der er Deres eget!"

„Mathilde!" raabte Osten nasten forskrakket over den

uventede Lykke. „Efter sex lange Aar dette Ord? — Efter
sex lange Aar", tilsoiede han med qvalt Stemme, „i hvilke
jeg har besirabt mig for at glemme Dig, men som kun endnu

magtigere fremtryllede Dit Billede for min Sjal!" Han
trak hende heftigt til sig.

Mathildes Barm havede sig. Den lange dulgte Kjar-
lighedskraft luede op og flammede i hendes morte Dine.

„Efter sex lange Aar", sagde hun, idet hun flog Armene

sammen over det bevagede Bryst, „efter sex haablose Aar —

dette Dieblik!"

Ostens Legemskraft, som havde lidt en heftig Rystelse
og derpaa igjcn var bleven opflammet ved en magtig, aande-

lig Bevagelse, bukkede under i dette den hoieste Spandings
Oieblik. Han blegnede, sank tilbage i Stolen, foran hvilken
han havde staaet oprejst, og beholdt endnu kun Besindelse
nok til at flutte sine Arme om ten svart erhvervede, kostelige
Eiendom, som han aldrig — aldrig vilde give flip paa

igjen.
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Doren til Vcerelset var imidlertid, uden at de Tilstede»
veerende havde mcerket det, bleven aabnet, men paa en Intet
mindre end lemfceldig Maade, og i den stod den gamle Ke-

neral, fulgt af den Lcege, han havde hentet til Hjcelp.
„Hvad er det?" raabte han barsk ind i det af de blideste

Folelser opfyldte Gemak. „Tiden er forspildt. Nu er det

forsilde at komme til Stationen, Mathilde!"
Mathilde soer iveiret. „Station — A freise!" Disse

Begreber lede over fra en bag hende liggende mork Verden

ligesom Röster fra Tartarus, der vove at forvilde sig til Ely-
stum, og med Fare for at faae den gamle Herre til at tvivle
om den sidste Rest af hendes Fornuft, tilraabte hun ham^
idet hun traadte ncermere:

„Jeg reiser ikke! Jeg kan ikke reise!"
Generalen saae tvivlende paa hende. Men da han nu

netop havde at gjore med Mathilde og ikke med sin Datter,
den „selvraadige Tingest", saa sogte han efter en fornuftig
Grund.

„Saa vil Du vel forlige Dig med Osten?" sagde han
pludseligt. „Det er ret!"

Mathilde, hvis ophidsede LivSaander ikke vare stikkede til

nogen rolig Overvejelse, greb den Gamles Haand og bedcel-

kede den med Kys og Taarer.

Da forstod selv den gamle Love, at Talen var om om-

mere Folelser, end blot at forlige sig, og idet han mumlede

hen for sig: „Naa, naa! Det er noget Reelt! Det kan man
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dog finde ud af!" gik han med rungende Skridt hen til Vin-
duet, aabnede det og commandercde med hoi Rost:

„Kofferterne af Vognen! Kjor hjem! Der bliver Intet
af Reisen!"

Men derpaa, medens Lcegen igjen bragte den Afmcegtige
til Bevidsthed om sin Lykke, lod han Mathilde fortoelle Hi-
storiens Gang og laante hende et opmcrrksomt og deeltagende Ore.

Med fuldstoendig Tillid, som et Barns til den elskede,
hsiagtede Fader, viste Mathilde den gamle Herre sit hele
Indre, fortalte ham, hvorledes utcemmet Stolthed paa den
ene og Overvurdering af sig selv paa den anden Side for
sex Aar siden havde adflilt hende og Osten, og hvorledes det
nu var kommet for Dagen, hvor varm og sand deres In-
teresse for hinanden havde vcrret.

Den Gamles cerlige Dine lob over.

„Gode Barn", sagde han og klappede hende, „Du har
fortjent Tin Lykke."

Alfred og Clara, de fornoiede Born, erfarede Alt dette

meget sildigere. De vare, ganske bcskjceftigcde med sig selv,
ilede ud af Voerelset gjennem den af Generalen aabnede Dor.
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En maMMig Eventyrer.

^-er gives kun faa Mennefler, der ere blevne hjemsogte as
saa mangfoldige og overordentlige Tilskikkelser af Skjcebnen,
fom Grev-Moritz August von Benjowsky. Derved, at han
var en Mand af den rastloseste Virksomhed, har hans Historie
ved forste Liekast fuldstcendigt Udseende af en Roman, og dog
er dens JEgthed ikke underkastet nogen Tvivl. Benjowsky
blev fort Aar 1741 i Wobna i Ungarn, hvor hans Fader
var General i keiserlig Tjeneste, og traadte allerede som meget
ung ind i samme Hcrr, i hvilken han forblev under hele
Syvaarskrigen, og gik derpaa, foranlediget af sin Onkel, hvem
han skulde arve, til Litthauen. Men hans Svogre frarev
ham hans Besiddelser i Ungarn, hvorfor han vendte tilbage
dertil for at tage Hcevn over dem cg fordrive dem' med vcrb-

net Haand. Cantslerretten i Wien erkloercde ham deSaarsag
for en Rebel, og Benjowsky blev nodt lil at flygte ti! Polen,
dvor han efter forffjellige Reiser sluttede sig til de Confoeder
reerte mod Russerne. Efterhaanken blev han Oberst, Com-
uiandeur for Cavalleriet og Generalqvarteermester. Ved Ru-
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menla slog han et russisk Detaschement, men tabte snart efter
en Troefning og blev fanget af Russerne. Det lykkedes ham
at flygte fra sit strakkelige Fcengsel, dog blev han senere op-
snappet og imod Grev PaninS Lovte forviist til Kamschatka.
Paa Reisen derhen reddede han Skibet i en Storm og fik
derved en god Modtagelse hos Gouverneur Nilow, ja end-

ogsaa Adgang i hans Familie, hvor han gav Dornene Under-

viisning i Franst og Tydst. Her sorelstede Gouverneurens

yngste Datter Aphanasia sig i Benjowsky, og denne Omstcen-
Lighed bestemte Nilow til at frigive Fangen og forlove ham
med Aphanasia. Medens dette stete, havde Benjowsky alle-

rede udkastet en Plan til at flygte fra Kamschatka tilligemed
et Antal Medsammensvorne. Han var nær ved at blive for-
raadt, og selv Aphanasia blev underrettet om hans Foreha-
vende; men af blind Kjccrlighed og Hengivenhed for sin For-
lovede bevarede hun Hemmeligheden og besluttede endvgsaa at

folge ham. Netop som man vilde bemagtige sig hans Per-
son, advarede hun ham. Ledsaget af denne Pige, som blev

ham uforanderlig tro, endstjondt hun vel vidste, at Benjowsky
havde efterladt Kone og Barn i sit Hjem, forlod han Kam-

schatka paa et med Magt taget Skib. Dette stete i Mai 1771.

Det var hans Hensigt at seile til China, men istedetsor dette

kom han ester mange Moisommeligheder, der dccls beredtes

ham af Naturen, decls af hans Ledsagere, til den japanesiste
O Usmay Lipan, hvor man modtog ham overordentlig godt.
Her maalte han forlove sig med et ungt Fruentimmer og
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give Øboerne det Lsvte at komme igjen og grundlcegge en

Coloni, et Lovte, han ogsaa virkelig agtede at holde efter fin
Tilbagekomst fra China. Han festede til Formosa og lod fig
der, uagtet de meest glimrende Tilbud, ikke bevcege til at af-
staae fra sin Reise. Endelig kom han til Macao, hvor Eng-
Icenderne, Franflmcendene og Hollcenderne samtidigt gjorde
ham Forflag. Ta han gav Franflmcendene Fortrinet, saa
underkjobte Briterne en Deel af Skibets Bescrtning, og Ste-
panow, en Russer, som allerede forfljellige Gange havde for«
sogt Mytteri mod Benjowsky, stiftede en ny Sammensvrer«
gelse mod ham. Men den mislykkedes, og Stepanow gik i

hollandfl Tjeneste mod en Affindelsessum paa 4000 Pjastre.
Mange af BcnjowskyS Ledsagere dode vaa Macao af Feber,
blandt dem den stakkels Aphanasia, som stedse havde staaet
ved hans Side med den trofasteste Hengivenhed.

Ester lang Omflakken kom Benjowsky endelig til Franks
rig, hvor han fik det Hverv at anlcegge en Coloni paa Øen

MadagaScar, et Foretagende, hvis Vanskelighed han selv meget
godt indsaae, iscer da det lykkelige Udfald deraf var aldeles

afhcengigt af Embedsmcendenes Vilkaarlighed paa den nær«

liggende 0 Jsle de France, til hvem han i alle Henseender
var henviist. Alligevel begav han sig paa Reisen, ankom i

Juni 1774 til Madagascar og forholdt sig, trods ClimaetS

Ubehagelighed og den Tilsidescettelse, det franfle Ministerium
viste ham, standhaftig og klog. Han vandt forfljellige Skam-

mer og Hovdinge for de Jndsodte, hvilke deelviis sendte Go-
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sandtstaber til ham med Bon om, at han vilde vare dere-

Konge. Greven modtog Forslaget, men forbeholdt sig dog at

iagttage sine Forpligtelser mod Kongen af Frankrig, indtil
denne havde afskediget ham. Telte Tilfalde indtraadte snart,
idet der ankom Commissairer til Madagascar, som medbragte
Befaling til at bemagtige sig hans Person, hvem han dog
forstod at undvige. Efter at han endelig ganske havde ned-

lagt Commandoen, valgtes han i Aaret 1776 paa den hoiti-
kcligste Maade til Konge eller Ampansakabe, og Ovinderne
svore Benjowslys Gemalinde, scni han allerede i Frankrig
havde ladet komme til sig fra Ungarn, Lydigheds- og Under-

kastelseseden. Senere erklarede Benjowsky at ville selv reise
til Europa, for at staffe den nybegrundede Stat en magtig
Allieret og Handelsforbindelser. Forgjaves forestillede hans
Undersaattcr ham, at han ved denne Beslutning vilde hidfore
sin Fordarvelse. Som det synes, dreves Greven af kranke:

LErgjerrighed til at soge Lejlighed til at stille sine Modstan-
dere sin Sags Netfardighet^ for Sie. Ved sin Ankomst til

Frankrig blev han ved Ministeriets Forfolgelser nodt til at

trade i kcisertig Tjeneste, hvori han dog kun blev i to Aar,
fordi Keiseren ikke kunde vare ham behjalpelig med hans
Plan. Derfra henvendte han sig ligeledes forgjaves til

Kongen af England, men fandt dog baade hos londonste
Pengemand og hos et Handelshuus i Baltimore, hvorhen
han seilede, betydelig Understottelsc. I October 1784 af-
reiste han derfra, efterlod sin Gemalinde i Amerika og lan-
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dede i April 1785 lykkeligt igjen paa MadagaScar. Mm
da bon her begyndte Fjendtligheder mod Franflmcendene, af-
sendte Regjcringen paa Jsle de Franee 60 Mand Soldater,
med hvem det kom til en Fcegtning, hvori Benjowsky blev

fluct gjennem Hjertet. Dette flete faa Uger efter hans Til-

bagekomst. Kotzebue har i sin „Sammensvcergelsen paa

Kamschatka" bragt denne moerkvcerdige Mand paa Scenen.

HmiMbliothrk for underholdende LaSning. h. lt
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de DMe SsilMde.

kongeriget Skotland, som i Aaret 1707 forenede? med Eng-
land under det fæstes Navn Storbritannien, og som inde-

h lder et Fladerum af omtrent 1500 Kvadratmile, inddeles

efter sin naturlige Beskaffenhed i Lav- og Hoilandene. Te

første straffe sig fra Grandsen af England til Mundingen af
Floderne Tav og Clyde. SammeS Overflade er vel bjerg-
fuld, men mellem Hvidedragene finde? frugtbare Tale, og

Jordbunden er dyrket i betydeligt Omfang og barer temmelig
bent op Hvede. Fra Englands sidste Bjergljade, Cheviot-
Hills, der danner Grandsen mellem begge Kongeriger, ud-

straffer sig til det nordlige Skotland Pentlbnd-Hills og atter

nordligere fra disse Lowther-Hills og Brad-Hills med rige
Blyminer. Fra Dunbarton til den nordlige Ende af Skot-

land udstrakte sig de Heilande, som indtage nasten to Tredie-

dele af hele Landet og bestaae af lutter Bjergkjater, som
kun i ringe Grad egne sig til Dyrkning. Hvor der i disse
Heilande findes Sletter, er Jordbunden moratsig og fuld af
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Torv, men Dalene erc stenede og ufrugtbare og kun paa
enkelte beflyttede Steder egnede til Agerdyrkning.

En naturlig Skillevceg mellem Hoi- og Lavlandem
danne de paa Naturfljonheder saa rige Grampians-Hills,
som stige op fra Halvoen Kantyre og ere de hoieste Bjerg-
strikninger i hele Storbritannien. Deres hoieste, af Granit

bestaaende Top ere det 4370 Fod hoie Ben-Navis, Cairgorm,
der haver sig 4060 Fod iveiret, og det kun lidet lavere Ben-
Lowers. Ncesten overalt vise sig her Klipper optaarnedr
over Klipper og ved Siden af dem gyselige Dybder og Kloster.
Snevre Tilgange, frygtelige Klippestier og Passer fore gjen-
nem disse Bjergstrcekninger og danne Indgangen til Hoilam
dene. I de nyere Tider ere disse vilde, eensomme Bjergegne
hyppigt blevne besogte af Reisende; thi de danne et stort
Maleri af den meest ophoiede Natur, der i fuldt Maal be-
lonner enhver Moie med de rigest? Afvexlinger og herligste
Udsigter. Mange af disse Tourister have endogsaa erkläret,
at Udsigten fra Ben-Navis overgaaer de beromteste Pano-
ramaer i Schweizer-Alperne. Tisse have rigtignok et uom-

lvisteligt Fortrin for enhversomhelst flotlandsk Udsigt i Hen-
seende til virkelig Storhed, malerifl Mangfoldighed i Lands,

byer, Viinbjerge, Broer, Vandfald og Jordens Dyrkning.
Men hvad angaaer Horizontens umaalelige Omfang, den

store og fljonne Colvrit, Afstandene tillands og tilsoes, Na»
turens raa, men sorbausende Pragt og det uafbrudte Liv paa

Soen, da ere disse i Hoilandene det Fuldkomneste, der kan

vise sig for Oiet. Udsigten fra Ben-Navis ftræffet sig fra
11
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tes ene Hav til det andet og over en Mcengde Der, af
hvilke de længst bortliggende forst begrcendse Horizonten i en

Afstand af femten Mile.
Medens Lavlandenes Clima kun afviger Lidet fra Eng-

lands, have Hoilandene, ligesom alle Bjergdistricter, strengere
Kulde og Hede, og kun hvor Soen fljcerer dybt ind i Lan-

ret, er Temperaturen mere jevn. Overhovedet er Climaet

meget velgjorende for Liv og Sundhed, hvorfor en fabelagtig
hoi Alder flet ikke horer til Sjeldenhederne blandt Bjergskot-
terne. Tisse Bjergflolter afsondre sig i Sceder og Skikke i

paafaldende Grad fra Lavlandenes Beboere, der for Stsrste-
delen ere Englcendere. Uden at have kjendt eller agtet en

fremmed Culturs Frem stridt og ncrsten afskaarne fra den cul-

tiverede Verden stode de endnu for et halvt Aarhundrede siden
paa Middelalderens Trin; dog har den nyere Tid udflettet
meget Gammeldags i deres Leveviis. Deres Hytter ere vel

simple og usle, dog boe huuslig Fred og Eendrcegtighed seed-
vanlig i dem. Mandens Beskjceftigelse er Fiskeri, Jagt oa

Ovcegets Pasning. For Huusvcesen og Familie sorger HuuS-
moderen, hvortil ogsaa horer Vcevning, Strikning, Garvning
og Toivalkning. Bjergflotternes Fode bestaaer fornemmelig
af Havresuppe, Havrebrod og Mcelk, hos mere Velhavende
ogsaa af Whisky, som overhovedet har saaet en storre Udbre-

delse end gavnligt er. Den storste Opmeerksoinhed anvender

Bjeraflotten paa sin Oveegavl. Hornqvceget i Hoilandene er

det mindste i Storbritannien, men overordentlig stärkt og

uimodtageligt for det raaeste Clima. Tilfreds med det gro-
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vest« Avder bliver del snart fedt paa de scedvanlige Grcer-
gange eg faaer Let fineste, meest velsmagende Kjod, hvorfor
der betales meget hoie Priser for heilankst L)vceg til Fedning.
Forresten er Skotland heller ikke blottet fer Vildt, eg Tjurer,
Hasselhons og Ryper ere hyppige. Kysterne ere rigelig vel-
signede med Fiff, og Sild, Lax, Kabliau og Hummer udgjore
en ikke nvigtig Udforselsartikel til Lonron.

Navnet Hoilcender eller Bjergskotte kjende de ikke selv,
men kalde sig Gael og deres Land Gaeldop, hvorfra Benoev«-
nelsen Caledonien maaflee nedstammer. DereS Sprog har
kun Lidet tilfcelles med det Engelfle, ligner derimod det Ir-
landffe, ligesom der ogsaa overhovedet allerede i de celdste
Tider fandt meget Samqvem Sted mellem Skotter og Jr-
lancere i Krig og Fred. Hoilcenderne ere et overmande dri-
sligt Folk, og endnu til Aaret 1746, da de sidste Uroligheder
til Gunst for Stuarterne bleve undertrykkede, og man afvoeb-
nede Folket og tvang det til niange Forandringer i Sceder og
Forfatning, bar enhver Skotte sine Paaben. Deelt i flere
smaae Stammer og Claner hcengte enhver af dem med urok-
kelig Troskab ved sin Laird og hjalp ham med at udfcegte de

mange smaae Feider med Naboclaner. Endnu er denne meer

patriarchalske end feudale Forfatning ikke ganffe forsvunden,
hvor blot Lairdeu selv er bleven sine Fcedres simple Skikle
tro. Men mange LairderS Havesyge og Despotisme have
kun altfor hyppigt sondernvet disse crrvcerdige Baand og for-
anlediget et stort Antal fattige Folks Udvandring til Amerika
derved, at de gjorde Fordring paa de fattige Bonders Grund
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som (siondom for at kunne drive Faareavleu med ftørre
Förde el.

Hoilanderne havde indtil de nyeste Tider bibeholdt deres

gamle fra de vorige eurvpaiske Dragter aldeles afvigende
Klædedragt, og bære den ogsaa for Storstedelen endnu.

Denne bestaaer vcesentlig af en Troie med Tcerner i fire
Farver, nemlig Rodt, Grvnt, Biaat og Hvidt, til hvilken er

fæstet et Skjvrt, kaldet Philipeg, som kun naaer til Knorene

og traver istcdetfor Beenklceder. Over dette bares en viid

Kappe, Plaid, men som kun er fastgjort paa den venstre
Skulder, bestaaer af samme Slags Toi som Underklaverne

og tjener Ejermanden til Beskyttelse mod daarligt Veir eg
lil at indhylle sig i, medens han sover. Ofte bares endnu i

Boltet en Lolkagtig Kniv eller et Par Pistoler. En Hue
med en lang Fjer i og med siirfarvet Indfatning smykker
Hovedet. Paa Fodderne barer Hvilanderen korte Stromper,
der kun wie op til Laggen, og meget grovt forarbeidcde
Skoe, skin befastes med Remme. Fruentimmerdragten har
intet Afvigende; de fattigere Fruentimmer gaae for Stvrste-
delen barfodede. Fordum var der i enhver Lairdfamilie en

Sakkepiber, hvis Embede var arveligt, og som i Krigen
maatte blase til Angreb og i Freden til Morskab. Endnu

gives der Saadanne i Skotland og de holde aarlige Forsam-
iinger i Edinburgh, hvor der blases om en PriiSbelonning.
Deres Melodier, som for en Fremmed klinge hvist besynder-
lige, ere i Almindelighed meget gamle og sigte til Krig, Helte-
daad, Ulykkestilfælde eller andre vigtige Begivenheder. Te
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Vare Dieblikket§ Indflydelser og time endnu som historifle
Erindringer. Fordum holdt Hoilcrnderne scerdeleS meget paa
disse gamle Familiesange, der forherligede deres ForfoedreS
Bedrivter og forplantede sig fra Mund til Mund uden at

blive nedsirevne. I Baret 1760 udgav Barden Macpherson
en Samling Heltedigte paa Engelfl, hvilke han udgav for
den beromt« Barke Ossians Dark. Han paastod at have
samlet dem i Hsilandene, deels af gamle Manuskripter, deelS

af Folkets Mund. Tisse saakaldte Ossians Digte ere blevne

oversatte i alle Sprog og meget beundrede, uagtet deres

Wgthed er meer end tvivlsom. Sandsynligst er det, at Mac-

phersou rigtignok samlede gam'le Digtninger, men tillod sig
mange Forandringer og Lempelser ved dem, hvorved de forst
fik deres nuvcerende Form. Med Ossians Navn forholder
det sig forresten ligesom med Homers; man har tillagt en

enkelt beromt Mand en heel Tidsperiodes Tigtervcerker. For
Ossians og Helten Fingals Navne ncere Hoilcenderne endnu
den dybeste Wrbodighed, og Folket tilflriver sin Fingal alle

on leengft forgaaet Verdens Kamperester, som findes i Skotland.
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MreMilien.

Elagtet Harernes Familie i Frihedstilstand af Landboere og
Haveejere nied Rette ansecs for et uforbederligt, med gamle
nedarvede Tyveprivilegier benaadet Ajcrltringefelfkab, saa herer
dog denne Classe af Pattedyr paa den anden Side til de

meest velkemne Fremtoninger, naar de behorigt spcekkede og
stegte scettes frem paa Spisebordet. Nydelsen as deres Kjo-
sorhoies hos det tankende Menneste ovenikjobet ved den til-

fredsstillende Felelse, at man her fortærer en Forbryder, som
hele sit Liv igjennem har svcrlget i Landmandens Sved, og
som f»dt Ledigganger ikke bekymret sig om Andet i Verden
end i det Hoieste sin Families Formerelse. Spiser man alt-

saa en Haresteg, saa er dette i visse Henseender kun en sidste
Retfcerdighedshandliug, idet man ligesom i Egensiab af Skarp-
rotter sonderkuuser et brodebetynget Legeme, og om nia« end

ikke lægger det paa Steile og Hjul, udrydder man det dog
fra den hcevnede Jord. Paa den Maade udove altsaa Folk,
som fortære en stegt Hare, ikke alene et behageligt og for-
tjenstligt, men ogsaa et moralsk Vcerk.
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Tet kan neppe betvivle», at umiddelbart ester Skabelsen
af Kaal og andre velsmagende Mark- og Havefrugter er og-

saa Haren kommen til Verden; thi Len omtales allerede for
fire tusinde Aar siden, og det som en saa berygtet Land-

stryger, at selv Moses ikke ansaae den for vcerdig til at kildre

tet udvalgte Folks Ganer. Enhver kan i tredie Mosebogs
ellevte Capitel lcese, at denne som Lsge, Lovgiver, Historie-
skriver og fiffig Broder lige store Mand erkloerede baade

Haren og dens Fcetter Kaninen for urene Tyr og udtrykkelig
forbod at indromme dem Plads saavel paa Drkenen Sahara!
Restaurationer som ogsaa paa de borgerlige Huushvldniuger»
Spisesedler. Rigtignok vide vi ei, om ikke Joderne, trods

Forbudet, mangen Gang alligevel solle Trang til at fortære
et saftigt Stykke Haresteg med brunede Kartofler. Men da

dette under de tilstedevcerende Forhold kun kunde skee i Smug,
saa beretter intet Blad i den jodiffe Historie Noget cm denne

Lystenhed. Sandt er det Log, at selv i vore TiLer vise Le

rettroende Joder endnu den samme Foragt mod Harestegen,
som mod Kjodet af det godmodige Lcrsen, som Avind har
betegnet med Navnet Sviin, og som slet ikke er saa slemt,
som Let seer ud, men i det hjemlige Spisekammer udgjor en-

hver omhyggelig Huusmvders Stolthed.
Godtgjort er det, at siden der existerer Harer, grasserer

cer ogsaa en Mcengde Harejregere. Skue vi atter Aar-

tusinder tilbage, saa stoder Diet allereLe paa Skarer af flyde-
lystne Mennefler, der gjenuemstreifede Mark og Skov for i

fire Skud idetmindste tre Gange at flyde feil af den flygtende
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Hare og at see efter den med et iortrccdeligt eller betuttet An-

sigt. Dette lange Bekjendtflab med Jagtvcnnernes Laug har
gjort Haren klog. Den veed ret godt, at mellem Maane-

derne Marts og October vover i det Hoiestc kun en Hankat
eller Rovfugl at angribe ben, og at den i denne Tid end-

ogsaa staaer under Icrgerncs Beffyttelsc mod dens Fjender
blandt Tyrene. Deraf kommer det, at Haren og dens Ven-

skab i Lobet as Skaanselsmaanederne bliver saa tamt eller

rettere uforskammet, at Ponderne ofte maae prygle den ud

af deres Gaarde og Haver. Hvad en tjenstivrig Banevogter
oplevede, er bekjendt. En fræs Hare lob, trods det kongelige
Forbud mod at betrcede Skinnerne og Skraaningerne, dag-
lig ivers over Banen. Han troede kun at kunne helbrede
den for bens Ringeagt for Loven ved at stille en Snare for
den og arrestere Fangen, mod hvilken Embedsmyndighed
den tilstedekommende Skovbetjent rigtignok gjorde levende

Protest.
Harernes Familie er udbredt over hele Jordkloden, og

trods de Millioner, som aarlig ttlintetgjores af Mennefler
og Dyr, alligevel saa talrig som Sandet ved Havet) Bred.

Mcerkvoerdigt er eet, at der i denne Familie findes en Kaste,
som horer til de meest uforbederlige Wühlere »g trods al

standretlig Nedflyden nophorligt undergraver Statsgrund-
volden. Tet er Kaninerne, der oprindeligt bare ben almin-

delige Hares naturfarvede Kjole og kun akstilte sig fra denne

ved sorte Orespidser. Ten vilde Kanin er Stammefader til
den tamme; men ved Siden af overecnsstemmenbe Legems-
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bygning hersker ver dog fuivstoenvig Forfljel mellem begge i

Henseende til Farven, thi det vilde Dyr bærer kun sit red-

brune Skind, medens den tamme Kanin af alle Farver kun

mangler den gronne.' Med Hensyn til Formeringen Yde

baade de vilde og de tamme det Utroligste; thi en i Januar

fett Kanin er savvanlig allerede Bedstefader i den paafol-
gendc Tecember. Som Folge deraf maatte det vist vare en

indbringende Forretning at anlægge Anglehaver og drive

Handel med disse TvrS Kjod og Peltsvcerk. Som Steg

smager Kaninvilvlet noget tort, hvorimod det som Ragout
med suur Flove er en Delieatesse.
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Jomfruen af M^rM.
Tidsbillede af Hans von Laas.

'Jllan siger, at ven qvinvelige Forfængelige leger alliv ven

samme Leg. og at Forsijellen blot ligger i Legetoiet. Sced-
vanligviiZ er vette et Mandfolkehjerte eller Religionen!

Det er allerede længe siden, at forfljellige Personer i
Byen Marsal i Lothringen under Ledelse af de derocerende
fromme Brodre Dominikanerne havde erhvervet et saa almin-
dcligt Ah for den hsieste Agtvcerdighed og Hellighed, at den
unge smukke Sybille Meunier, en i Krigen falden Soldats
syttenaarige Enke, noerede Dnfle om at opnaae en saadan
fremragende Plads i Selskabet. At fluffe under Skin af
from Eenfoldighed er let og lykkes nresten altid for den listige
Beregning, om end ikke for längere Tiv. Led flittige Besog
i Kirkerne og andre paafaldcnde Andagtskunstlerier anbefalede
hun sig i kort Tid til Byens samtlige Jndvaanere, og ved

forblommede Vink om Engleaabenbarelser lykkever dette hence
sornemmelig hos et fromt Wgtepar, der endogsaa indrommeve
Pigen en egen lille Stue, hvor hun i Stilhed kunde bede,
faste og uforstyrret gjennemfore sit hele Selvhelliggjorelses-
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M«rf. Og i Virkeligheden varede det ikke længe, forend hele
Verden talte om det fromme Barn, der trods sin Ungdom
og Skjonhed syntes allerede at have forsaget alle jordiske
Giceder for alene at besijcestige sig med det HiinfideZ.

Timeligt Gods giver Mod; et lykkeligt Udfald af en

Andlingsplan gjor det Samme. Efterhaanden lod Sybille
sig aflokke den Tilstaaelse, at hun vilde blive fort til Him-
melen i Aanden. Hele Dagen tilbragte hun paa sit Leie
uden at nyde Spise eller Drikke, og hendes gamle, gode
Vårtinde holdt Veerelset tillukket, for at Ingen skulde forstyrre
det hellige Vcrscn i hendes Henrykkelser. Kun til visse Tider
om Natten lod hun hore et dybt Suk som Tegn paa, at
hendes Aand var kommen tilbage til denne jordisie Jammer-
tal, og at hendes Legeme lcengtes ester timelig Noering. Men

ester nogen Tits Forlob afflog hun denne under Foregivende
ak, at den himmelske Ncering, hun optog i sig, gjorde enhver
materiel Nydelse overflodig og ikke engang taaltc denne ved

Siden af sig. Tillige var hendes lille Voerelse bestandig op-
fyldt med Vellugt, hvilken, ifølge hendes Forsikkring, Englene
efterlade. Forresten bad hun sin Vcertinde om, ikke at blive

bange, dersom hun om Natten skulde hore Gadedoren knirke,
tbi denne Larm hidrorte fra hendes Plageaand og Modstå»,
der, som ikke var nogen Anden end — den skinbarlige
Tjcevel!

Baade Dominikanermunkene i Byen og Franziskanern?
fra et ncerliggende Kloster aflagde nu daglig Besog hoS den

vidunderlige Jomfru og jagttoge hendes hele Gjoren og
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Laden mcd den omhyggeligste Opmcerksomhed for at sikkre sig
selv og Folket mod Bedrageri. Men intetsteds var der noget
Spor af Skuffelse at opdage, og Sybille blev nu Gjenstand
for deres Prcedikener og Lovtaler. Alle trængte sig nu til

hende, selv Biffoppen af Metz, Stadens Grundeier, tillige«
med de fornemste Herrer og Damer fra Nabolaget. Men

kun for Faa var Sybille visibel. Kom der for mange Be-

sog, saa havde hun, som scedvanlig, Henrykkelser og sagde,
at hun ikke vilde vende tilbage fra de Saliges Sletter for
cm nogle Dage. Hendes lille Stue blev derfor en Hellig«
dom, som kun faa Udvalgte turde varme sig. Men Alle,

som havde været i hendes Noerhed, fortalte ved deres Hjem-
lomst om de Vidundere, de havde hort af Folkene i Marsal,
og saaledeS udbredte den med Guddommen opfyldte Jomfruer
Ny sig vidt og bredt.

Imidlertid maatte Biffoppen og de ovrige gcistlige Herrer
dog nok ikke endnu vare ganfle befriede fra al Mistanke og

fandt det isår betoenkeligt, at Sybille formaaede at leve uden

Mad og Drikke. For altsaa tillige at komme paa det Rene

dermed, befalede Biffoppen, at man ffulde bringe Jomfruen
til en af ham i den Anledning lejet Bopal, hvor hun kunde

blive underkastet den omhyggeligste Iagttagelse. Dette var

en ny Skueplads, og Scenen forandrede sig ogsaa. Alene

maatle Mirakelpigen vare, derpaa beroede Alt. Ogsaa om

Natten maatte man lade hende være alene; thi hidtil havde
Englene beskyttet hende mod Tjavelens Anfcrgtelser. Men

nu begyndte hun at klage bitterligt over den onde Fjendes
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Plagerier, og for at give disse Klager endnu stärkere Efter-
tryk sprang hun op fra Leiet, sonderrev Sengklcederne og vred

sig paa Gulvet i vild Smerte. Enhver beklagede nu den

stakkels Plagede og bad for hende; men dermed var Sybille
ikke tjent! Hun blev saa flarpt bevogtet, at ingen af hendes
Bevcegelser forbleve upaaagtede, og hun i 3 Dage og Natter

ikke kunde komme til at nyde en Bid Mad eller en Draabc
Band. Ncerved havde Sult og Torst frarevet hende Hemme-
ligheden, til hvis Afsloring hun vel forstod, at henves For«
vcervelse var knyttet. Det gjaldt nu et sidste Redningsforsog.
Hun lod Bistoppen bede, om han vilde besoge hende, og da

han kom, meddeelte hun ham, at hun i tre Dage havde ligget
i Henrykkelser. I denne Tilstand var det blevet hende aaben-

baret, at Bistoppen havde begaaet en syndig Handling ved at

fjerne hende fra det indviede Sted, hvor de kjcere Engle
havde vogtet hende, og hvor den Onde kun havde havt liden

Magt over hende. Saasremt Bifioppen ikke igjen lod hende
bringe derhen, vilde han om faa Dage blive stevnet for Gud!

Domstol og der blive draget til Regnflab for sin Ulydighed.
Denne Trusel foraarsagede Biskoppen en ikke ringe Skrcek.
Dette elendige timelige Liv behagede ham endnu altfor godt,
til at han, selv om den forestaaeude Netfcerdiggjorelse ikke

havde været at frygte, allerede stulde have Lyst til at omskifte
det med den evige Salighed. Han lod altsaa strax den unge

Hellige bringe tilbage til hendes forrige Bopcrl og til det

troende fromme Wgtepar.
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Saaleder var Sybille lykkeligt undsluppen Len farlige
Snare, og man fluide have troet, at hun havde ladet sig
nsie med denne Triumph; men dette flete ingenlunde. Det

smigrede hendes Forfcengelighed altfor meget, at en fornem
Biflop og andre hsie geistlige og verdslige Herrer tilligemed
alle ßcrgfelf hcengte ved hende med fast Tro paa hendes Mi-

rakler, og derfor mqatte det farlige Spil fortscettes.
Det er neppe troligt, og dog actmccssig beviist, at Sy-

bille cndogsaa fandt Midler til at forfærdige en Tjavledtagt
og at komme i Besiddelse af en Munkekutte. I denne For-

kicedning cengstede hun i førstningen kun de Folk, hun boede

hos, men senere hen blev hun driftigere og stillede sig om

Aftenen ved Vinduet i sin Tjoevlehabit for at indjage de

Forbigaaende Skrcek. Da ogsaa denne Manoeuvre lykkedek,
lob hun endelig omkring i Gaderne om Natten, og hvem
hun modte, tilraabte hun med hvinende Stemme, at hun var

Morkets Fyrste og opholdt sig i Marsal for at pine Jomfru
Sybille Meunier, som haardnakket holdt fast ved Himmelen
og de hellige Martyrer. Naturligviis flygtede Alle fuld af

Forfoerdelse bort fra dette farlige Naboflab, og hun kunde

sikkert og ubemcerket snige sig tilbage til sin Bolig.
Saaledes var denne Comcdie allerede bleven spillet i fire

Maaneder, da der i Marsal en Dag dode en Mand, som
just ikke efterlod sig det bedste Rygte. Sybille, som erfarede
Lette af sine HuuSfceller, fandt deri Anledning til et nyt
Optog. Den paafolgende Nat vandrede hun strax i sin
Djcevlcmaffe hen til sine Huusfoellers Sovckammerdor og
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raabte ind ad den med forandret Stemme: „Ha, hvilken Skade
har hun ikke idag gjort mig, denne forklarede Sybille! Hun
har frarovet mig min Ven, som er dod idag! Hun blev fort
op til Himmelen, hvor hun skal blive i trc'Dage, Ler har hun
ved Bonner og Forbonner hjulpet ham til Saligheden, og
Log ansaae jeg ham allerede for min og vilde fore ham hen
til min Eng!"

Te Lyttende bleve ikke lidet forfkreekkede over denne

Stemme. Paa Sporgsmaalet, hvad det var for en Eng,
fulgte Let Svar: „Ten er til mine Venners Forlystelse. Al-
tid er den betaklet med en Tug af Svovl og Flammer, hvori
alt Slag? Kryb, Hugorme, Dgler, Slanger og Tudser lege.
Med dette Utoi lader jeg mine Venner spege og as Morkets

Engle vakte omkring i gloende Svovltjcere. Og En af dem,
som var mig inderlig kjcer, har denne Jomfru srarevet mig.
Hvor gjerne vilde jeg ikke sondcrflangc hende derfor, men det

sormaae jeg ikke; thi hun staaer under Englenes hellige Be-
fkyttelse. Vce mig, at jeg maa forkynde Eder dette og vidne
imod mig selv! Naar jeg kommer tilbage til Morkets Rige,
da vente mig bittre Ovaler; thi jeg er kun en Tjener hos
Satan, hvis Herskab Verden er underkastet."

Ten sule Aand forsvandt, men denne Tildragelse vakte

ny, uhyre Opsigt. Tagen ester Helvedfyrstens Aabenbarelse
besogte ^n oppen hente, kun ledsaget as nogle Dominikanere;
thi ingen Andre maatte komme ind til hende. Te sandt
Jomfruen liggende paa sin Seng, hoirod i Ansigtet og, som

Huusdid.ioihek for underholdende Låsning. I. 12
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let lod, sovende. HendeS Sengelagener vare meget hvice og

pyntelige, hendes Hovedpude saa siin, at man havde kunnet

tvivle om, at de vare et Bark af Menneskehænder. Som i

cn dyb Sovn var hendes Aandedrag saa let, at der neppe
mcerkedes et Pust deraf. I denne dybe Stilhed omkring
hende vovede man neppe at sporge hendes Vcertinde, hvorfra
den hellige Pige fik saa fiint, hvidt og vellugtende Linned.
Matronen svarede, nt hun allerede flere Gange havde truffet
Jomfruen i denne Tilstand efter hendes Tilbagekomst fra
Himlen, og at hun forsikkrede, at dette Leic blev beredet as
Englene, der ogsaa bragte hende Vievand, for at hun med

tilstrækkelig Kraft kunde modstaae den onde Fjendes, hendes
Modstanders, List. Og virkelig stod der ovenfor hendes Seng
et nydeligt Kar med Vand. Efter denne Forfikkring styndte
de gejstlige Herrer sig med at overstcenke deres Hoveder og
Klceder med den undergjorende Veekste, hvorved de bemcerkede,
at samme gav en meget stcrrk Lugt fra sig.

Nu tvivlede Ingen mere om, at Jomfruen var cn af
Himmelens Benaadede, og Biskoppen ansaae det for sin Pligt
at indgive Beretning om det Passerede til Paven. Man

gjorde endogsaa Anstalter til at grundlcegge en Kirke til dette

Vidunder» Forherligelse og til de Troendes Opbyggelse at

udsmykke den med billedlige Fremstillinger af det Skete, da

— hele den kunstigt as Bedrageri opstablede Bygning ved et

eneste Slag styrtede sammen.
En Tag havde Sybille atter foregivet en Henrykkelse.

Dorene vare fast tillukkede og hendes Huusfcrller fravarende.
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Dette var far Sybille en Time til fri Bcvcegelse efter den
vedvarende Liggen i Sengen. Hun forlod den, hvilket ved
saadanne Lejligheder altid stete, og bragte sit Lcie i Orden.
Men intet Dieblik maatte gaae tabt for hendes Lunespil, og
derfor stnffede hun endnu, medens man troede hende havet
op til Himmelen. Hendes Stemme var bleven saa boielig,
at hun snart kunde efterligne milde, blioe Engletoner, snart
igjen en dcrmpet, hunl Stemme. Imedens hun redte sin
Seng, anstillede hun en heftig Tratte. Da vilde Tilfaldet,
at der netop gik en Dominikanermnnk forbi, og forbauset
over de scelsomme Stemmer ncrrmcde han sig den lukkede Dor
for at lytte. Forsigtigt lagde den fromme Mand sil Ore til
Noglchullct, da det tillige faldt ham ind, at han maastee og-
saa kunde s ee igjennem det. Men da hans Die saae igjen-
nem den sncvre Aabning, havde Munken nar ladet hore
etUdraab af Overrastelse. Munter og vel tilmode stod Jom-
fruen, der efter Foregivende var [vævet op til Himmelen, som
en flittig Stuepige ved sin Seng og rystede Sengkladerne.
Uden at sige et Ord ilede Munken hen til Biffoppen og
meddeelte ham det nye Under. Bed denne Efterretning be-

gav Bistoxpen med nogle Ledsagere sig. strax til Sybilles
Bspcel og lod Toren aabne med Magt; den sprang op i der

Dieblik, da den forstrcekkede Bedragerste smuttede i Sengen
og skjulte sig dybt under Dynerne. Hun var asmasteret!
Alt videre Comediespil blev resultatlost, og Biffoppen lod

Pigen kaste i Feengsel.
12«
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Hoveddrivfjederen til denne uhorte Farce var vel oprin-
delig Forfangelighed; men senere kom nok et Motiv til, der

forvarrede Sagen for Sybille. Hun havde blandt de unge

Gejstlige fundet en Ven, der sandsynligviiS var mere skarp-
synet end hans Kammerater og selv Bisteppen; thi mellem

ham og den begejstrede Jomfru opstod en formelig Kjarlig-
hedsforstaaelse, som var forbunden med natlige Sammenkom»

ster. Af ham modtog hun styrkende, velsmagende Naring,
as ham, ikke ast Englene, fik hun vellugtende Sager til fuld-
standigt at bortryge Iagttagernes Forstand med. Scedvan-

ligviis medbragte han af begge Dele et Forraad til nogle
Dage, hvilket hun da omhyggeligt gjemte under Sengen, hvor
man ogsaa endnu fandt en Leel deraf.

Gejstlighedens og Befolkningens Bestjcemmclse og For-

bausclse oversteg alle Grcendser. Med egne Dine saae nu de

Bedragne, paa hvilken plump Maade Pigen havde leget med

deres Eenfoldighed. Mange Stemmer forlangte, at hun
fluide brandes, Andre, at hun fluide druknes eller idet-

mindste Hanges, og i Forskningen havde Bifloppeu ogsaa
isinte at late hende koe for Boddelens Haand. Men da

Blodet var blevet koldere, overvejede han, at det i hvert
Tilfalde vilde vare llogere saavidt muligt at undgaae al

Opsigt.
Og saa forsvandt da den fornylig saa hoil hadrede

Jomfru af Marsal i el af de radsomme undcrjordifle
Fangster, hvorhen der aldrig tranger nogen Lysstraale.
Man rakte hende daglig et Stykke Brod og en Krukke
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Band gjennem en lille Aabning i Doren. At gjore dette

j longere Tid blev imidlertid ikke nodvendigt; thi allerede

efter nogle Dages Forlob befriede Doden hende fra denne

Elendighed.
Hvad der vederfaredes hendeS Medskyldige, den unge

Prrest, er aldrig blevet bckjendt.
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Cn iro Skililosgt.

L.'en franske Armee havde leiret sig kun omtrent en Dag?-
marsch fra Berlin. Det var den 23de October. Vagterne
vare fordoblede og de mecst bestemte Befalinger givne, da de

preussiske og osterrigske Spioner vare talrige og foruroligende.
Ved Midnat var Pierre Sancoin posteret paa en af

Udposterne. Han var en kjerk og klogtig Mand og en gov
Soldat. Regimentets Oberst tilligemed Sergeanten var med

paa Ronden og gav Befaling til at blive vcekket ved Midnat,
for at han kunde efterses Udposterne.

„Pierre," sagde han, da Vagten var stillet paa sin Post,
„Tu maa holde Tine Oine aabne. Lad ikke engang en los

Hest gaae ud eller komme ind uden at give Feltraabet. For-
staaer Du?"

„Ja, min Oberst. Jeg ftal passe paa."
„Fjenderne ere omkring overalt," vedblev Obersten, „og

Du kan ikke drive Din Forsigtighed kor vidt; tro hverken
Mand eller Boest uden sikkert Beviis."

„Frygt ikke," svarede Pierre, idet han skuldrede Gevceret

vg traadte et Skridt tilbage.
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Efter teste gik Renden videre til neeste Post, eg Pierre
Sancoin blev ladt alene.

Pierres Pest var en af de vigtigste i Leiren — eller

snarere omkring den, eg han var netop af den Grund bleven

stillet der. Stedet, hvorpaa han havde at bevcege sig, var en

brat Hoi, ved den ene Ende begroendset af en uhyre Klippe
og paa den anden straanende ned mod en trang Huulvei eller

Kloft, hvori der var et Pilekrat. Paa hiin Side ak Pile,
krattet var Grunden lav og sumpig, saa at en Manv ikte

kunde passere der. Klippen laa paa den vestlige Side, og

Pierre havde at gaae udenom den.

Natten var meget merk, tykke Skymasser dreve henover
l>ans Hoved og skjulte Stjernerne, og en Art Taage syntes
at stige op af det sumpige Land i Ncerheden. Pinden tudede

gjennem Pilekrattet, og Luften var fugtig og kold. Med lang-
somme og faste Skridt gik Soldaten sin Gang over Grunden,
nu og da standsende lidt for at lytte, naar Pilene i Kloften
rystede deres Blade, eller en Natfugl floi oh med rafle og

herlige Pingeflag.
En Time var forloden, og Skildvagten havde Intet seet,

der kunde opvcekke hans Mistanke. Han havde for et Lieblil

standset lige ved Klippen, da han blev bragt til at fare op
ved et heftigt, vildt Skrig fra Skoven, og nogle Secunder

efter floi en stor Fugl over hans Hoved.
„Parbleu!" raabte han, da Fuglen var passeret forbi;

„kunde nogen dodelig Mand have hindret den Karl i at

passere?"
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Han overvejede Tingen og kom til det Resultat, at han
ikke havde begaaet nogen Forseelse ved at lade Fuglen passere.

Han havde endnu spadseret sin Streekning to eller tre

Gange og rendte sig netop ved Klippen, da han blev opmcerk-
som paa en mork Gjenstand, som overskred Linien henimod
Pilelrattet.

.Holdt!" skreg han, idet han bragte sit Geroer i Anlcrg.
.Holdt, eller seg breendcr los!"

Og med Geviret i Anlcrg neermede han sig Stedet, hvor
Gjenstanden var standset; men ta han kom det ncer paa nogle
faa Alen, satte den sig igjen i Bevcrgelse i Retning mod
Leiren.

„Diable!" streg Pierre, „gaaer Tn et Skridt videre, saa
fyrer jeg! Hvad? Pardieu! Jeg mener, det er Prinds.
Ho, ho, huei, Prinds!"

Dyret vendte sig og gjorde en Bevcrgelse, som om det
vilde hoppe op paa Skildvagten? Bryst, men denne hyssede
det bort.

„Brave PrindS!" raabte Pierre, idet han strakte sin
Haand frem og tog Let store lurvede Bast i Hovedet, medens
det sad ned paa Bagbenene.

Pierre gjenkjendte i Fredsforstyrreren en stor Hund af
St. Bernhardsracn, som havde vcrret holdt i Regimentet i
over et Aar, men som nu i omtrent en Uge havde vcrret

savnet. Den var en Nat bleven borte paa en Piguctvagt,
og al Sogen efter den havde vcrret forgjcrves.
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„Parbleu, min store Prinds," sagde Pierre, som om

Hunden kunde forstaae ethvert Ord. „Solda erne ville blive

glade ved at see Lig. Hvor har Du vceret saaloenge, Din

Kncrgt?"
Hunden lod en svag Knurren hore og bevcegede Hovedet

paa en familiair Maade.

„Nu. min Ben. Du maa sidde stille der. indtil Aflos«
ningen kommer, saa ville vi gaae sammen til Lciren. Horer
Tu Let? vil Tu?"

Med disse Ord, som bleve udtalte i en hoi og eftertryk«
kelig Tone, begyndte Pierre igjcn paa sin Vandring. Han
var kommen halvvejs henimod Klippen, da det faldt ham ind
at see sig tilbage, og han gjorde saa. „LePrince“ satte sig
igjen i Bevcegelse mod Leiren.

„Ha! Prinds, det duer ikke! stop, stop, eller jeg vil styde!
vlabia! Oberstens Befaling var bestemt. Jeg skulde ikke lade

Noget passere min Post uden at give Feltraabet. En Hund
er Noget. Lu kan ikke passere, Prinds, saa vcer nu stille!
Loeg Tig, lceg Tig! siger jeg."

Hunden lagde sig nu plat ned og strakte Forlabberne
frem for sig. Pierre klappede Len igjen paa Hovedet, og efter
omhyggeligt at have indprentet Hunden Nodvcndigheden af
at blive, hvor den var, optog han atter sin Marsch.

I det folgende Ovarteer laa Tyret fuldkommen stille, og
nu og da talte Skildvagten et Par Ord til den, for at den

ikke stulde blive kjed af det og lobe sin Vn. Men endelig
gjorde Hunden et nyt Forjog paa at gaae'ind i Leiren.
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Pierre var ncesten kommen hen til Klippen, da han horte
Bevcegelsen, og ved at vende sig saae han den urolige Kam-

merat just ifcrrd med at begive sig bort.

„Diable!" raabte den cerlige Karl; „jeg maa lystre
Ordre. Oberstens Ord vare tydelige. Her! Parbleu! kom

her! Her, Prinds! — Mon Dien! Du maa dse, hvis Du

ikke kommer."

Med nogle faa hurtige Skridt var Soldaten kommen

Hunden ncer nok til at fyre, og da denne standsede, standsede
ogsaa han.

„Mon ober ami, Tu maa blive hos mig. Her — konl

her! Jeg maa siyde, hvis Du ikke kommer. Parbien! Hvor
fortradeligt — at Jætte hele Leiren i Bevægelse ved at siyde
en Hund!" Men ved at lokke og true lykkedes det Skild-

vagten at faae Hunden tilbage til Stedet, og der fik han
den endnu engang til at lægge sig nev. Saaledes stode
Sagerne, indtil Trampen af den kommende Garde hortes.

„Ah, Prinds, nu ville vi blive asioste," sagde Soldaten,

idet han standsede mrrved Hunden. „Tu skal snart see Dine

gamle Venner."

Trampen af den kommende Hestvagt lod nu ncermere,

og Pierre forberedte sig just paa at raabe dem an, da Hun-
ben paany satte afsted, men nu i en ny Retning, nemlig mod

Pilekrattet.
„Her, her, Prinds! Parblen! render den ikke afsted

igjen !"
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Ganske rigtigt. Hunden tog denne Gang ikke mindste
Notits af Pierres Kalden, tvertimod lob den kun desto hur-
tigere.

„Prinds, Prinds, her! — Grand Dieu!"

Dette sidste Udraab brod uvilkaarligt frem fra Soldatens

Laber, da han saae Hunden reise sig paa Bagbenene og saa-
ledes lobe assted. I Ticblikket blev Tingen ham klar. Hur-
ligt som Tanken lagde han Geoccret til Kinden og tog Sigte;
bet var kun med Nod og neppe, at han kunde fljelne Skikkel.

sens Omrids, da han brcendte los. Ter paafulgte et gien-
nemtrcrngende Skrig, cg derpaa havde Pierre at vende sig om

for at raabe Dagtrondcn an; thi den var nu paa Stedet.

„Hvem ker?"

„Ronden tilhest," var Svaret.

Og efterat have modtaget Feltraabet, underrettede han
Anforeren om, hvad der havre tildraget sig.

„En Hund?" raabte Officeren. „Prinds, sagde Du?"

„Han saae ud som Prinds; men, Diable! Te stulde

have seet ham rende afsted paa Bagbenene!"
„Hvad? Paa Bagbenene?"
„Ja."
„Saa kom og viis oS Stedet."

Med disse Ord tog Officeren en Haandlvgte frem, brciede

Skyggestykkct tilside og begav sig afsted. Pierre gik foran til

Pilekrattct, og der fandtes Hunden, som det syntes, i de sidste
Trcekninger.
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Officeren lagde sig ned paa Knce og vceltede Kroppen
om. „Grand Dieu! ' raabte han. „Hvilke Been for en

Hund!"
Intet Under! Dyrets Bagbeen havde Stovter paa og

lignede forovrigt aldelesZMenneflebeen. Enhver Tvivl blev
nu hurtig borttagen; thi da Officeren atter vendte Legemet
om, hortes et dybt Suk og de Ord paa Tydfk: „Gud vcere

mig naadig."
„viadle! Det var et Eventyr," sagde Officeren og lob

Pierre holde Lampen, medens han rev Hnndeskindet op saa-
meget, at han kunde gjore Ansigtet frit.

De bcfluttcde imidlertid ikke at fortsatte Undersogelsen
der paa Stedet, men dannede en Bcercbor af korslagte Ge-
voerer, loftede det besynderlige Tyr op derpaa og droge afsted
med dct. Da de vare komne til Leiren, fandt de Halvdelen
as Soldaterne oppe for at udfinde Aarsagen til det Skud,
som var faldet.

Lys blev nu tilvejebragt, og Legemet lagt ned paa Mar-
ken. Hundens Skind blev taget bort, og den deri skjulte
Mand fandtes at vcere en preussisk Tambour, men Pierres
Kugle havde drcebt ham. Hans Lommer bleve untersagte, og
i en af dem fandtes et Papir med Zifferskrivt, men Ingen
kunde faae Noget ud af dcn. Obersten tog det og befalede,
at Legemet skulde bringes tilside indtil det blev Dag og der-

paa begraves.
Men dette var ikke Enden.
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Omtrent Kl. 4 om Morgenen, just for Tagen brod

frem, blev et andet Skud affyret paa samme Sted, hvor
Pierre havde staact Vagt, og denne Gang blev en Mand

skudt, som forsøgte at flygte ud sra Leiren. Han blev studt
igjennem Hovedet. Ta Legemet var bragt ind i Lciren, fandt
man, at det var en baierst Husar, der havde været mistcenkt

for Forræderi, stjondt intet afgjorcnde Beviis nogensinde
havde kunnet tilvejebringes mod ham. Paa hans Person
fandtes Noglen til den Zifferskrivt, som var bleven tagen sra
ren preussiste Trommeslagers Lomme; og nu da Obersten
havde dem begge, kunde han oversætte den hemmelighedsfulde
Depesche. Tct viste sig at vare en Susini; for Baireren
til at lcegge en Plan, hvorefter han kunde holde sig saa ncer

Napoleons Person som muligt, saasnart denne var skredet ind

i Berlin; dcrpaa skulde han vente paa noermere Ordre.
Ten hele Hemmelighed blev nu klar. Baireren havde

lokket den store Hund bort fra Regimentet og overleveret den

til Fjenden, og dens Skind stnlde vcere det Skjul, hvorunder
en Spion kunde skaffe sig Indgang i Leiren. Og Spionen
vilde ogsaa vare kommen ind i Lciren, hvis han ikke havde
stedt paa en saa samvittighedsfuld og lydig Skildvagt som
Pierre Sancoin.

Ten folgende Tag blev Pierre forfremmet til Sergeant,
og Keiseren sagde, da han havde stjcenket ham denne Belvnning:

„Hvis Te bliver en ligcsaa samvittighedsfuld Osficeer,
som Te har viist Tem en tro Skildvagt, da er dette Alt,
hvad jeg kan forlange."
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Mmlmgel'.

A Massachusetts i de Forenede Stater boer i Nærheden af et Kicer en lille

Pige, sein har opnaaet at kunne tamme nogle af Fiflene ved at kaste fmaae
Stykker Brod cte. ud i Vandet. De Fiste, der hore til Arten Brasen, syneS
at vare de spagcste og lmvilligste. En af dem tager oste Enden af hendes
Finger i Munden, naar hun stikler Haanden ned i Vandet, medens en an--

den sagte glider ind i hendes Haand, vender sig om paa Siden og forbliver

saalcdcs, som det synes, i en hvilende Stilling, indtil hun har havet den

lige op i Vandfladen. Den lille Pige gaacr ud paa en Planke, der er lagt
saaledes paa Perle, at den kun ligger nogle faa Tommer over Vandfladen;
og sorend hun har naaet Enden af Planken, secs Fistene med Pilens Hur»
lighed at satte heu til Stedet, hvor de cte vante til at faae Mad. De

storre Fiste vise ofte Lyst til at puffe de mindre afveien, men hun holder
Orden imellem dem ved Hjalp at en Stok, paa hvis Ende er fastet en

Syuaal; naar Nogen nu ypperKiv, faacr den et Stik eg flyder strar afsted.

(§l brasilianfl Blad fortaller om eu Slange, der tyede lil folgende Middel

for at lilit edsstille sin for Slanger almindelige Smag for Dialk: Den gik
ind i et Varelse, hvor en Ncgcrammc laa med et spadt Barn, og hver Nat

krob den op i Sengen til Ammen og Barnet, puttede Halespidsen ind i

Barnets Mund for at bilde del ind, at det diede, og begyndte derpaa selv
al die deit sovende Amme. Dette vedblev i längere Tid, indtil Barnet blev

saa magert, at det vakte Opmarksomhed, og en gammel Negeriude sattes da

lil at vogte Ammen for at sce, om hun plejede Barnel ordentligt. Allerede

sorste Nat greb Ncgcriudcn Slangen paa ferfl Gjerning. Hr. Nrian maatte

bode med Livet, og Barnet, der uu alter fik sin M«lk rcgclmcrssig om Nat-

ten, blev snart ligesaa fedt og vakkert som for.
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